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Bags to suit all photographers
Manfrotto bags have been developed to satisfy the needs of all photography enthusiasts and professionals. Each bag is designed to be 
ergonomic, lightweight, spacious and to guarantee maximum protection for your equipment in any situation. From the Professional, Pro 
Light, Advanced and Stile bag collections you will find the best solution for your photographic needs.

Le borse Manfrotto sono state sviluppate per soddisfare le esigenze di tutti i fotografi, professionisti ed appassionati. Ogni borsa è progettata 
per essere ergonomica, leggera, capiente e per garantire la massima protezione a tutta l’attrezzatura in ogni situazione d’uso. Professional, 
Pro Light, Advanced e Stile, quattro collezioni dove trovare la miglior risposta alle vostre necessità.

Manfrotto Taschen wurden speziell für die Bedürfnisse von Fotoenthusiasten und professionellen Fotografen entwickelt. Jedes Modell 
zeichnet sich durch ergonomisches Design, geringes Gewicht und ein großes Platzangebot aus. Die Ausrüstung genießt jederzeit 
maximalen Schutz. Ob Professional, Pro Light, Advanced oder Stile Taschenkollektion – bei Manfrotto finden Sie die beste Lösung für Ihre 
fotografischen Ansprüche.

A COMMON PASSION FOR PHOTOGRAPHY 
The exciting collaboration between National Geographic and Manfrotto is rooted in our common passion for photography. 

Through its award-winning photography of people, cultures, animals and the natural world, National Geographic inspires people to care 
about the planet. The Manfrotto brand aims to accompany enthusiastic and accomplished photographers beyond the camera, to help them 

capture the full potential of the image they see, and to express and share their imagination more fully.

La collaborazione tra National Geographic e Manfrotto nasce dalla comune passione per la fotografia. National Geographic cerca di 
sensibilizzare le persone alla salvaguardia del proprio pianeta, attraverso immagini di popoli, culture, animali e bellezze naturalistiche. 
Manfrotto si propone di aiutare i fotografi di ogni livello ad esprimere al massimo la propria creatività e a catturare il meglio di ciò che vedono.

Die großartige Zusammenarbeit von National Geographic und Manfrotto basiert auf unserer gemeinsamen Leidenschaft für Fotografie.
Das Interesse an dem Schutz unseres Planeten wächst weltweit. Mit preisgekrönten Dokumentationen und Aufnahmen über Menschen, Kulturen, 
Tieren und Natur trägt National Geographic dazu bei, dieses Bewusstsein zu fördern. Manfrotto unterstützt den Fotografen – vom Amateur bis zum 

Profi – dabei, das Potenzial der einzigartigen Motive voll auszuschöpfen, ihre Ideen zum Ausdruck zu bringen und mit der Welt zu teilen.



Functional camera protection with an emphasis 
on style. A range of fashionable bags designed 
to carry your camera and other personal 
belongings but with a more lifestyle feel rather 
than the traditional camera bag design. Stylish 
protection whatever the occasion.

Protezione e funzionalità con una particolare 
attenzione allo stile. Una gamma di borse alla moda 
realizzate per contenere sia la macchina fotografica 
che gli effetti personali, ma con tocco di stile in più 
rispetto alle altre borse fotografiche, per essere 
sempre eleganti in qualsiasi situazione.

Funktioneller und stilvoller Schutz für die Kamera. 
Eine Kollektion aus modischen Lifestyle-Taschen, 
speziell entwickelt,  um Ihre Kamera und 
persönliche Dinge bei jedem Anlass sicher zu 
transportieren. Stylisher Schutz statt traditioneller 
Kameratasche.

STILE BAGS

Everyday bags with added protection. Designed 
to protect your camera and carry other personal 
belongings, the Advanced bags offer the ultimate 
in versatility. Stylish design along with durable high 
performance textiles, make Advanced the take 
anywhere solution. 

Borse fotografiche adatte ad un uso quotidiano. 
Sviluppate per proteggere la fotocamera e 
contenere effetti personali, le borse Advanced 
offrono il massimo della versatilità. Il design elegante 
e i tessuti di alta qualità ne fanno la soluzione 
perfetta per ogni occasione.

Speziell geschütze Taschen für den täglichen 
Einsatz. Die vielseitigen Advanced Taschen bieten 
besten Schutz für Ihre Kamera und viel Platz für 
persönliche Dinge. Stylisches Design und eine 
strapazierfähige Außenhülle machen die Modelle 
der Advanced Kollektion zu Ihrem perfekten 
Begleiter für jeden Tag.

ADVANCED BAGS

COLLECTION PAGE 4 COLLECTION PAGE 38 COLLECTION PAGE 80 COLLECTION PAGE 124

PROFESSIONAL BAGS

Hard case protection with soft case style and 
comfort. The tough multi-layer outer surface 
hides Manfrotto’s innovative inner CPS 
protection, a unique 3D shock absorbing 
divider system designed to protect your 
equipment where it really matters. Why 
compromise?

Protezione rigida con lo stile e il comfort di una 
borsa morbida. L’esterno delle borse è realizzato 
con un sistema multi-strato rigido mentre 
all’interno l’innovativo Manfrotto CPS, un sistema 
di divisori 3D imbottiti, assorbe gli urti e mantiene 
al sicuro tutta l’attrezzatura. Perché scendere a 
compromessi?

Der Schutz einer Hartschale kombiniert mit 
weicher Polsterung und hohem Komfort. Unter 
der robusten Multi-Layer-Oberfläche verbirgt sich 
das innovative CPS-Schutzsystem von Manfrotto. 
Diese einzigartige Trennwand-Struktur mit 
dreidimensionaler Schock-Absorption schützt Ihr 
Equipment dort, wo es wirklich darauf ankommt. 
Ohne Kompromisse!

Pro Light, the perfect travel companion. Lightweight 
ergonomically designed bags for both professional 
and amateur photographers. Featuring Manfrotto’s 
innovative inner CPS protection, a unique 3D shock 
absorbing divider system designed to protect 
your equipment where it really matters. High-level 
protection on the move.

Pro Light, il perfetto compagno di viaggio. 
Borse leggere ed ergonomiche, sono ideali sia 
per fotografi professionisti che hobbisti. Sono 
dotate dell’innovativo Manfrotto CPS, un sistema 
di divisori 3D imbottiti che assorbe gli urti e 
mantiene al sicuro tutta l’attrezzatura, per una 
protezione di alto livello in movimento.

Pro Light Taschen sind die idealen Reisebegleiter. 
Die extrem leichten, ergonomisch gestalteten 
Taschen für professionelle Fotografen und 
ambitionierte Fotoamateure verfügen im Inneren 
über Manfrottos innovatives CPS-Schutzsystem. 
Diese Trennwand-Struktur mit dreidimensionaler 
Schock-Absorption schützt Ihr Equipment dort, 
wo es wirklich darauf ankommt. Perfekter Schutz 
für unterwegs.

PRO LIGHT BAGS
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PROFESSIONAL BAGS

All Manfrotto Professional Bags, rigorously tested in extreme simulated conditions, are designed around the needs of the photographer on 
the go, to protect his investment, featuring unique protection technologies inside and outside.

Tutte le borse Manfrotto Professional, rigorosamente testate in condizioni estreme e dotate di tecnologie esclusive interne ed esterne, sono 
progettate per le esigenze del fotografo professionista sempre in movimento, che necessita di proteggere al massimo la propria attrezzatura.

Alle Taschen der Manfrotto Professional Reihe wurden unter extremsten Bedingungen umfassend getestet. Sie wurden speziell 
für anspruchsvolle Fotografen entwickelt, die viel unterwegs sind. Die Taschen bieten sowohl innen als auch außen einzigartige 

Schutztechnologien und schützen Ihre wertvolle Ausrüstung optimal. 

• Holsters • Shoulders • Slings • Backpacks • Rollers
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Key protection features have been specifically engineered and laboratory-tested to guarantee the highest level of 
protection and shock resistance where it really counts.

Le principali caratteristiche protettive sono state appositamente sviluppate e testate in laboratorio per garantire il 
massimo livello di protezione e resistenza agli urti.

Die Schutzfeatures wurden speziell entwickelt und im Labor getestet, um ein Höchstmaß an Protektion und 
Stoßfestigkeit an den empfindlichsten Bereichen der Tasche garantieren zu können.

MAXIMUM PROTECTION 
INSIDE AND OUTSIDE
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Manfrotto’s CPS provides a thick layer of structured, shock-absorbing dividers around the core section that safely 
cushions the equipment.

Il sistema Manfrotto CPS è costituito da un sistema strutturato di divisori imbottiti in grado di assorbire gli urti e 
mantenere al sicuro il cuore della borsa con il suo contenuto.

Das Kameraschutz-System (CPS) von Manfrotto besteht aus einem hochgradig schockabsorbierenden 
3D-Schaumstoff-Material, das in den roten Trennwänden im Zentrum der Tasche eingesetzt wird. Die Schutzwirkung 
umfasst damit in besonderem Maße auch den Kernbereich, in dem die teuersten Ausrüstungsgegenstände 
untergebracht werden. 

CPS 

REINFORCED 3D
PROTECTIVE STRUCTURE

1

2

3

1 Brushed fabric for softener cushioning.
       Tessuto imbottito. 
       Stoff für weichere Polsterung.

2 3D shock absorbing foam.
       Schiuma assorbente 3D. 
       3D Dämpfungsschaum.

3 Structural reinforcement board.
       Bordi rinforzati.
       Verstärkte Struktur.
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1 High performance fabric.
       Tessuto ad alte prestazioni.
       Hochleistungs-Gewebe.

2 Multi-layered shock absorbing foam.
       Schiuma assorbente multistrato.
       Vielschichtiger Dämpfungsschaum.

3 Brushed fabric for softer cushioning.
       Imbottitura morbida.
       Stoff für weichere Polsterung.

The outer face of Professional Bags has a rigid multi-layered construction that buffers the initial sharp impact 
shock, diffuses it by allowing it to spread across the surface and thus lessens the force that actually reaches the 
centre of the bag. Sturdy TPU feet keep the bag off the ground and serve as shock absorbers.

L’esterno delle borse Professional è realizzato con un sistema multi-strato rigido che ammortizza l’impatto iniziale 
e diffonde gli urti sulla superficie, riducendo così la forza che effettivamente raggiunge il centro della borsa. I robusti 
piedini in TPU mantengono la borsa sollevata da terra e fungono da ammortizzatori.

Die Außenfläche der Professional-Taschen verfügt über eine starre mehrschichtige Struktur, die Exo-Tough 
Konstruktion, die starke Stöße abfängt und abschwächt, indem sie die einwirkenden Kräfte gleichmäßig über die 
Oberfläche verteilt. Dank robuster Füße aus TPU-Material haben die Taschen keinen direkten Bodenkontakt. Die 
Füße dienen darüber hinaus ebenfalls zur Dämpfung von Erschütterungen. 

EXO-TOUGH

IMPACT RESISTANT
MULTI-LAYERED CONSTRUCTION

1

2

3
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Pocket positions, closures and sizes are all designed to meet the needs of pro photographers, with hardwearing, rip resistant fabrics used 
alongside easy-to-use oversized zips and durable metal fastenings.

La disposizione delle tasche, le chiusure, gli spazi, sono tutti pensati per il fotografo professionista, così come i tessuti resistenti, le zip grandi 
facili da aprire ed i dettagli in metallo.

Die Position, die Verschlüsse und die Größe der Fächer sind speziell auf die Bedürfnisse von Profi-Fotografen abgestimmt. Der strapazierfähige 
und reißfeste Stoff sorgt zusammen mit den markanten Reißverschlüssen aus robustem Metall für optimalen Schutz und Komfort.

ATTENTION TO DETAIL AND DESIGN
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ELEGAnT, STREAMLInED DESIGn

DESIGn ELEGAnTE 

ELEGAnTES, GRADLInIGES DESIGn

FUnCTIOnAL

FUnZIOnALE

FUnKTIOnAL 

DURABLE QUALITY FABRICS

TESSUTI DI QUALITà

STRAPAZIERFÄHIGE QUALITÄTSSTOFFE 

MULTIPLE STORAGE OPTIOnS

InTERnI COnFIGURABILI 

MEHRERE VERSTAUUnGSMÖGLICHKEITEn

ERGOnOMICALLY DESIGnED ZIPPER PULLERS

TIRAZIP ERGOnOMICI

ERGOnOMISCH GEFORMTE REISSVERSCHLUSSAnHÄnGER

REMOVABLE WATERPROOF COVER

COPERTURE AnTIPIOGGIA RIMOVIBILI

ABnEHMBARER REGEnSCHUTZ
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Professional Holsters for carrying minimal gear: a DSLR, lens, few accessories and essential documents. The top 
opening gives fast, easy access to the camera, while CPS and Exo-tough constructions guarantee maximum 
protection.

Le Fondine Professional sono ideali per trasportare il minimo indispensabile: una fotocamera DSLR, un obiettivo, 
qualche accessorio e i documenti personali. L’apertura posta nella parte superiore, consente di accedere alla 
fotocamera in modo agevole, mentre il sistema CPS ed il sistema multistrato rigido  Exo-tough garantiscono la 
massima protezione.

Profi-Holster bieten Platz für den wesentlichen Teil der Ausrüstung: eine DSLR, Objektiv, einige Zubehörteile und 
wichtige Dokumente. Durch die obere Öffnung können Sie leicht und schnell auf Ihre Kamera zugreifen. Dank 
Kameraschutz-System (CPS) und Exo-Though-Konstruktion ist Ihre Ausrüstung stets optimal geschützt.

HOLSTERS

HOLSTERS PLUS 20
HOLSTERS PLUS 30

HOLSTERS PLUS 40
HOLSTERS PLUS 50

RANGE
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HOLSTER PLUS 20
MB MP-H-20BB

The Holster Plus 20 is designed for carrying a DSLR with standard lens, 1 additional 
lens, few accessories and essential documents.

La Fondina Plus 20 è progettata per contenere una fotocamera DSLR 
professionale con obiettivo standard, un obiettivo extra, qualche accessorio e 
i documenti essenziali.

Der Holster Plus 20 bietet Platz für eine DSLR mit Standardobjektiv, ein 
zusätzliches Objektiv, einige Zubehörteile und wichtige Dokumente.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 20,00 cm - 7.87” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 23,00 cm - 9.06”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 23,00 cm - 9.06" / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 27,00 cm - 10.63”
Weight / Peso / Gewicht:
0,74 kg - 1.63 lbs

Designed for a Pro DSLR with standard lens attached, extra lens or 
flash and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR professionale con obiettivo 
standard montato, obiettivo extra o flash e accessori. 

Geeignet für eine Profi-DSLR mit angesetztem Standardobjektiv, ein 
zusätzliches Objektiv oder Blitzgerät und Zubehör.

HOLSTERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers
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HOLSTER PLUS 30
MB MP-H-30BB

The Holster Plus 30 is designed for carrying a DSLR with battery grip and 
standard lens, 1 additional lens, few accessories and essential documents.

La Fondina Plus 30 è progettata per contenere una fotocamera DSLR 
professionale con battery grip e obiettivo standard, un obiettivo extra, qualche 
accessorio e i documenti essenziali.

Der Holster Plus 30 bietet Platz für eine DSLR mit Batteriegriff und Standardobjektiv, 
ein zusätzliches Objektiv, einige Zubehörteile und wichtige Dokumente.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 20,00 cm - 7.87” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 23,00 cm - 9.06”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 23,00 cm - 9.06" / W: 20,00 cm - 7.87” / H: 27,00 cm - 10.63”
Weight / Peso / Gewicht:
0,82 kg - 1.8 lbs

Designed for a Pro DSLR with battery grip, standard lens attached, 
extra lens or flash and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR professionale con battery grip, 
obiettivo standard montato, obiettivo extra o flash e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
Standardobjektiv, ein zusätzliches Objektiv oder Blitzgerät und 
Zubehör.

HOLSTERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers
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HOLSTER PLUS 40 
MB MP-H-40BB

The Holster Plus 40 is designed for carrying a DSLR with a 70-200mm lens 
attached, 1 additional lens, few accessories and essential documents.

La Fondina Plus 40 è progettata per contenere una fotocamera DSLR 
professionale con obiettivo 70-200mm, un obiettivo extra, qualche accessorio 
e i documenti essenziali. 

Der Holster Plus 40 bietet Platz für eine DSLR mit angesetztem 70-200mm 
Objektiv, ein zusätzliches Objektiv, einige Zubehörteile und wichtige Dokumente.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 20,00 cm - 7.87” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 30,00 cm - 11.81”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 23,00 cm - 9.06" / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 34,00 cm - 13.39”
Weight / Peso / Gewicht:
0,94 kg - 2.07 lbs

Designed for a Pro DSLR with attached 70-200mm F/2.8 lens, extra 
lens or flash and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR professionale con obiettivo 
70-200mm F/2.8, obiettivo extra o flash e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit angesetztem 70-200mm F/2.8 
Objektiv, ein zusätzliches Objektiv oder Blitzgerät und Zubehör.

HOLSTERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers
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HOLSTER PLUS 50 
MB MP-H-50BB

The Holster Plus 50 is designed for carrying a DSLR with battery grip and 
70-200mm lens attached, 1 additional lens, few accessories and essential 
documents.

La Fondina Plus 50 è progettata per contenere una fotocamera DSLR con 
battery grip e obiettivo 70-200mm montato, un obiettivo extra, qualche 
accessorio e i documenti essenziali. 

Der Holster Plus 50 bietet Platz für eine DSLR mit Batteriegriff und 70-200mm 
Objektiv, ein zusätzliches Objektiv, einige Zubehörteile und wichtige Dokumente.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 20,00 cm - 7.87” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 30,00 cm - 11.81”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 23,00 cm - 9.06" / W: 20,00 cm - 7.87” / H: 34,00 cm - 13.39”
Weight / Peso / Gewicht:
1 kg - 2.2 lbs

Designed for a Pro DSLR with battery grip and 70-200mm F/2.8 lens 
attached, extra lens or flash and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR professionale con battery grip 
70-200mm F/2.8 montato, obiettivo extra o flash e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Objektiv oder Blitzgerät 
und Zubehör.

HOLSTERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers
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More a mobile office than a bag, you can easily carry (and access) your camera, lenses, flash, accessories, your 
laptop or tablet, notebook, documents, keys, phone, pens, and more. 

Più un ufficio portatile che una borsa. Puoi portare ed accedere facilmente alla tua fotocamera, ai tuoi obiettivi, 
flash, accessori, tablet o laptop, notebook, documenti, chiavi, telefono, penne e tutto quello che ti serve.

Mehr mobiles Büro als Tasche: bequem zu tragen und mit schnellem Zugriff auf Kamera, Objektive, Blitzgerät, 
Zubehör, Laptop oder Tablet, notizbuch, Dokumente, Schlüssel, Telefon, Stifte und vieles mehr. 

SHOULDERS

SHOULDER BAG 10
SHOULDER BAG 20
SHOULDER BAG 30

SHOULDER BAG 40
SHOULDER BAG 50

RANGE
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SHOULDER BAG 10 
MB MP-SB-10BB

The Shoulder Bag 10 is designed for a Pro DSLR with attached standard lens, 
2 extra lenses, flash, tablet and accessories.

La Borsa a Spalla 10 è progettata per contenere una fotocamera DSLR 
professionale con obiettivo standard montato, 2 obiettivi extra, flash, tablet e 
accessori.

Die Schultertasche 10 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit angesetztem 
Standardobjektiv, 2 zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Tablet und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 33,00 cm - 12.99” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 23,00 cm - 9.06”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 34,50 cm - 13.58” / W: 19,00 cm - 7.48” / H: 25,00 cm - 9.84”
Weight / Peso / Gewicht:
1,1 kg - 2.4 lbs

Designed for a Pro DSLR with attached standard lens, 2 extra lenses, 
flash, tablet and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR professionale con obiettivo 
standard, 2 obiettivi extra, flash, tablet e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit angesetztem Standardobjektiv, 
2 zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Tablet und Zubehör.

SHOULDERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Interchangeable
Dividers

Tablet Compartment
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SHOULDER BAG 20 
MB MP-SB-20BB

The Shoulder Bag 20 is designed for a Pro DSLR with attached 70-200mm F/2.8 
lens, 3-4 extra lenses, additional camera body, flash, tablet and accessories.

La Borsa a Spalla 20 è progettata per contenere una fotocamera DSLR 
professionale con obiettivo 70-200mm F/2.8 montato, 3-4 obiettivi extra, un 
secondo corpo macchina, flash, tablet e accessori. 

Die Schultertasche 20 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, 3-4 zusätzliche Objektive, ein zusätzliches 
Kameragehäuse, Blitzgerät, Tablet und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 37,00 cm - 14.57” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 27,00 cm - 10.63”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 40,00 cm - 15.75” / W: 19,00 cm - 7.48” / H: 29,00 cm - 11.42”
Weight / Peso / Gewicht:
1,3 kg - 2.86 lbs

Designed for a Pro DSLR with attached 70-200mm F/2.8 lens,additional 
camera body, 3-4 extra lenses, flash, tablet and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR con obiettivo 70-200mm F/2.8 
montato, secondo corpo macchina, 3-4 obiettivi extra, flash, tablet e 
accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit angesetztem 70-200mm F/2.8 
Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 3-4 zusätzliche Objektive, 
Blitzgerät, Tablet und Zubehör.

Side pocket holds additional camera body.

La tasca laterale può ospitare un corpo macchina aggiuntivo.

Seitenfach bietet Platz für ein weiteres Kameragehäuse.

SHOULDERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Interchangeable
Dividers

Tablet Compartment
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SHOULDER BAG 30 
MB MP-SB-30BB

The Shoulder Bag 30 is designed for a Pro DSLR with battery grip and 70-
200mm F/2.8 lens attached, 3 extra lenses, additional camera body, flash, 
tablet, 11” laptop and accessories.

La Borsa a Spalla 30 è progettata per contenere una fotocamera DSLR 
professionale con battery grip e obiettivo 70-200mm F/2.8 montato, 3 obiettivi 
extra, un secondo corpo macchina, flash, tablet, laptop da 11” e accessori.

Die Schultertasche 30 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und 
angesetztem 70-200mm F/2.8 Objektiv, 3 zusätzliche Objektive, ein zusätzliches 
Kameragehäuse, Blitzgerät, Tablet, 11 Zoll Laptop und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 34,00 cm - 13.39” / W: 14,50 cm - 5.71” / H: 27,00 cm - 10.63”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 36,00 cm - 14.17” / W: 25,50 cm - 10.04” / H: 30,00 cm - 11.81”
Weight / Peso / Gewicht:
1,4 kg - 3.08 lbs

Designed for a Pro DSLR with battery grip and 70-200mm F/2.8 lens 
attached, additional camera body, 3 extra lenses, flash, tablet, 11” 
laptop and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR con battery grip e obiettivo 
70-200mm F/2.8 montato, secondo corpo macchina, 3 obiettivi 
extra, flash, tablet, laptop da 11” e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 3 
zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Tablet, 11 Zoll Laptop und Zubehör.

SHOULDERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

Interchangeable
Dividers

Side pocket holds additional camera body.

La tasca laterale può ospitare un corpo macchina aggiuntivo.

Seitenfach bietet Platz für ein weiteres Kameragehäuse.

Tablet Compartment

Laptop Compartment

11"
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SHOULDER BAG 40 
MB MP-SB-40BB

The Shoulder Bag 40 is designed for a Pro DSLR with battery grip and 70-200mm 
F/2.8 lens attached, 4 extra lenses, additional camera body, flash, tablet, 13” laptop 
and accessories.

La Borsa a Spalla 40 è progettata per contenere una fotocamera DSLR 
professionale con battery grip e obiettivo 70-200mm F/2.8 montato, 4 obiettivi 
extra, un secondo corpo macchina, flash, tablet, laptop da 13” e accessori.

Die Schultertasche 40 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und 
angesetztem 70-200mm F/2.8 Objektiv, 4 zusätzliche Objektive, ein zusätzliches 
Kameragehäuse, Blitzgerät, Tablet, 13 Zoll Laptop und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 40,00 cm - 15.75” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 28,00 cm - 11.02”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 43,00 cm - 16.93” / W: 30,00 cm - 11.81” / H: 31,00 cm - 12.20”
Weight / Peso / Gewicht:
1,5 kg - 3.3 lbs

Designed for a Pro DSLR with battery grip and 70-200mm F/2.8 lens 
attached, additional camera body, 4 extra lenses, flash, tablet, 13” 
laptop and accessories.

Progettata per una fotocamera DSLR con battery grip e obiettivo 
70-200mm F/2.8 montato, secondo corpo macchina, 4 obiettivi 
extra, flash, tablet, laptop da 13” e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 4 
zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Tablet, 13 Zoll Laptop und Zubehör.

Side pocket holds additional camera body.

La tasca laterale può ospitare un corpo macchina aggiuntivo.

Seitenfach bietet Platz für ein weiteres Kameragehäuse.

SHOULDERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

Interchangeable
Dividers

Tablet Compartment

Laptop Compartment

13"
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SHOULDER BAG 50 
MB MP-SB-50BB

The Shoulder Bag 50 is the biggest professional shoulder bag in the range, 
designed for 1 or 2 pro DSLRs with battery grips and 70-200mm F/2.8 lens 
attached, 6-7 extra lenses, additional camera body, 1-2 flash units, tablet, 15” 
laptop and accessories.

La Borsa a Spalla 50 è la borsa più grande della gamma, progettata per contenere 
1 o 2 fotocamere DSLR professionali con battery grip e obiettivo 70-200mm F/2.8 
montato, 6-7 obiettivi extra, un corpo macchina addizionale, 1-2 unità flash, tablet, 
laptop da 15” e accessori.

Die Schultertasche 50 ist das größte Modell der Reihe. Sie bietet Platz für 1-2 
Profi-DSLR-Kameras mit Batterie-Griff und angesetztem 70-200mm F/2.8 
Objektiv, 6-7 zusätzliche Objektive, ein zusätzliches Kameragehäuse, 1-2 
Blitzgeräte, Tablet, 15 Zoll Laptop und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 38,00 cm - 14.96” / W: 21,00 cm - 8.27” / H: 31,00 cm - 12.20”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 41,00 cm - 16.14” / W: 29,00 cm - 11.42” / H: 33,00 cm - 12.99”
Weight / Peso / Gewicht:
1,8 kg - 3.96 lbs

Designed for a 1-2 Pro DSLR with battery grip and 70-200mm F/2.8 
lens attached, 6-7 extra lenses, additional camera body, 1-2 flashes, 
tablet, 15” laptop and accessories.

Progettata per 1-2 fotocamere DSLR con battery grip e obiettivo 
70-200mm F/2.8 montato, corpo macchina, 6-7 obiettivi extra, 
flash, tablet, laptop da 15” e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 70-
200mm F/2.8 Objektiv, 6-7 zusätzliche Objektive, ein zusätzliches 
Kameragehäuse, 1-2 Blitzgeräte, Tablet, 15 Zoll Laptop und Zubehör.

SHOULDERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

Interchangeable
Dividers

Side pocket holds additional camera body.

La tasca laterale può ospitare un corpo macchina aggiuntivo.

Seitenfach bietet Platz für ein weiteres Kameragehäuse.

Tablet Compartment

Laptop Compartment

15"
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Swinging around from backpack to easy-access front-carried bag, with easy access top flap. Manfrotto 
Professional Slings are designed for DSLR, lenses, flash, tripod, tablet and accessories.

Passa agevolmente dalla posizione zaino a quella frontale, per accedere rapidamente alla tua fotocamera. I 
Monospalla della collezione Professional sono progettati per fotocamere DSLR, obiettivi, flash, treppiedi, tablet e 
accessori. 

Durch einfaches Herumschwingen wird aus dem Rucksack eine leicht zugängliche Tasche, die vor dem Körper 
getragen wird. Professional Sling-Taschen von Manfrotto bieten Platz für DSLR-Kamera, Objektive, Blitzgerät, 
Stativ, Tablet und Zubehör.

SLINGS

SLING 30 SLING 50

RANGE
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SLING 30 
MB MP-S-30BB

The Sling Bag 30 is designed to hold a pro DSLR with attached standard lens, 
2 extra lenses, a tablet, tripod and more.

Il Monospalla 30 è progettato per una fotocamera DSLR professionale con 
obiettivo standard montato, 2 obiettivi extra, tablet, treppiedi e altri accessori. 

Die Sling 30 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit angesetztem Standardobjektiv, 
2 zusätzliche Objektive, Tablet, Stativ und mehr.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 20,00 cm - 7.87” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 37,00 cm - 14.57”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 21,00 cm - 8.27” / W: 23,00 cm - 9.06” / H: 41,00 cm - 16.14”
Weight / Peso / Gewicht:
1,26 kg - 2.77 lbs

SLINGS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Interchangeable
Dividers

Designed for Pro DSLR with attached standard lens, 2 extra lenses, 
flash, tablet and accessories.

Progettato per una fotocamera DSLR professionale con obiettivo 
standard montato, 2 obiettivi extra, flash, tablet e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit angesetztem Standardobjektiv, 2 
zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Tablet und Zubehör.

Designed to carry a tripod without interfering with opening of the main 
compartment.

Progettato per portare un treppiedi senza impedire l’apertura del vano 
principale della borsa. 

Hauptfach lässt sich auch mit befestigtem Stativ problemlos öffnen.

Tablet Compartment
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SLING 50 
MB MP-S-50BB

The Sling Bag 50 is designed to hold a pro DSLR with battery grip and 70-200mm 
F/2.8 lens attached, 2-3 extra lenses, 11” laptop or tablet, tripod and more.

Il Monospalla 50 è progettato per una fotocamera DSLR professionale con 
obiettivo 70-200mm F/2.8 montato, 2-3 obiettivi extra, laptop da 11” o tablet, 
treppiedi e altri accessori. 

Die Sling 50 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, 2-3 zusätzliche Objektive, 11 Zoll Laptop oder Tablet, 
Stativ und mehr.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 27,00 cm - 10.63” / W: 18,00 cm - 7.09” / H: 37,00 cm - 14.57”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 28,00 cm - 11.02” / W: 26,00 cm - 10.24” / H: 41,00 cm - 16.14”
Weight / Peso / Gewicht:
1,60 kg - 3.52 lbs

SLINGS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

Interchangeable
Dividers

Designed for Pro DSLR with battery grip and 70-200mm F/2.8 lens 
attached, 2-3 extra lenses, flash, 11” laptop or tablet and accessories.

Progettato per una fotocamera DSLR professionale con battery grip 
e obiettivo 70-200mm F/2.8 montato, 2-3 obiettivi extra, flash, laptop 
da 11” o tablet e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, 2-3 zusätzliche Objektive, Blitzgerät, 
11 Zoll Laptop oder Tablet und Zubehör.

Designed to carry a tripod without interfering with opening of the main 
compartment.

Progettato per portare un treppiedi senza impedire l’apertura del vano 
principale della borsa. 

Hauptfach lässt sich auch mit befestigtem Stativ problemlos öffnen.

Laptop Compartment

11"

Tablet Compartment
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All the gear you want, protected and with you all the time. Built to carry pro DSLRs, lenses, flash, a laptop, tripod 
and accessories, Manfrotto Professional Backpacks are designed to function as a workstation on the ground 
while you’re shooting.

Tutta la tua attrezzatura, protetta e sempre con te. Progettati per contenere fotocamere DSLR professionali, 
obiettivi, flash, laptop, treppiedi e accessori. Gli Zaini della collezione Professional sono una vera e propria 
postazione di lavoro che ti accompagna ovunque.

Ausreichend Platz und optimaler Schutz für Ihre Ausrüstung. DSLR-Kameras, Objektive, Blitzgerät, Laptop, Stativ 
und Zubehör passen problemlos in die Professional Backpacks von Manfrotto, die Ihnen vor Ort die Arbeit enorm 
erleichtern.

BACKPACKS

RANGE

BACKPACK 20
BACKPACK 30
BACKPACK 50

29



BACKPACK 20 
MB MP-BP-20BB

The Backpack 20 is designed for a Pro DSLR with attached 70-200mm F/2.8, 
additional camera body, 3 extra lenses, flash, tablet, 13” laptop, tripod and 
accessories.

Lo Zaino 20 è progettato per una fotocamera DSLR professionale con obiettivo 
70-200mm F/2.8 montato, corpo macchina addizionale, 3 obiettivi extra, flash, 
tablet, laptop da 13”, treppiedi e accessori.

Der Backpack 20 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit angesetztem 70-200mm 
F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 3 zusätzliche Objektive, 
Blitzgerät, Tablet, 13 Zoll Laptop, Stativ und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 24,00 cm - 9.45” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 38,50 cm - 15.16”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.20” / W: 20,50 cm - 8.07” / H: 43,50 cm - 17.13”
Weight / Peso / Gewicht:
1,69 kg - 3.72 lbs

BACKPACKS

Padded compartment for 13” laptop.

Scomparto imbottito per laptop da 13”.

Gepolstertes Fach für einen 13 Zoll Laptop

Designed for Pro DSLR with attached 70-200mm F/2.8 lens, additional 
camera body, 3 extra lenses, flash, 13” laptop and accessories.

Progettato per una fotocamera DSLR con obiettivo 70-200mm F/2.8 
montato, corpo macchina aggiuntivo, 3 obiettivi extra, flash, laptop da 
13” e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit angesetztem 70-200mm F/2.8 
Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 3 zusätzliche Objektive, 
Blitzgerät, 13 Zoll Laptop und Zubehör.

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

External Tripod 
Connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Tablet Compartment

Laptop Compartment

13"
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BACKPACK 30 
MB MP-BP-30BB

The Backpack 30 is designed for a Pro DSLR + battery grip + 70-200mm F/2.8 
lens attached, additional camera body, 3 extra lenses, flash, tablet, laptop and 
accessories.

Lo Zaino 30 è progettato per una fotocamera DSLR professionale con battery 
grip e obiettivo 70-200mm F/2.8 montato, corpo macchina addizionale, 3 
obiettivi extra, flash, tablet, laptop da 13”, treppiedi e accessori.

Der Backpack 30 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und 
angesetztem 70-200mm F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 3 
zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Tablet, Laptop und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 24,00 cm - 9.45” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 38,50 cm - 15.16”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.20” / W: 26,00 cm - 10.24” / H: 43,50 cm - 17.13”
Weight / Peso / Gewicht:
1,9 kg - 4.18 lbs

BACKPACKS

Padded compartment for 13” laptop.

Scomparto imbottito per laptop da 13”.

Gepolstertes Fach für einen 13 Zoll Laptop.

Designed for Pro DSLR with battery grip and 70-200mm F/2.8 lens 
attached, additional camera body, 3 extra lenses, flash, 13” laptop 
and accessories.

Progettato per una fotocamera DSLR con battery grip e obiettivo 
70-200mm F/2.8 montato, corpo macchina aggiuntivo, 3 obiettivi 
extra, flash, laptop da 13” e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 3 
zusätzliche Objektive, Blitzgerät, 13 Zoll Laptop und Zubehör.

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

External Tripod 
Connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Tablet Compartment

Laptop Compartment

13"
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BACKPACK 50 
MB MP-BP-50BB

The Backpack 50 is designed for a Pro DSLR with battery grip, attached 70-
200mm F/2.8 lens, additional camera body, 5 extra lenses, flash, tablet, 15” 
laptop, tripod and accessories.

Lo Zaino 50 è progettato per una fotocamera DSLR professionale con battery 
grip e obiettivo 70-200mm F/2.8 montato, corpo macchina addizionale, 5 
obiettivi extra, flash, tablet, laptop da 15”, treppiedi e accessori.

Der Backpack 50 bietet Platz für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und 
angesetztem 70-200mm F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 5 
zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Tablet, 15 Zoll Laptop, Stativ und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 24,00 cm - 9.45” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 46,00 cm - 18.11”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.20” / W: 28,00 cm - 11.02” / H: 50,50 cm - 19.88”
Weight / Peso / Gewicht:
2,33 kg - 5.13 lbs

BACKPACKS

Padded compartment for 15” laptop.

Scomparto imbottito per laptop da 15”.

Gepolstertes Fach für einen 15 Zoll Laptop.

Designed for Pro DSLR with battery grip, attached 70-200mm F/2.8 
lens,additional camera body, 5 extra lenses, flash, 15” laptop and 
accessories.

Progettato per una fotocamera DSLR con battery grip e obiettivo 
70-200mm F/2.8 montato, corpo macchina aggiuntivo, 5 obiettivi 
extra, flash, laptop da 15” e accessori.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit Batteriegriff und angesetztem 
70-200mm F/2.8 Objektiv, ein zusätzliches Kameragehäuse, 5 
zusätzliche Objektive, Blitzgerät, 15 Zoll Laptop und Zubehör.

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

External Tripod 
Connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Tablet Compartment

Laptop Compartment

15"
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Finally, a trolley you could even entrust to a baggage handler without fear. Manfrotto Professional Rollers feature 
CPS - Camera Protection System - and Exo-tough multi-layered construction to shield your equipment as safely 
as possible.

Ecco un trolley affidabile per contenere tutta la tua attrezzatura senza timori. I Trolley della collezione Professional 
garantiscono la massima protezione grazie al sistema CPS ed al sistema multi-strato rigido Exo-Tough.

Endlich ein Foto-Trolley, den Sie unbesorgt auf eine Flugreise mitnehmen können. Die Professional Rollers 
von Manfrotto verfügen über das CPS Kamera-Schutzsystem und Exo-Though-Konstruktion, die jederzeit 
bestmöglichen Schutz für Ihre Kameraausrüstung bieten.

ROLLERS

ROLLER BAG 50 ROLLER BAG 70

RANGE
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ROLLER BAG 50 
MB MP-RL-50BB

The Roller Bag 50 is a travel trolley bag designed to hold 2 pro-sized DSLRs, 
2 x 70-200mm F/2.8 lenses, 4-5 extra lenses, 2 flashes, a 17” laptop, tablet, 
tripod and much more. It holds the Manfrotto SYMPLA system and complies 
with airline regulations.

Il Trolley 50 è una borsa da viaggio progettata per contenere 2 fotocamere 
DSLR professionali, 2 obiettivi 70-200mm F/2.8, 2 flash, un laptop da 17”, 
tablet, treppiedi e molto altro. Può contenere il sistema Manfrotto SYMPLA ed è 
conforme alle condizioni generali di trasporto delle compagnie aeree.

Der Roller Bag 50 Trolley bietet Platz für 2 Profi-DSLR-Kameras, 2 x 70-200mm 
F/2.8 Objektive, 4-5 zusätzliche Objektive, 2 Blitzgeräte, 17 Zoll Laptop, 
Tablet, Stativ und vieles mehr. Die Tasche eignet sich auch für das Manfrotto 
SYMPLA Rig-System und entspricht von den Maßen her den gängigen 
Handgepäckbestimmungen.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 32,00 cm - 12.60” / W: 21,00 cm - 8.27” / H: 40,00 cm - 15.75”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 37,50 cm - 14.76” / W: 23,00 cm - 9.06” / H: 47,00 cm - 18.50”
Weight / Peso / Gewicht:
4,40 kg - 9.7 lbs

ROLLERS

Designed to hold 2 pro-sized DSLRs, 70-200mm F/2.8 lenses, 4-5 
lenses, 2 flashes, a 17” laptop, tablet, tripod and much more.

Progettato per contenere 2 fotocamere DSLR, 2 obiettivi 70-200mm 
F/2.8, 4-5, 2 flash, un laptop da 17”, tablet, treppiedi e molto altro.

Geeignet für 2 Profi-DSLR-Kameras, 70-200mm F/2.8 Objektive, 4-5 
Objektive, 2 Blitzgeräte, 17 Zoll Laptop, Tablet, Stativ und vieles mehr.

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

External Tripod 
Connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Laptop Compartment

17"

Tablet Compartment
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ROLLER 70 
MB MP-RL-70BB

The Roller Bag 70 is a travel trolley bag designed to hold 2 pro-sized DSLRs, 
2 x 70-200mm F/2.8 lenses, 4-5 extra lenses, 2 flashes, a 17” laptop, tablet, 
tripod and much more. It holds the Manfrotto SYMPLA system and complies 
with airline regulations.

Il Trolley 70 è una borsa da viaggio progettata per contenere 2 fotocamere DSLR 
professionali, 2 obiettivi 70-200mm F/2.8, 4-5 obiettivi extra, 2 flash, laptop da 
17”, tablet, treppiedi e molto altro. Può contenere il sistema Manfrotto SYMPLA 
ed è conforme alle condizioni generali di trasporto delle compagnie aeree.

Der Roller Bag 70 Trolley bietet Platz für 2 Profi-DSLR-Kameras, 2 x 70-200mm 
F/2.8 Objektive, 4-5 zusätzliche Objektive, 2 Blitzgeräte, 17 Zoll Laptop, 
Tablet, Stativ und vieles mehr. Die Tasche eignet sich auch für das Manfrotto 
SYMPLA Rig-System und entspricht von den Maßen her den gängigen 
Handgepäckbestimmungen.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 32,00 cm - 12.60” / W: 21,00 cm - 8.27” / H: 50,00 cm - 19.69”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 37,50 cm - 14.76” / W: 23,00 cm - 9.06” / H: 56,00 cm - 22.05”
Weight / Peso / Gewicht:
4,77 kg - 10,51 lbs

ROLLERS

Designed to hold 2 pro-sized DSLRs, 2 x 70-200mm F/2.8 lenses, 4-5 
lenses, 2 flashes, a 17” laptop, tablet, tripod and much more.

Progettato per contenere 2 fotocamere DSLR professionali, 2 obiettivi 
70-200mm F/2.8, 4-5 obiettivi extra, 2 flash, laptop da 17”, tablet, 
treppiedi e molto altro.

Geeignet für 2 Profi-DSLR-Kameras, 2 x 70-200mm F/2.8 Objektive, 
4-5 Objektive, 2 Blitzgeräte, einen 17 Zoll Laptop, Tablet, Stativ und 
vieles mehr.

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

External Tripod 
Connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Laptop Compartment

17"

Tablet Compartment
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PRO LIGHT

Designed for photographers and videographers on the move, the new Pro Light bags range offers extremely lightweight construction with 
maximum internal protection, making them the perfect on location carrying solution.

La nuova collezione di borse Pro Light è progettata per i fotografi e videografi sempre in viaggio.
È la soluzione ideale per chi cerca estrema leggerezza e massima protezione per la propria attrezzatura fotografica.

Die Pro Light Taschenkollektion zeichnet sich durch eine extrem leichte Fertigungsweise bei maximalem Schutz für die Ausrüstung aus und 
ist daher die optimale Transportlösung für Fotografen und Videofilmer, die viel unterwegs sind.
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• Backpacks • Holsters • Video Rain covers • Elements Rain covers
• Camera Strap

• Video Backpacks • Video Cases
• Rolling Organizers

Versatile, functional and extremely ergonomic; the Pro Light Photo 
range offers intuitive solutions for rapid access to your equipment.

Versatile, funzionale ed estremamente ergonomica; la gamma di 
borse per fotocamere Pro Light offre soluzioni intuitive per accedere 

rapidamente alla tua attrezzatura.

Vielseitig, funktional und extrem ergonomisch – das Pro Light 
Fototaschensortiment bietet intuitive Lösungen für einen schnellen 

Zugriff auf Ihre Ausrüstung.

The Pro Light Video range features an advanced harness system, 
organised internal storage and removable CPS dividers which together 

offer unrivalled lightweight protection for your valuable equipment.

La gamma di borse per videocamere Pro Light dispone di un 
sistema di spallacci evoluto, spazi interni organizzati e divisori CPS 
rimovibili che, combinati tra loro, offrono la massima leggerezza e 

protezione alla tua attrezzatura.

Das Pro Light Videotaschensortiment verfügt über ein 
fortschrittliches Tragegurtsystem, eine optimal organisierte 

Innenraumeinteilung sowie entnehmbare CPS-Trennwände. 
Bei außergewöhnlich geringem Gewicht sorgen diese für 
unübertroffenen Schutz Ihrer hochwertigen Ausrüstung.

Pro Light accessories include a range of rain covers and a brand 
new camera strap.

Gli accessori della collezione Pro Light includono una linea di 
custodie antipioggia ed una nuova tracolla per fotocamera.

Das Pro Light Zubehör umfasst diverse Regenschutzhüllen und 
einen neuen Kameragurt.

PHOTO BAGS VIDEO BAGS AccESSOrIES
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Pro Lights bags use only the latest innovative materials to construct the lightest camera bags in the Manfrotto 
range, delivering maximum comfort and usability whatever the assignment.

Le borse Pro Light sono realizzate con materiali estremamente innovativi che le rendono le più leggere dell’intera 
gamma Manfrotto e garantiscono il massimo livello di comfort e di fruibilità.

Pro Light Taschen werden aus den neuesten innovativen Materialien gefertigt, um die leichtesten Kamerataschen 
im Manfrotto Sortiment zu produzieren, die dennoch ein Maximum an Schutz und Tragekomfort bieten.

ExTrEmE lIGHTnESS
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At the core of each Pro Light bag is the innovative Manfrotto CPS (Camera Protection System).The innovative 3D 
shock absorbing foam dividers provide the highest level of protection and resistance where it really counts.

L’innovativo sistema Manfrotto CPS (Camera Protection System) è al cuore di ogni borsa Pro Light. Massimo 
livello di protezione e resistenza agli urti sono garantiti grazie ai divisori in schiuma 3D.

Das Kernstück jeder Pro Light Tasche bildet das innovative Manfrotto CPS (Camera Protection System). Die 
stoßdämpfenden Trennwände aus innovativem 3D Dämpfungsschaum sorgen für ein Höchstmaß an Schutz und 
Stoßfestigkeit besonders auch in den empfindlichsten Bereichen der Tasche.

mAxImUm PrOTEcTIOn

REINFORCED 3D
PROTECTIVE STRUCTURE

1

2

3

1 Brushed fabric for softener cushioning.
       Tessuto imbottito. 
       Stoff für weichere Polsterung.

2 3D shock absorbing foam.
       Schiuma assorbente 3D. 
       3D Dämpfungsschaum.

3 Structural reinforcement board.
       Bordi rinforzati.
       Verstärkte Struktur.
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All Pro Light Bags have been conceived with attention to detail and design using the latest innovative materials and fabrics. Pocket 
positions, zipper pullers and tripod holders and straps have been designed according to the most innovative carrying solutions.

Tutte le borse Pro Light sono progettate con la massima attenzione ai dettagli e al design e sono realizzate con materiali e tessuti innovativi. 
La disposizione delle tasche, i porta treppiedi e le imbracature rispondo ai più avanzati criteri di fruibilità.

Alle Pro Light Taschen sind bis ins kleinste Detail durchdacht und werden aus den neuesten innovativen Materialien und Stoffen gefertigt. 
Die Position der Taschen, Zipper, Stativhalter und Gurte entsprechen zukunftsweisenden Tragelösungen.

ATTEnTIOn TO DETAIl AnD DESIGn
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STREAMLINED DESIGN

DESIGN ELEGANTE

GRADLINIGES DESIGN

FuNCTIoNAL

FuNZIoNALE

FuNKTIoNAL

DuRABLE QuALITY FABRICS

TESSuTI DI QuALITà

STRAPAZIERFÄHIGE QuALITÄTSSToFFE

MuLTIPLE SToRAGE oPTIoNS

INTERNI CoNFIGuRABILI

MEHRERE LAGERuNGSMÖGLICHKEITEN

ERGoNoMICALLY DESIGNED ZIPPER PuLLERS

TIRAZIP ERGoNoMICI

ERGoNoMISCH GEFoRMTE ZIPPER

DouBLE SIDED uV AND RAIN CoVER 

CoPERTuRE ANTIPIoGGIA E uV DouBLE FACE

ZWEISEITIGE SCHuTZHÜLLE FÜR uV- uND REGENSCHuTZ
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PHOTO BAGS
The Access Holsters are multi-featured professional holsters available in four different sizes that provide ultimate 
protection and quick top-access to the gear inside.

Le Fondine professionali Access, disponibili in quattro diverse misure, offrono il massimo livello di protezione e 
consentono di accedere rapidamente alla fotocamera. 

Die Access Holster sind vielseitige Profi-Halfter. Sie sind in vier unterschiedlichen Größen erhältlich und bieten 
maximalen Schutz und schnellen Zugriff von oben auf die Ausrüstung.

HOlSTErS

ACCESS H-14 PL HOLStER
ACCESS H-16 PL HOLStER

ACCESS H-17 PL HOLStER
ACCESS H-18 PL HOLStER

rAnGE
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AccESS H-14 Pl HOlSTEr
MB PL-AH-14

The Access H-14 PL is a multi-featured professional holster designed to fit a 
DSLR with standard zoom lens attached, extra lens or flash and accessories.

La Access H-14 PL è una fondina professionale, progettata per ospitare una 
fotocamera DSLR professionale con obiettivo zoom standard montato, obiettivo 
extra o flash e accessori.

Der Access H-14 PL ist ein vielseitiger Profi-Halfter. Er bietet Platz für eine 
DSLR mit angesetztem Standard-Zoom-objektiv, ein zusätzliches objektiv oder 
Blitzgerät und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 19,00 cm - 7.48” / W: 11,50 cm - 4.53” / H: 26,00 cm - 10.24”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 21,00 cm - 8.27" / W: 13,50 cm - 5.31” / H: 28,00 cm - 11.02”
Weight / Peso / Gewicht:
0,47 kg - 1.04 lbs

The cleverly configured internal space lets you carry more equipment 
than any other standard holster, without additional bulk.

Il vano interno può essere configurato in modo da trasportare molta 
più attrezzatura rispetto alla capienza delle fondine standard. 

Dank der cleveren Gestaltung des Innenraumes passt in den Access 
mehr als in jeden anderen Standard-Halfter.

The opening flap allows easy access to your camera so you are always 
ready to “grab and shoot”.

La pratica apertura, posta sul lato superiore, consente di impugnare la 
fotocamera per scattare rapidamente.

Die Öffnungsklappe ermöglicht Ihnen einen besonders schnellen Zugriff 
auf Ihre Kamera, damit Sie immer in Sekundenschnelle einsatzbereit 
sind.

Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage UV Protective

Flexi
Dividers

HOLSTERS
PHOTO BAGS
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AccESS H-16 Pl HOlSTEr
MB PL-AH-16

Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage UV Protective

The Access H-16 PL is a multi-featured professional holster designed to fit a 
Pro DSLR with standard zoom lens attached, 2 extra lenses and accessories.

La Access H-16 PL è una fondina professionale, progettata per ospitare una 
fotocamera DSLR professionale con obiettivo zoom standard montato, 2 
obiettivi extra e accessori.

Der Access H-16 PL ist ein vielseitiger Profi-Halfter. Er bietet Platz für eine Profi-
DSLR mit angesetztem Standard-Zoom-objektiv, 2 zusätzliche objektive und 
Zubehör.

HOLSTERS
PHOTO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 23,00 cm - 9.06” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 27,00 cm - 10.63”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 25,00 cm - 9.84” / W: 18,00 cm - 7.09” / H: 28,00 cm - 11.02”
Weight / Peso / Gewicht:
0,58 kg - 1.27 lbs

The cleverly configured internal space lets you carry more equipment 
than any other standard holster, without additional bulk.

Il vano interno può essere configurato in modo da contenere molta più 
attrezzatura rispetto alla capienza delle fondine standard. 

Dank der cleveren Gestaltung des Innenraumes passt in den Access 
mehr als in jeden anderen Standard-Halfter.

The opening flap allows easy access to your camera so you are always 
ready to “grab and shoot”.

La pratica apertura, posta sul lato superiore, consente di impugnare la 
fotocamera per scattare rapidamente.

Die Öffnungsklappe ermöglicht Ihnen einen besonders schnellen 
Zugriff auf Ihre Kamera, damit Sie immer in Sekundenschnelle 
einsatzbereit sind.
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AccESS H-17 Pl HOlSTEr
MB PL-AH-17

The Access H-17 PL is a multi-featured professional holster designed to fit a 
DSLR with 70-200mm zoom lens attached, extra lens or flash and accessories.

La Access H-17 PL è una fondina professionale, progettata per ospitare una 
fotocamera DSLR professionale con obiettivo 70-200mm montato, obiettivo 
extra e accessori.

Der Access H-17 PL ist ein vielseitiger Profi-Halfter. Er bietet Platz für eine DSLR 
mit angesetztem 70-200mm Zoom-objektiv, ein zusätzliches objektiv oder 
Blitzgerät und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 19,00 cm - 7.48” / W: 13,50 cm - 5.31” / H: 32,00 cm - 12.60”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 21,00 cm - 8.27” / W: 15,50 cm - 6.10” / H: 34,00 cm - 13.39”
Weight / Peso / Gewicht:
0,47 kg - 1.04 lbs

The cleverly configured internal space lets you carry more equipment 
than any other standard holster, without additional bulk.

Il vano interno può essere configurato in modo da trasportare molta 
più attrezzatura rispetto alla capienza delle fondine standard. 

Dank der cleveren Gestaltung des Innenraumes passt in den Access 
mehr als in jeden anderen Standard-Halfter.

The opening flap allows easy access to your camera so you are always 
ready to “grab and shoot”.

La pratica apertura, posta sul lato superiore, consente di impugnare la 
fotocamera per scattare rapidamente.

Die Öffnungsklappe ermöglicht Ihnen einen besonders schnellen 
Zugriff auf Ihre Kamera, damit Sie immer in Sekundenschnelle 
einsatzbereit sind.

Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage UV Protective

Flexi
Dividers

HOLSTERS
PHOTO BAGS
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AccESS H-18 Pl HOlSTEr
MB PL-AH-18

The Access H-18 PL is a multi-featured professional holster designed to fit a Pro 
DSLR with a 70-200mm zoom lens attached, 2 extra lenses, flash and accessories. 

La Access H-18 PL è una fondina professionale, progettata per ospitare una 
fotocamera DSLR professionale con obiettivo 70-200mm montato, 2 obiettivi 
extra e accessori.

Der Access H-18 PL ist ein vielseitiger Profi-Halfter. Er bietet Platz für eine Profi-
DSLR mit angesetztem 70-200mm Zoom-objektiv, 2 zusätzliche objektive, 
Blitzgerät und Zubehör. 

HOLSTERS
PHOTO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 23,00 cm - 9.06” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 34,00 cm - 13.39”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 25,00 cm - 9.84” / W: 18,00 cm - 7.09” / H: 36,00 cm - 14.17”
Weight / Peso / Gewicht:
0,74 kg - 1.63 lbs

The cleverly configured internal space lets you carry more equipment
than any other standard holster, without additional bulk.

Il vano interno può essere configurato in modo da contenere molta più 
attrezzatura rispetto alla capienza delle fondine standard. 

Dank der cleveren Gestaltung des Innenraumes passt in den Access 
mehr als in jeden anderen Standard-Halfter.

Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage UV Protective

Flexi
Dividers

The opening flap allows easy access to your camera so you are always
ready to “grab and shoot”.

La pratica apertura, posta sul lato superiore, consente di impugnare la 
fotocamera per scattare rapidamente.

Die Öffnungsklappe ermöglicht Ihnen einen besonders schnellen 
Zugriff auf Ihre Kamera, damit Sie immer in Sekundenschnelle 
einsatzbereit sind.
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The 3N1 Backpacks, available in two sizes, are more than standard backpacks. Their unique design offers three 
carrying options in one: effortlessly morph from right sling to backpack to left sling to x-position. 

Gli Zaini 3N1 della collezione Pro Light, disponibili in due dimensioni, sono molto più di semplici zaini. Il loro design 
unico consente tre diverse opzioni di utilizzo: può essere infatti indossato come monospalla sinistro, monospalla 
destro, oppure come zaino.

Die 3N1 Backpacks sind in zwei Größen erhältlich. Sie bieten deutlich mehr als normale Rucksäcke. Aufgrund 
Ihres einzigartigen Designs verfügen sie über drei unterschiedliche Tragemöglichkeiten. Die Tragegurte lassen sich 
ganz leicht von der beidseitigen Sling-Tasche zum Rucksack oder zur stabilen X-Position verändern. 

3n1 BAcKPAcKS PHOTO BAGS

3N1-25 PL BACKPACK 3N1-35 PL BACKPACK

rAnGE
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3n1-25 Pl BAcKPAcK
MB PL-3N1-25

BACKPACKS

The small 3N1-25 PL Backpack guarantees the fastest, split-second camera 
quick-draw options! This unique design goes way beyond a standard backpack. 
It’s the perfect tool for professionals working on the move.

Lo Zaino 3N1-25 permette di estrarre la fotocamera in modo estremamente 
rapido. Questo zaino, caratterizzato da un design unico, è lo strumento perfetto 
per il professionista sempre in viaggio. 

Der kleine 3N1-25 PL Rucksack garantiert Ihnen einen extra schnellen Zugriff auf 
Ihre Kamera. Aufgrund seines einzigartigen Designs bietet er weit mehr als ein 
normaler Rucksack. Er ist die perfekte Lösung für Profis, die viel unterwegs sind.

laptop compartment

11"

PHOTO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 22,00 cm - 8.66” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 32,00 cm - 12.60”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 26,00 cm - 10.24” / W: 26,00 cm - 10.24” / H: 46,00 cm - 18.11”
Weight / Peso / Gewicht:
1,67 kg - 3.67 lbs

Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage

laptop
compatible

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible UV Protective

Fits a DSLR with battery pack & mid-range zoom lens attached, 3-4 
lenses, flash, tablet, personal gear.

Adatto ad una fotocamera DSLR con battery pack & zoom medio 
montato, 3-4 obiettivi, flash, tablet, effetti personali.

Geeignet für eine DSLR mit Batteriepack und angesetztem Zoom-
objektiv, 3-4 objektive, Blitzgerät, Tablet und persönliche Dinge.

For optimal balance and weight distribution, carry your tripod on the 
front of the backpack using the tripod holder and strap included.

Per un bilanciamento ottimale, e per una corretta distribuzione del 
peso, trasporta il treppiedi sul lato anteriore dello zaino, utilizzando il 
porta treppiedi e la cinghia incluse.

Befestigen Sie Ihr Stativ für optimalen Gewichtsausgleich im 
Stativhalter (mit Gurt) an der Vorderseite des Rucksacks.

Tablet compartment
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Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 28,00 cm - 11.02” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 32,00 cm - 12.60”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 33,00 cm - 12.99” / W: 27,00 cm - 10.63” / H: 46,00 cm - 18.11”
Weight / Peso / Gewicht:
1,99 kg - 4.39 lbs

Fits a DSLR with battery pack & long-range zoom lens attached, 5-6 
lenses, flash, 15.4’’ laptop, personal gear.

Adatto ad una fotocamera DSLR con battery pack & zoom lungo 
montato, 5-6 obiettivi, flash, laptop da 15.4”, effetti personali.

Geeignet für eine DSLR mit angesetztem Batteriepack und Tele-
Zoom-objektiv, 5-6 objektive, Blitzgerät, 15,4 Zoll Laptop und 
persönliche Dinge.

For optimal balance and weight distribution, carry your tripod on the 
front of the backpack using the tripod holder and strap included.

Per un bilanciamento ottimale, e per una corretta distribuzione del 
peso, trasporta il treppiedi sul lato anteriore dello zaino, utilizzando il 
porta treppiedi e la cinghia incluse.

Befestigen Sie Ihr Stativ für optimalen Gewichtsausgleich im 
Stativhalter (mit Gurt) an der Vorderseite des Rucksacks.

3n1-35 Pl BAcKPAcK
MB PL-3N1-35

The big 3N1-35 PL Backpack guarantees the fastest, split-second camera quick-
draw option! This unique design goes way beyond a standard backpack. It’s the 
perfect tool for professionals working on the move.

Lo Zaino 3N1-35 PL permette di estrarre la fotocamera in modo estremamente 
rapido. Questo zaino, caratterizzato da un design unico, è lo strumento perfetto 
per il professionista sempre in viaggio. 

Der große 3N1-35 PL Rucksack garantiert Ihnen einen extra schnellen Zugriff auf 
Ihre Kamera. Aufgrund seines einzigartigen Designs bietet er weit mehr als ein 
normaler Rucksack. Er ist die perfekte Lösung für Profis, die viel unterwegs sind.

BACKPACKS
PHOTO BAGS

Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage

laptop
compatible

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible UV Protective

laptop compartment

15.4"
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PHOTO BAcKPAcKS PHOTO BAGS
The photo backpacks are versatile backpacks designed to fit all range of cameras and photo gear. They are 
available in different sizes and models and are designed for demanding photographers.

Gli Zaini fotografici sono borse versatili che si adattano ad un’ampia gamma di fotocamere e attrezzature 
fotografiche. Sono studiati per soddisfare i fotografi più esigenti e sono disponibili in varie misure e modelli.

Pro Light Fotorücksäcke sind vielseitige Rucksäcke, die sich für alle Arten von Kameras und Fotoausrüstung 
eignen. Sie sind in unterschiedlichen Größen und Ausführungen erhältlich und wurden speziell für anspruchsvolle 
Fotografen entwickelt.

rAnGE

Bug-203 PL BACKPACK
BumBLEBEE-220 PL BACKPACK

miNiBEE-120 PL BACKPACK

muLtiPRO-120 PL BACKPACK
REVOLVER-8 PL BACKPACK

tLB-600 PL BACKPACK
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Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage

laptop
compatible

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible UV Protective

BUG-203 Pl BAcKPAcK
MB PL-BG-203

The Bug-203 PL is an extremely light, compact and protective backpack. The 
quick access front opening guarantees fast access to the gear.

Lo Zaino Bug-203 PL è estremamente leggero, compatto e protettivo. 
L’apertura posta sul lato anteriore della borsa, consente la massima rapidità di 
accesso alla fotocamera. 

Der Bug-203 PL ist ein extrem leichter, kompakter und sicherer Rucksack. Die 
Frontöffnung garantiert den besonders schnellen Zugriff auf Ihre Ausrüstung.

BACKPACKS
PHOTO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 33,50 cm - 13.19” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 47,00 cm - 18.50”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 35,00 cm - 13.78” / W: 23,00 cm - 9.06” / H: 48,00 cm - 18.90”
Weight / Peso / Gewicht:
1,97 kg - 4.34 lbs

The unique design provides separate access to your Pro DSLR with 
up to a 300mm lens attached. Additional 4-5 lenses, camera body, 
and flash are safely arranged around it.

Progettato per ospitare, in uno scomparto dedicato, una fotocamera 
DSLR professionale con obiettivo fino a 300mm montato. Attorno alla 
fotocamera trovano posto 4-5 obiettivi, un corpo macchina, e un flash. 

Dank des einzigartigen Designs haben Sie separaten Zugriff auf 
Ihre Profi-DSLR mit angesetztem objektiv bis 300mm. Weitere 4-5 
objektive, Kameragehäuse und Blitzgerät lassen sich sicher um die 
Hauptkamera herum anordnen. 

The quick access front opening allows you to reach your camera 
without having to open the rest of the bag.

L’apertura posta sul lato anteriore, permette di accedere rapidamente 
alla fotocamera senza dover aprire totalmente la borsa. 

Dank der Frontöffnung mit Schnellzugriff können Sie auf Ihre Kamera 
zugreifen, ohne den Rest der Tasche zu öffnen.

laptop compartment

15.4"
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Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 32,00 cm - 12.60” / W: 18,00 cm - 7.09” / H: 50,00 cm -19.69”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 34,00 cm - 13.39” / W: 28,00 cm - 11.02” / H: 52,00 cm - 20.47”
Weight / Peso / Gewicht:
2,97 kg - 6.54 lbs

The main compartment is designed to hold 2 to 3 DSLR camera 
bodies, up to 8 lenses, flash and many other accessories. 

Il vano principale è progettato per ospitare 2-3 corpi macchina DSLR, 
fino ad 8 obiettivi, flash e molti altri accessori. 

Das Hauptfach bietet Platz für 2 bis 3 DSLR-Kameragehäuse, bis zu 8 
objektive, Blitzgerät und viel weiteres Zubehör. 

The external top organizer pocket holds personal items and the 
modular removable cocoon pouches help to organize and protect 
delicate gear.

Nelle tasche esterne superiori trovano posto effetti personali e il pratico 
inserto rimovibile per proteggere meglio gli accessori più delicati. 

Die obere organizer-Außentasche dient zur unterbringung persönlicher 
Dinge. In den modularen, herausnehmbaren Polstertaschen 
im Hauptfach können Sie Ihre hochwertige Ausrüstung perfekt 
organisieren und schützen.

BUmBlEBEE-220 Pl BAcKPAcK
MB PL-B-220

The Bumblebee-220 PL is a multi-featured professional backpack. Lightweight 
yet highly protective, it holds a large amount of photography kit. 

Il Bumblebee-220 PL è uno zaino fotografico professionale: leggero, altamente 
protettivo e molto capiente.

Der Bumblebee-220 PL ist ein professioneller, multifunktionaler Rucksack. Er ist 
besonders leicht und bietet viel Platz für Ihre Fotoausrüstung, die in der Tasche 
optimal geschützt ist. 

BACKPACKS
PHOTO BAGS

Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage

laptop
compatible

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible UV Protective

laptop compartment

17"
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Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage

laptop
compatible

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible UV Protective

mInIBEE-120 Pl BAcKPAcK
MB PL-MB-120

The Minibee-120 PL is a compact, professional, airline carry-on backpack that 
guarantees the best storage, carrying and working solutions. Though small, it 
can hold a large amount of gear and essential personal items.

Lo zaino Minibee-120 PL è compatto, perfetto come soluzione professionale 
e adatto ad essere traportato come bagaglio a mano in aereo. Sebbene sia 
piccolo, può comodamente contenere l’attrezzatura fotografica e gli effetti 
personali essenziali.

Der Minibee-120 PL ist ein kompakter Profi-Rucksack, der den gängigen 
Handgepäckbestimmungen der Fluggesellschaften entspricht. Er bietet 
optimale Trage-, Aufbewahrungs- und Arbeitslösungen. obwohl er so klein ist, 
bietet der Minibee-120 PL erstaunlich viel Platz für Ihre Ausrüstung und wichtige 
persönliche Dinge.

BACKPACKS
PHOTO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 28,00 cm - 11.02” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 43,00 cm - 16.93”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 32,00 cm - 12.60” / W: 28,00 cm - 11.02” / H: 46,50 cm - 18.31”
Weight / Peso / Gewicht:
2,08 kg - 4.57 lbs

This compact backpack fits a DSLR without grip with up to a 70-
200mm lens attached, 6-8 lenses, flash and accessories. 

Progettato per ospitare una fotocamera DSLR senza battery grip 
con obiettivo fino a 70-200mm montato, 6-8 obiettivi addizionali, 
flash e accessori. 

In diesen kompakten Rucksack passen eine DSLR ohne Griff mit 
angesetztem objektiv bis 70-200mm, 6 bis 8 objektive, Blitzgerät 
und Zubehör. 

The external top organizer pocket stores personal items such as 
phone, wallet, travel documents etc.

Nelle tasche esterne superiori trovano posto effetti personali come 
telefono, portafogli, documenti ecc.

In der oberen organizer-Außentasche können persönliche Dinge wie 
z.B. Handy, Portemonnaie, Reisedokumente usw. untergebracht 
werden.

laptop compartment

13"
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Water
repellent

rain
Protector

cabin
luggage

laptop
compatible

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible UV Protective

mUlTIPrO-120 Pl BAcKPAcK
MB PL-MTP-120

The Multipro-120 PL is professional, super- compact backpack that allows 
you to choose between traditional front access or top access or side, to your 
camera. A large side pocket has been integrated into the design to allow you to 
store all other professional and personal gear.

Lo Zaino Multipro-120 PL è uno zaino professionale estremamente compatto, 
che permette di accedere alla fotocamera o frontalmente o di lato o dall’alto. 
Nell’ampia tasca laterale  trovano posto tutti gli altri accessori e gli effetti personali.

Der Multipro-120 PL ist ein super-kompakter Rucksack, bei dem Sie zwischen 
herkömmlichem Zugriff von vorne, alternativem seitlichen Zugriff und einem 
besonders schnellen Griff zur Kamera von oben wählen können. Eine große 
Seitentasche bietet Platz für weitere Ausrüstung und persönliche Dinge.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 29,00 cm - 11.42” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 40,00 cm - 15.75”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 33,00 cm - 12.99” / W: 27,00 cm - 10.63” / H: 44,00 cm - 17.32”
Weight / Peso / Gewicht:
1,87 kg - 4.11 lbs

This compact backpack fits a DSLR with grip and lens (up to a 70-
200mm) attached, 3-4 additional lenses, flash and accessories. 

Progettato per ospitare una fotocamera DSLR con battery grip e 
obiettivo montato (fino a 70-200mm), 3-4 obiettivi addizionali, flash 
e accessori. 

In diesen kompakten Rucksack passen eine DSLR mit Griff und 
angesetztem objektiv (bis 70-200mm), 3-4 zusätzliche objektive, 
Blitzgerät und Zubehör. 

Arrange and use the upper compartment to carry your main camera 
when your work requires quick access from the top of the bag.

utilizza il vano superiore per ospitare la fotocamera quando è 
necessario accedere rapidamente per scattare. 

Lagern Sie Ihre Kamera im oberen Fach, um sie bei der Arbeit 
besonders schnell von oben entnehmen zu können.

BACKPACKS
PHOTO BAGS

laptop compartment

13"
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Insertrolley
compatible UV Protective

rEVOlVEr-8 Pl BAcKPAcK
MB PL-R-8

The Revolver-8 PL is a unique bag that allows you to easily access all your gear, 
no matter where it is stored. The lens compartment opens from the side, featured 
inside is a rotatable wheel which enables direct access to your gear without having 
to fully open the bag.

Lo Zaino Revolver-8 PL è uno zaino unico, che ti consente di accedere alla tua 
attrezzatura facilmente. Il vano dedicato agli obiettivi si apre lateralmente, all’interno 
un porta obiettivi “a tamburo” può ruotare permettendo di selezionare l’obiettivo 
senza dover aprire totalmente la borsa. 

Der Revolver-8 PL ist ein einzigartiger Rucksack, der Ihnen den schnellen Zugriff 
auf jedes Ihrer objektive bietet, ganz gleich, wo es sich in der Tasche befindet. Die 
drehbare objektivhalterung erlaubt über die seitliche Öffnung den schnellen Zugriff 
auf die Ausrüstung, ohne die Tasche ganz öffnen zu müssen.

BACKPACKS
PHOTO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 28,00 cm - 11.02” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 28,00 cm - 11.02”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 33,00 cm - 12.99” / W: 25,00 cm - 9.84” / H: 49,00 cm - 19.29”
Weight / Peso / Gewicht:
1,79 kg - 3.95 lbs

The lens compartment opens from the side, and the revolving 
compartment spins on its axis to allow you to reach whichever lens 
you need.

Il vano dedicato agli obiettivi si apre lateralmente, all’interno un 
porta obiettivi “a tamburo” può ruotare permettendo di selezionare 
l’obiettivo da utilizzare.

Dank der drehbaren objektivhalterung haben Sie über die seitliche 
Öffnung schnellen Zugriff auf das gewünschte objektiv.

Arrange and use the top compartment to carry your DSLR in quick 
access position.

utilizza il vano superiore per ospitare la fotocamera quando è 
necessario accedere rapidamente per scattare. 

Lagern Sie Ihre DSLR im oberen Fach, um die Kamera besonders 
schnell entnehmen zu können.

laptop compartment

15.4"
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TlB-600 Pl BAcKPAcK
MB PL-TLB-600

The TLB-600 PL Telephoto Lens Backpack is designed to safeguard a Pro 
DSLR with up to a 600mm lens attached, while keeping it as light and compact 
as possible.

Lo Zaino TLB-600 PL è per teleobiettivi. Leggero e compatto, è progettato per 
contenere e proteggere una fotocamera DSLR professionale con obiettivo fino a 
600mm montato.

Der TLB-600 PL Teleobjektiv-Rucksack bietet Platz für eine Profi-DSLR mit 
angesetztem objektiv bis 600mm. Er schützt Ihre wertvolle Ausrüstung optimal 
und ist dabei so leicht und kompakt wie möglich. 

Water
repellent

rain
Protector

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers UV Protective

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 22,00 cm - 8.66” / W: 22,00 cm - 8.66 / H: 53,00 cm - 20.87”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 33,00 cm - 12.99” / W: 30,00 cm - 11.81” H: 77,00 cm - 30.31” 
Weight / Peso / Gewicht:
3,38 kg - 7.44 lbss

There is also an adjustable circumference divider that will fit around any 
lens diameter and an internal securing-strap which makes sure the camera 
and lens are always exactly in place with their weight correctly balanced.

Dispone di un divisore regolabile che si adatta al diametro di qualsiasi 
obiettivo e di una cinghia interna per fissare fotocamera e obiettivi in 
posizione con il loro peso correttamente bilanciato. 

Der Rucksack verfügt über eine schützende Trennwand, die rund um 
das objektiv angebracht wird. Sie ist für alle objektivdurchmesser 
geeignet. Ein innerer Sicherungsgurt garantiert den sicheren Halt von 
Kamera und objektiv und sorgt für den richtigen Gewichtsausgleich.

The large capacity top cap pouch holds personal gear and can be 
removed completely when not in use.

La custodia superiore per gli effetti personali può essere rimossa 
quando non utilizzata. 

Der große Beutel oben am Rucksack kann für persönliche Dinge 
verwendet werden. Wird der zusätzliche Stauraum nicht benötigt, 
kann er auch ganz entfernt werden.

BACKPACKS
PHOTO BAGS
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VIDEO BAGS

rAnGE

CC-191 PL VidEO CASE
CC-193 PL VidEO CASE

CC-195 PL VidEO CASE
CC-197 PL VidEO CASE

VIDEO cASES
The video cases are the optimal professional solution for protecting and carrying your camcorders. They are 
available in 4 different sizes, the dual-zipper top opening allows you to pull the bag open easily and quickly access 
your equipment.

Le borse video sono la soluzione professionale ideale per proteggere e trasportare le videocamere. Sono disponibili 
in 4 diverse misure. L’apertura superiore, a doppia cerniera, permette di aprire facilmente e rapidamente la borsa 
per accedere all’attrezzatura.

Die Pro Light Videotaschen sind die perfekte Profi-Lösung zum Schutz Ihrer Camcorder bei optimalem 
Tragekomfort. Dank der Doppelreißverschlüsse lassen sich die Taschen besonders leicht und schnell öffnen. Sie 
sind in vier unterschiedlichen Größen erhältlich.
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Water
repellent

cabin
luggage

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible

cc-191 Pl VIDEO cASE
MB PL-CC-191

VIDEO CASES
VIDEO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 40,00 cm - 15.75” / W: 20,00 cm - 7.87” / H: 17,00 cm - 6.69”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 44,00 cm - 17.32” / W: 24,00 cm - 9.45” / H: 24,00 cm - 9.45”
Weight / Peso / Gewicht:
1,08 kg - 2.38 lbs

The CC-191 PL video case is an optimal professional solution for protecting, 
carrying and working with small camcorders. The CPS protection system 
safeguards all your gear.

La borsa video CC-191 PL è la soluzione professionale ideale per contenere e 
proteggere piccole videocamere grazie all’innovativo sistema CPS.

Die Pro Light CC-191 Videotasche ist die perfekte Trage-, Aufbewahrungs- und 
Arbeitslösung für kleine Camcorder. Das CPS Kamera-Schutzsystem bietet 
optimalen Schutz für Ihre Ausrüstung.

Match your specific camera set-up and fit the main compartment 
using the CPS dividers.

utilizza i divisori CPS regolabili per adattare l’interno della borsa alla 
tua attrezzatura. 

Ihre individuelle Kameraausrüstung lässt sich im Hauptfach mithilfe der 
CPS-Trennwände perfekt organisieren.

The dual-zipper top opening allows you to pull the bag open easily and 
quickly access your gear.

L’apertura superiore, a doppia cerniera, permette di aprire facilmente 
e rapidamente la borsa per accedere all’attrezzatura.

Dank der Doppelreißverschlüsse lässt sich die Tasche besonders 
leicht und schnell öffnen. 
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Water
repellent

cabin
luggage

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible

cc-193 Pl VIDEO cASE
MB PL-CC-193

VIDEO CASES
VIDEO BAGS

The CC-193 PL video case is an optimal professional solution for protecting, 
carrying and working with small to medium camcorders. The CPS protection 
system safeguards all your gear.

La borsa video CC-193 PL è la soluzione professionale ideale per contenere e 
proteggere piccole e medie videocamere grazie all’innovativo sistema CPS.

Die CC-193 PL Videotasche ist die perfekte Trage-, Aufbewahrungs- und 
Arbeitslösung für mittelgroße Camcorder. Das CPS Kamera-Schutzsystem bietet 
optimalen Schutz für Ihre Ausrüstung.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 52,00 cm - 20.47” / W: 22,00 cm - 8.66” / H: 22,00 cm - 8.66”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 57,00 cm - 22.44” / W: 26,00 cm - 10.24” / H: 31,00 cm - 12.20”
Weight / Peso / Gewicht:
1,71 kg - 3.77 lbs

Match your specific camera set-up and fit the main compartment 
using the CPS dividers.

utilizza i divisori CPS regolabili per adattare l’interno della borsa alla 
tua attrezzatura. 

Ihre individuelle Kameraausrüstung lässt sich im Hauptfach mithilfe der 
CPS-Trennwände perfekt organisieren.

The dual-zipper top opening allows you to pull the bag open easily and 
quickly access your gear.

L’apertura superiore, a doppia cerniera, permette di aprire facilmente 
e rapidamente la borsa per accedere all’attrezzatura.

Dank der Doppelreißverschlüsse lässt sich die Tasche besonders 
leicht und schnell öffnen.
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Water
repellent

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible

cc-195 Pl VIDEO cASE
MB PL-CC-195

VIDEO CASES
VIDEO BAGS

The CC-195 PL video case is an optimal professional solution for protecting, 
carrying and working with medium camcorders or DSLRs used with a video rig.

La borsa video CC-195 PL è la soluzione professionale ideale per contenere 
e proteggere medie videocamere o DSLR con rig video grazie all’innovativo 
sistema CPS.

Die CC-195 PL Videotasche ist die perfekte Trage-, Aufbewahrungs- und 
Arbeitslösung für mittelgroße Camcorder oder DSLR-Kameras mit Video-Rig.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 58,00 cm - 22.83” / W: 27,00 cm - 10.63” / H: 24,00 cm - 9.45”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 64,00 cm - 25.20” / W: 31,00 cm - 12.20” / H: 34,00 cm - 13.39”
Weight / Peso / Gewicht:
2,15 kg - 4.73 lbs

Match your specific camera set-up and fit the main compartment 
using the CPS dividers.

utilizza i divisori CPS regolabili per adattare l’interno della borsa alla 
tua attrezzatura. 

Ihre individuelle Kameraausrüstung lässt sich im Hauptfach mithilfe der 
CPS-Trennwände perfekt organisieren.

The dual-zipper top opening allows you to pull the bag open easily and 
quickly access your gear.

L’apertura superiore a doppia cerniera permette di aprire facilmente e 
rapidamente la borsa per accedere all’attrezzatura.

Dank der Doppelreißverschlüsse lässt sich die Tasche besonders 
leicht und schnell öffnen.
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Water
repellent

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible

cc-197 Pl VIDEO cASE
MB PL-CC-197

The CC-197 PL video case is an optimal professional solution for protecting, 
carrying and working with large camcorders or DSLRs used with a video rigs.

La borsa video CC-197 PL è la soluzione professionale ideale per contenere 
e proteggere grandi videocamere o DSLR con rig video grazie all’innovativo 
sistema CPS.

Die CC-197 PL Videotasche ist eine perfekte Trage-, Aufbewahrungs- und 
Arbeitslösung für große Camcorder oder DSLR-Kameras mit Video-Rig.

VIDEO CASES
VIDEO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 66,00 cm - 25.98” / W: 29,00 cm - 11.42” / H: 26,00 cm - 10.24”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 70,00 cm - 27.56” / W: 36,00 cm - 14.17” / H: 34,00 cm - 13.39” 
Weight / Peso / Gewicht:
2,57 kg - 5.65 lbs

Match your specific camera set-up and fit the main compartment 
using the CPS dividers.

utilizza i divisori CPS regolabili per adattare l’interno della borsa alla 
tua attrezzatura. 

Ihre individuelle Kameraausrüstung lässt sich im Hauptfach mithilfe der 
CPS-Trennwände perfekt organisieren.

The dual-zipper top opening allows you to pull the bag open easily and 
quickly access your gear.

L’apertura superiore a doppia cerniera permette di aprire facilmente e 
rapidamente la borsa per accedere all’attrezzatura.

Dank der Doppelreißverschlüsse lässt sich die Tasche besonders 
leicht und schnell öffnen.
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VIDEO BAGS

rAnGE

PRO-V-410 PL VidEO BACKPACK PRO-V-610 PL VidEO BACKPACK

VIDEO BAcKPAcKS
The video backpacks are versatile backpacks designed to fit a wide range of camcorders and video rig. They are 
available in two different sizes and are designed for demanding videographers.

Gli zaini video sono borse versatili che si adattano ad un’ampia gamma di videocamere e rig video. Disponibili in 
due misure, sono studiati per soddisfare i videografi più esigenti.

Die Videorücksäcke sind vielseitige Rucksäcke, die sich für eine Vielzahl unterschiedlicher Camcorder und 
Video-Rigs eignen. Sie sind in zwei unterschiedlichen Größen erhältlich und wurden speziell für anspruchsvolle 
Fotografen entwickelt.
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Insertrolley
compatible UV ProtectiveWork mat

PrO-V-410 Pl VIDEO BAcKPAcK
MB PL-PV-410

The Pro-V-410 PL is a versatile video backpack designed to fit a wide range 
of small camcorder set-ups or a DSLR and video rig.

Il Pro-V-410 PL è uno zaino versatile che si adatta ad un’ampia gamma di 
piccole videocamere e rig video. 

Der Pro-V-410 PL ist ein vielseitiger Videorucksack, der für eine Vielzahl 
unterschiedlicher kleiner Camcorder oder eine DSLR-Kamera mit Video-Rig 
geeignet ist.

BACKPACKS
VIDEO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 30,00 cm - 11.81” / W: 23,00 cm - 9.06” / H: 48,00 cm - 18.90”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 34,50 cm - 13.58” / W: 30,00 cm - 11.81” / H: 52,00 cm - 20.47”
Weight / Peso / Gewicht:
3,10 kg - 6.82 lbs

Fits a wide variety of camcorders, with all essential accessories stored 
in 4 pouches that are accessible from both outside or inside. 

Adatto ad un’ampia gamma di videocamere. Gli accessori trovano 
posto in 4 tasche accessibili dall’esterno e dall’interno. 

Geeignet für eine Vielzahl unterschiedlicher Camcorder. 4 Taschen, auf 
die sowohl von innen als auch von außen zugegriffen werden kann, 
bieten Platz für wichtiges Zubehör. 

Reconfigure the CPS dividers to accommodate a DSLR, video rig and 
shooting accessories.

Riconfigura i divisori CPS per ospitare una fotocamera DSLR con rig 
video e accessori. 

Durch passende Anordnung der CPS-Trennwände kann auch eine 
DSLR, ein Video-Rig und Zubehör in der Tasche untergebracht 
werden.

laptop compartment
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PrO-V-610 Pl VIDEO BAcKPAcK
MB PL-PV-610

The Pro-V-610 PL is a versatile video backpack designed to fit a wide range of 
medium camcorder set-ups or a DSLR and video rig. 

Il Pro-V-610 PL è uno zaino versatile che si adatta ad un’ampia gamma di 
videocamere di formato medio e rig video. 

Der Pro-V-610 PL ist ein vielseitiger Videorucksack, der für eine Vielzahl 
unterschiedlicher mittelgroßer Camcorder oder eine DSLR-Kamera mit Video-Rig 
geeignet ist. 

Water
repellent

rain
Protector

laptop
compatible

External Tripod 
connections

Flexi
Dividers

Interchangeable
Dividers

Insertrolley
compatible UV ProtectiveWork mat

BACKPACKS
VIDEO BAGS

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 31,00 cm - 12.20” / W: 23,00 cm - 9.06” / H: 60,00 cm - 23.62”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 34,50 cm - 13.58” / W: 31,00 cm - 12.20” / H: 64,00 cm - 25.20”
Weight / Peso / Gewicht:
3,75 kg - 8.26 lbs

Fits a wide variety of camcorders, with all essential accessories stored 
in 4 pouches that are accessible from both outside or inside.

Adatto ad un’ampia gamma di videocamere. Gli accessori trovano 
posto in 4 tasche accessibili dall’esterno e dall’interno. 

Geeignet für eine Vielzahl unterschiedlicher Camcorder. 4 Taschen, 
auf die sowohl von innen als auch von außen zugegriffen werden 
kann, bieten Platz für wichtiges Zubehör. 

Reconfigure the CPS dividers to accommodate a DSLR, video rig and 
shooting accessories.

Riconfigura i divisori CPS per ospitare una fotocamera DSLR con rig 
video e accessori.

Durch passende Anordnung der CPS-Trennwände kann auch eine 
DSLR, ein Video-Rig und Zubehör in der Tasche untergebracht 
werden.

laptop compartment

17"
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VIDEO BAGS

rAnGE

LW-88W PL ROLLiNg ORgANizER
LW-97W PL ROLLiNg ORgANizER
LW-99W PL ROLLiNg ORgANizER

rOllInG OrGAnIZErS
The rolling organizers are built to provide the most lightweight protection storage, and transportation solution for 
lighting equipment. They are available in three different sizes and each of them feature built-in wheels and a sturdy 
grip handle to allow transportation of heavy lighting gear with ease.

I trolley sono progettati per contenere e proteggere l’attrezzatura lighting. Disponibili in tre diverse misure, sono 
dotati di robuste ruote e di pratica maniglia per facilitare il trasporto.

Trolleys bieten ausgezeichneten Schutz bei geringem Gewicht und eignen sich optimal für die Lagerung und den 
Transport von Beleuchtungsausrüstung. Sie sind in drei unterschiedlichen Größen erhältlich. Alle Modelle verfügen 
über eingebaute Rollen und einen robusten Handgriff, mit dem Sie selbst schwere Beleuchtungsausrüstung 
mühelos transportieren können.

73



Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 36,00 cm - 14.17” / W: 21,00 cm - 8.27” / H: 77,00 cm - 30.31”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 40,00 cm - 15.75” / W: 27,00 cm - 10.63” / H: 84,00 cm - 33.07”
Weight / Peso / Gewicht:
4,53 kg - 9.98 lbs

Fits 2 flash units or monoblocks, a pro power unit and lighting stands, 
or 3-4 medium spot lights with 3-6 lighting stands (depending on 
model and size).

Progettato per 2 unità flash o monotorcia, alimentatore, stativi o 3-4 
luci continue medie con 3-6 stativi lighting (a seconda del modello e 
delle dimensioni).

Geeignet für 2 Blitzeinheiten oder Monoblock-Blitzgeräte, eine 
Stromversorgung und Lampenstative oder 3-4 mittelgroße 
Scheinwerfer und 3-6 Lampenstative (je nach Modell und Größe).

The bag features rubberized shock-absorbing bumpers around its 
circumference, which also protect against abrasion and elevate the 
surfaces when placed on the ground.

La borsa dispone su tutti i lati di paracolpi in gomma, che proteggono 
anche contro le abrasioni e tengono la borsa alzata quando è a terra.

Außen an der Tasche befinden sich stoßdämpfende Gummipuffer, 
die auch vor Abnutzung schützen. Beim Abstellen wird ein direkter 
Bodenkontakt der Tasche vermieden.

Water
repellent

Interchangeable
Dividers

lW-88W Pl rOllInG OrGAnIZEr
MB PL-LW-88W

ROLLING
ORGANIZERS

VIDEO BAGS

The LW-88W PL is a medium-sized rolling organizer, built to provide the most 
lightweight high-protection storage and transportation solution for lighting gear.

Il LW-88W PL è un trolley medio, progettato per contenere e proteggere 
l’attrezzatura lighting.

Der LW-88W PL Trolley ist eine mittelgroße organizer-Tasche mit Rollen, die bei 
geringem Gewicht ausgezeichneten Schutz bietet und daher für die Lagerung 
und den Transport von Beleuchtungsausrüstung bestens geeignet ist.
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Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 40,00 cm - 15.75” / W: 24,00 cm - 9.45” / H: 94,00 cm - 37.01” 
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 44,00 cm - 17.32” / W: 30,00 cm - 11.81” / H: 100,00 cm - 39.37”
Weight / Peso / Gewicht:
6,90 kg - 15.20 lbs

Fits 2-3 flash units or monoblocks, a pro power unit and lighting 
stands, or 3-4 large spot lights and up to 6 lighting stands (depending 
on model and size).

Progettato per 2-3 unità flash o monotorcia, alimentatore, stativi o 3-4 
luci continue grandi e fino a 6 stativi lighting (a seconda del modello e 
delle dimensioni).

Geeignet für 2 Blitzeinheiten oder Monoblock-Blitzgeräte, eine 
Stromversorgung und Lampenstative oder 3-4 große Scheinwerfer 
und bis zu 6 Lampenstative (je nach Modell und Größe).

The bag features rubberized shock-absorbing bumpers around its 
circumference, which also protect against abrasion and elevate the 
surfaces when placed on the ground.

La borsa dispone su tutti i lati di paracolpi in gomma, che proteggono 
anche contro le abrasioni e tengono la borsa alzata quando è a terra.

Außen an der Tasche befinden sich stoßdämpfende Gummipuffer, 
die auch vor Abnutzung schützen. Beim Abstellen wird ein direkter 
Bodenkontakt der Tasche vermieden.

Water
repellent

Interchangeable
Dividers

lW-97W Pl rOllInG OrGAnIZEr
MB PL-LW-97W

The LW-97W PL is a large rolling organizer built to provide the most lightweight 
high-protection storage and transportation solution for lighting gear.

Il LW-97W PL è un trolley grande, progettato per contenere e proteggere 
l’attrezzatura lighting.

Der LW-97W PL Trolley ist eine große organizer-Tasche mit Rollen, die 
ausgezeichneten Schutz bei geringem Eigengewicht bietet und daher für die 
Lagerung und den Transport von Beleuchtungsausrüstung bestens geeignet ist.

ROLLING
ORGANIZERS

VIDEO BAGS
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Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
l: 40,00 cm - 15.75” / W: 24,00 cm - 9.45” / H: 108,00 cm - 42.52” 
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
l: 45,00 cm - 17.72” / W: 30,00 cm - 11.81” / H: 114,00 cm - 44.88” 
Weight / Peso / Gewicht:
6,52 kg - 14.36 lbs

Fits 3-4 flash units or monoblocks, a pro power unit and lighting 
stands, or 3-4 extra-large spot lights and up to 6 lighting stands 
(depending on model and size).

Progettato per 3-4 unità flash o monotorcia, alimentatore, stativi o 
3-4 luci continue extra-large e fino a 6 stativi lighting (a seconda del 
modello e delle dimensioni).

Geeignet für 3-4 Blitzeinheiten oder Monoblock-Blitzgeräte, 
eine Stromversorgung und Lampenstative oder 3-4 extra große 
Scheinwerfer und bis zu 6 Lampenstative (je nach Modell und Größe).

The bag features rubberized shock-absorbing bumpers around its 
circumference, which also protect against abrasion and elevate the 
surfaces when placed on the ground.

La borsa dispone su tutti i lati di paracolpi in gomma, che proteggono 
anche contro le abrasioni e tengono la borsa alzata quando è a terra.

Außen an der Tasche befinden sich stoßdämpfende Gummipuffer, die 
auch vor Abnutzung schützen. Beim Abstellen der Tasche wird so ein 
direkter Bodenkontakt vermieden.

Water
repellent

Interchangeable
Dividers

lW-99W Pl rOllInG OrGAnIZEr
MB PL-LW-99W

ROLLING
ORGANIZERS

VIDEO BAGS

The LW-99W PL is an extra-large rolling organizer built to provide the most 
lightweight high-protection storage and transportation solution for lighting gear.

Il LW-99W PL è un trolley medio, progettato per contenere e proteggere 
l’attrezzatura lighting.

Der LW-99W PL Trolley ist eine extra-große organizer-Tasche mit Rollen, die 
ausgezeichneten Schutz bei geringem Eigengewicht bietet und daher für die 
Lagerung und den Transport von Beleuchtungsausrüstung bestens geeignet ist.
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AccESSOrIES

rAnGE

CAMERA RAIn COvERs
E-690 Pl ElEmEnTS cOVEr
E-702 Pl ElEmEnTS cOVEr
E-704 Pl ExTEnSIOnS SlEEVE KIT
E-705 Pl ElEmEnTS cOVEr

CAMERA sTRAP
Pl cAmErA STrAP

vIDEO RAIn COvERs
rc-1 Pl VIDEO rAIncOVEr
rc-10 Pl VIDEO rAIncOVEr
crc-12 Pl VIDEO rAIncOVEr
crc-13 Pl VIDEO rAIncOVEr
crc-14 Pl VIDEO rAIncOVEr
crc-15 Pl VIDEO rAIncOVEr
crc-17 Pl VIDEO rAIncOVEr

AccESSOrIES

Pro Light accessories include a range of rain covers and a brand new camera strap. Pro Light rain covers provide 
waterproof protection for your photo or video camera allowing you to continue your shoot confidently knowing 
your camera remains dry. 

Gli accessori della serie Pro Light includono una gamma di coperture antipioggia e una nuova tracolla per 
fotocamera. Le coperture antipioggia sono impermeabili e proteggono la tua attrezzatura da pioggia ed 
umidità, consentendoti di continuare le riprese senza preoccupazioni.

Das Pro Light Zubehör umfasst diverse Regenschutzhüllen und einen brandneuen Kameragurt. Pro Light 
Regenschutzhüllen bieten Ihrer Kamera oder Ihrem Camcorder sicheren Schutz vor Regen. Sie ermöglichen Ihnen 
das Weiterarbeiten bei schlechtem Wetter. 
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cAmErA rAIn cOVErSVIDEO rAIn cOVErS

E-690 Pl ElEmEnTS cOVEr
MB PL-E-690

E-702 Pl ElEmEnTS cOVEr
MB PL-E-702

cAmErA STrAP

cAmErA STrAP Pl
MB PL-C-STRAP

crc-17 Pl VIDEO rAIncOVEr
MB PL-CRC-17

rc-1 Pl VIDEO rAIncOVEr
MB PL-RC-1

rc-10 Pl VIDEO rAIncOVEr
MB PL-RC-10

crc-12 Pl VIDEO rAIncOVEr
MB PL-CRC-12

crc-14 Pl VIDEO rAIncOVEr
MB PL-CRC-14

crc-15 Pl VIDEO rAIncOVEr
MB PL-CRC -15

crc-13 Pl VIDEO rAIncOVEr
MB PL-CRC-13

E-705 Pl ElEmEnTS cOVEr
MB PL-E-705

E-704 Pl ExTEnSIOnS SlEEVE KIT
MB PL-E-704

ACCESSORIES
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ADVANCED BAGS

The Advanced collection covers 6 bag types, suitable for different situations and different amounts of equipment. Within each bag type,
a variety of sizes and shapes accommodate common camera forms and equipment or accessory needs.

La collezione Advanced è composta da sei diversi modelli di borse ed ogni modello è disponibile in diverse misure per soddisfare qualsiasi 
esigenza in termini di utilizzo e di attrezzatura. 

Die Advanced Kollektion umfasst vier Taschenarten, die für verschiedene Situationen und unterschiedliche Ausrüstungsmengen geeignet 
sind. Jede dieser Taschenarten ist in unterschiedlichen Größen und Formen erhältlich, um Ihren Anforderungen für Kamera, Ausrüstung und 

Zubehör bestmöglich entsprechen zu können.

• Shoulder Bags • Holsters • Slings • Backpacks
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Advanced bags are featured with easy access to camera compartments. Sturdy and removable protective 
inner pads help you to protect your equipment and create compartments alongside the main camera set-up for 
additional lenses, flash or other accessories.

Le borse Advanced sono caratterizzate dalla facilità di accesso alla fotocamera. I divisori interni, robusti e rimovibili, 
contribuiscono a proteggere l’attrezzatura e creano degli scomparti laterali che possono ospitare obiettivi 
addizionali, flash o altri accessori.

Advanced Taschen bieten leichten Zugriff auf die Kamerafächer. Robuste und entnehmbare Pads schützen 
Ihre Ausrüstung in der Tasche und bieten Ihnen die Möglichkeit, neben Ihrer Hauptkamera weitere Fächer für 
zusätzliche Objektive, ein Blitzgerät oder anderes Zubehör zu schaffen.

INTERNAL PROTECTION 
& EASE OF ACCESS

8181



Material combination offers functional as well as aesthetic impact; rugged durable bottom half, made by High Density Nylon Fabric, ensures 
trust in durability.

La combinazione dei materiali coniuga funzionalità ed estetica; la parte inferiore della borsa, realizzata in Nylon ad Alta Densità, garantisce 
la massima affidabilità in termini robustezza.

Die Materialkombination überzeugt in puncto Funktionalität und Ästhetik. Die robuste untere Hälfte aus robustem, reißfestem High-Density-
Nylongewebe garantiert eine hohe Strapazierfähigkeit.

EXTERNAL DURABILITY AND ATTENTION TO DETAILS
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PrO-INSPIreD PrOTecTIve FeATureS AND cONSTrucTION

SISTeMA DI PrOTeZIONe ISPIrATO ALLe BOrSe PrOFeSSIONALI

ScHuTZFuNKTIONeN uND GeSTALTuNG WIe FÜr PrOFIS

erGONOMIcALLy DeSIGNeD ZIPPer PuLLerS

TIrAZIP erGONOMIcI

erGONOMIScH GeFOrMTe reISSverScHLuSSANHÄNGer

INNOvATIve DeSIGN AND eASy AcceSS TO cAMerA cOMPArTMeNT

DeSIGN INNOvATIvO e AcceSSO FAcILITATO AL vANO PrINcIPALe

INNOvATIveS DeSIGN uND eINFAcHer ZuGrIFF 
AuF DAS KAMerAFAcH

PrOFeSSIONAL FeATureS SucH AS TrIPOD HOLDer

cArATTerISTIcHe PrOFeSSIONALI cOMe IL POrTA TrePPIeDI

PrOFeSSIONeLLe FeATureS WIe Z.B. STATIvHALTer

STurDy PrOTecTIve INNer PADS

DIvISOrI INTerNI rOBuSTI e PrOTeTTIvI

rOBuSTe PADS ZuM ScHuTZ DeS 
TAScHeNINHALTS SOWIe DeS INNeNrAuMS 

MuLTIPLe STOrAGe OPTIONS

INTerNI cONFIGurABILI 

MeHrere verSTAuuNGSMÖGLIcHKeITeN

8383
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Advanced Holsters are designed to carry and protect a DSLr camera body lens attached and few accessories. 
Top opening gives fast, easy access to the camera.

Le Fondine della collezione Advanced sono progettate per contenere e proteggere una fotocamera DSLR con 
obiettivo montato e piccoli accessori. L’apertura posta sul lato superiore consente un accesso rapido e agevole 
alla fotocamera.

Advanced Holster dienen zur sicheren unterbringung eines DSLr-Kameragehäuses mit angesetztem Objektiv 
und einige Zubehörteile. Durch die obere Öffnung können Sie leicht und schnell auf Ihre Kamera zugreifen. 

HOLSTERS

RANGE

HOLSTER S
HOLSTER m
HOLSTER L
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HOLSTER S
MB MA-H-S

The Holster S is the smallest of this family and can carry a DSLr with attached 
standard kit lens, like a 18-200mm lens.

La Fondina S è la più piccola della gamma e può contenere una fotocamera 
DSLR con obiettivo in kit, ad esempio un 18-200mm.

Der Holster S ist das kleinste Modell dieser Familie. er bietet Platz für eine DSLr 
mit angesetztem Standard-Kit-Objektiv (z.B. ein 18-200mm Objektiv).

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 14,50 cm - 5.71” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 17,50 cm - 6.89”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 15,50 cm - 6.10" / W: 12,50 cm - 4.92” / H: 19,00 cm - 7.48”
Weight / Peso / Gewicht:
0,34 kg - 0.74 lbs

Water
Repellent

Rain
Protector

HOLSTERS

Holds DSLr with standard kit lens.

contiene una fotocamera DSLr con obiettivo in kit.

Geeignet für eine DSLR mit Standard-Kit-Objektiv.
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HOLSTER M
MB MA-H-M

The Holster M can carry a medium-sized DSLr camera body with a professional 
wide-angle lens attached, like 16-35mm lens, and few accessories.

La Fondina M può contenere una fotocamera DSLR di medie dimensioni con 
obiettivo grandangolare professionale montato, ad esempio un obiettivo 16-
35mm e alcuni accessori. 

Der Holster M bietet Platz für ein mittelgroßes DSLr-Kameragehäuse mit 
angesetztem Profi-Weitwinkelobjektiv (z.B. ein 16-35mm Objektiv) und einige 
Zubehörteile.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 14,50 cm - 5.71” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 21,50 cm - 8.46”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 15,50 cm - 6.10” / W: 12,50 cm. - 4.92” / H: 23,00 cm - 9.06”
Weight / Peso / Gewicht:
0,37 kg - 0.81 lbs

Holds medium-sized DSLr camera body with wide-angle lens 
attached and few accessories.

contiene una fotocamera DSLr di medie dimensioni con obiettivo 
grandangolare montato e alcuni accessori. 

Geeignet für ein mittelgroßes DSLR-Kameragehäuse mit angesetztem 
Weitwinkelobjektiv und einige Zubehörteile.

HOLSTERS

Water
Repellent

Rain
Protector
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HOLSTER L
MB MA-H-L

The Holster L is the biggest of this family and can carry a DSLr camera body 
with 70-200mm lens attached and a few accessories.

La Fondina L è la più grande della gamma e può contenere una fotocamera 
DSLR con obiettivo 70-200mm e alcuni accessori.

Der Holster L ist das größte Modell dieser Familie. er bietet Platz für ein DSLr-
Kameragehäuse mit angesetztem 70-200mm Objektiv und einige Zubehörteile.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 17,50 cm - 6.89” / W: 17,50 cm - 6.89” / H: 28,00 cm - 11.02”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 19,50 cm - 7.68” / W: 20,00 cm - 7.87” / H: 30,00 cm - 11.81”
Weight / Peso / Gewicht:
0,47 kg - 1.03 lbs

Holds a DSLr camera body with 70-200mm lens attached and a few 
accessories.

contiene una fotocamera DSLr camera con obiettivo 70-200mm 
montato e alcuni accessori.

Geeignet für ein mittelgroßes DSLR-Kameragehäuse mit angesetztem 
Weitwinkelobjektiv und einige Zubehörteile.

HOLSTERS

Water
Repellent

Rain
Protector
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Advanced Shoulder bags can carry all type of equipment, from cSc to Pro DSLrs, additional lenses and 
accessories, depending on the size. These bags are a functional solution with enough space for the essentials as 
well as a few small accessories such as batteries and memory cards. 

Le Borse a Spalla della collezione Advanced sono adatte a contenere tutti i tipi di attrezzatura fotografica, dalle 
fotocamere cSc alle DSLr professionali, con obiettivi e accessori, a seconda delle misure. Queste borse sono 
una soluzione funzionale per trasportare tutto l’essenziale compresi piccoli accessori come batterie e memory 
card.

Advanced Schultertaschen sind in unterschiedlichen Größen erhältlich und eignen sich daher für alle 
Ausrüstungsarten – von kompakten Systemkameras bis hin zu Profi-DSLR-Kameras mit zusätzlichen Objektiven 
und Zubehörteilen. Diese Taschen stellen eine funktionelle Lösung dar und bieten ausreichend Platz für das 
Wesentliche sowie ein paar kleine Zubehörteile (z.B. Batterien oder Speicherkarten). 

SHOULDERS

RANGE

SHOULDER BAG I SHOULDER BAG II SHOULDER BAG III SHOULDER BAG IV
SHOULDER BAG V SHOULDER BAG VI SHOULDER BAG VII SHOULDER BAG VIII
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SHOULDER BAG I 
MB MA-SB-1

Shoulder bag I is the smallest product of this family and can hold a compact 
camera or a cSc.

La Borsa a Spalla I è la più piccola della gamma e può contenere una fotocamera 
compatta o cSc. 

Die Schultertasche I ist das kleinste Modell dieser Familie. Sie bietet Platz für 
eine Kompaktkamera oder eine kompakte Systemkamera.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 15,50 cm - 6.10” / W: 9,50 cm - 3.74” / H: 12,00 cm - 4.72”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 17,00 cm - 6.69” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 13,00 cm - 5.12”
Weight / Peso / Gewicht:
0,21 kg - 0.46 lbs

Holds compact camera or a cSc.

contiene una fotocamera compatta o cSc. 

Geeignet für eine Kompaktkamera oder eine kompakte Systemkamera.

SHOULDERS

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers
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SHOULDER BAG II 
MB MA-SB-2

Shoulder bag II holds a compact DSLr with short zoom or cSc or a small 
consumer video camera.

La Borsa a Spalla II può contenere una DSLr compatta con obiettivo zoom 
corto, o una fotocamera cSc o una piccola videocamera consumer. 

Die Schultertasche II fasst eine kompakte DSLR-Kamera mit kurzem Zoom-
Objektiv, eine kompakte Systemkamera oder eine kleine videokamera.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 16,00 cm - 6.30” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 14,00 cm - 5.51”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 17,50 cm - 6.89” / W: 14,50 cm - 5.71” / H: 15,50 cm - 6.10”
Weight / Peso / Gewicht:
0,26 kg - 0.57 lbs

It can carry a compact DSLr or a cSc.

contiene una fotocamera DSLr compatta o cSc.

Geeignet für eine kompakte DSLR oder eine kompakte Systemkamera.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

SHOULDERS
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SHOULDER BAG III 
MB MA-SB-3

Shoulder bag III holds a compact DSLR with short zoom or a small consumer 
video camera.

La Borsa a Spalla III può contenere una DSLr compatta con zoom corto o una 
piccola videocamera consumer.

Die Schultertasche III bietet Platz für eine kompakte DSLR-Kamera mit kurzem 
Zoom-Objektiv oder eine kleine videokamera.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 16,00 cm - 6.30” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 14,00 cm - 5.51”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 17,50 cm - 6.89” / W: 14,50 cm - 5.71” / H: 18,00 cm - 7.09”
Weight / Peso / Gewicht:
0,33 kg - 0.72 lbs

It can carry a compact DSLR or a small consumer video camera.

contiene una DSLr compatta o una piccola videocamera consumer.

Geeignet für eine kompakte DSLr oder eine kleine videokamera.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

SHOULDERS
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SHOULDER BAG IV 
MB MA-SB-4

Shoulder bag Iv can carry a compact DSLr with standard zoom in shooting 
position.

La Borsa a Spalla Iv può contenere una DSLr compatta con zoom standard in 
posizione pronta da impugnare per lo scatto. 

Die Schultertasche Iv fasst eine kompakte DSLr mit Standard-Zoom-Objektiv 
in griffbereiter Position.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 18,50 cm - 7.28” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 17,50 cm - 6.89”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 20,00 cm - 7.87” / W: 15,50 cm - 6.10” / H: 19,50 cm - 7.68”
Weight / Peso / Gewicht:
0,43 kg - 0.94 lbs

It can carry a compact DSLR with standard zoom in shooting position.

contiene una DSLr compatta con zoom standard in posizione pronta 
allo scatto.

Geeignet für eine kompakte DSLR mit Standard-Zoom-Objektiv in 
griffbereiter Position.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

SHOULDERS
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SHOULDER BAG V 
MB MA-SB-5

Shoulder bag v can carry a DSLr with standard zoom in shooting position and 
an additional lens.

La Borsa a Spalla v può contenere una DSLr con zoom standard e obiettivo 
addizionale in posizione pronta da impugnare per lo scatto.

Die Schultertasche v bietet Platz für eine DSLr mit Standard-Zoom-Objektiv in 
griffbereiter Position und ein zusätzliches Objektiv.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 22,00 cm - 8.66” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 18,00 cm - 7.09”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 23,50 cm - 9.25” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 20,00 cm - 7.87”
Weight / Peso / Gewicht:
0,47 kg - 1.03 lbs

It can carry a DSLR with standard zoom in shooting position and an 
additional lens.

contiene una DSLr con zoom standard e obiettivo addizionale in 
posizione pronta allo scatto. 

Geeignet für eine DSLR mit Standard-Zoom-Objektiv in griffbereiter 
Position und ein zusätzliches Objektiv.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

SHOULDERS
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SHOULDER BAG VI 
MB MA-SB-6

Shoulder bag vI can carry a Pro DSLr with zoom lens in shooting position or 
camcorder plus 2-3 additional lenses and flash.

La Borsa a Spalla vI può contenere una DSLr professionale con obiettivo 
zoom, in posizione pronta allo scatto, più 2-3 obiettivi e flash addizionali.

Die Schultertasche vI fasst eine Profi-DSLr mit Zoom-Objektiv in griffbereiter 
Position oder einen camcorder sowie 2-3 zusätzliche Objektive und Blitzgerät.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 23,00 cm - 9.06” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 20,50 cm - 8.07”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 24,00 cm - 9.45” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 22,00 cm - 8.66”
Weight / Peso / Gewicht:
0,5 kg - 1.1 lbs

It can carry a DSLR with standard zoom in shooting position and an 
additional lenses.

contiene una DSLr con zoom standard in posizione pronta allo scatto 
e obiettivi addizionali. 

Geeignet für eine DSLR mit Standard-Zoom-Objektiv in griffbereiter 
Position und ein zusätzliches Objektiv.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

SHOULDERS
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SHOULDER BAG VII
MB MA-SB-7

Shoulder bag vII can carry a Pro DSLr with zoom lens and battery grip in 
shooting position plus 3-4 additional lenses and flash.

La Borsa a Spalla vII può contenere una DSLr professionale con obiettivo 
zoom, battery grip, in posizione pronta allo scatto, più 3-4 obiettivi e flash 
addizionali.

Die Schultertasche vII bietet Platz für eine Profi-DSLr mit Zoom-Objektiv 
und Batteriegriff in griffbereiter Position sowie 3-4 zusätzliche Objektive und 
Blitzgerät.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 25,50 cm - 10.04” / W: 15,50 cm - 6.10” / H: 20,00 cm - 7.87”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 27,50 cm - 10.83” / W: 20,50 cm - 8.07” / H: 22,00 cm - 8.66”
Weight / Peso / Gewicht:
0,64 kg - 1.41 lbs

It can carry a Pro DSLR with zoom lens and battery grip in shooting 
position plus 3-4 additional lenses and flash.

contiene una DSLr professionale con zoom standard e battery grip in 
posizione pronta allo scatto e obiettivi addizionali. 

Geeignet für eine Profi-DSLr mit Zoom-Objektiv und Batteriegriff in 
griffbereiter Position sowie 3-4 zusätzliche Objektive und Blitzgerät.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

SHOULDERS
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SHOULDER BAG VIII 
MB MA-SB-8

Shoulder bag vIII can carry a Pro DSLr with zoom lens and battery in shooting 
position plus 3-5 additional lenses and flash.

La Borsa a Spalla vIII può contenere una DSLr professionale con obiettivo zoom, 
battery grip, in posizione pronta allo scatto, più 3-5 obiettivi e flash addizionali.

Die Schultertasche vIII bietet Platz für eine Profi-DSLr mit Zoom-Objektiv und 
Batterie in griffbereiter Position sowie 3-5 zusätzliche Objektive und Blitzgerät.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 28,50 cm - 11.22” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 20,00 cm - 7.87”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 30,00 cm - 11.81” / W: 22,00 cm - 8.66” / H: 22,00 cm - 8.66”
Weight / Peso / Gewicht:
0,69 kg - 1.52 lbs

It can carry a Pro DSLR with zoom lens and battery in shooting 
position plus 3-5 additional lenses and flash.

contiene una DSLr professionale con zoom standard e battery grip in 
posizione pronta allo scatto e obiettivi addizionali. 

Geeignet für eine Profi-DSLr mit Zoom-Objektiv und Batterie in 
griffbereiter Position sowie 3-5 zusätzliche Objektive und Blitzgerät.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

SHOULDERS
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Active Slings are a compact and functional solution designed to carry and protect your gear. They keep the DSLR 
camera in quick-draw position at all times and can be carried either on the back or on the torso and simply switch 
from one position to the other by swinging the bag from back to front to grab the camera for shooting. 

I Monospalla Active sono una soluzione compatta e funzionale progettata per contenere e proteggere la tua 
attrezzatura. Puoi trasportare in ogni momento la tua fotocamera DSLR in posizione di estrazione rapida. Fai 
ruotare la borsa dalla posizione posteriore a quella anteriore per impugnare la fotocamera velocemente.

Active Sling-Taschen stellen die kompakte und funktionale Lösung für den sicheren Transport Ihrer Ausrüstung dar. 
Sie können auf dem Rücken oder vor dem Körper getragen werden. Die Position lässt sich ganz schnell ändern, 
indem die Tasche einfach von hinten nach vorne geschwungen wird. Die DSLR-Kamera kann zum Fotografieren 
ganz leicht und schnell entnommen werden. 

SLINGS

RANGE

ACTIVE SLING 1 ACTIVE SLING 2
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ACTIVE SLING 1 
MB MA-S-A1

The Active Sling 1 is designed to carry and protect a DSLR camera with 
attached zoom lens plus up to 2 additional lenses and flash. It will also hold a 
Mini HDv camcorder and accessories. 

Il Monospalla Active 1 è progettato per contenere e proteggere una fotocamera 
DSLR con obiettivo zoom montato, due obiettivi addizionali e un flash. Può 
ospitare anche una videocamera Mini HDv con accessori. 

Die Active Sling 1 dient zur sicheren unterbringung einer DSLr-Kamera mit 
angesetztem Zoom-Objektiv, 1-2 weiterer Objektive und einem Blitzgerät. Sie 
bietet auch Platz für einen Mini-HDv-camcorder und Zubehörteile. 

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 30,00 cm - 11.81” / W: 16,50 cm - 6.50” / H: 24,00 cm - 9.45”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.20” / W: 18,00 cm - 7.09” / H: 25,00 cm - 9.84”
Weight / Peso / Gewicht:
0,95 kg - 2.09 lbs

The main compartment holds the DSLR camera body with attached 
zoom lens in top grip position for a quick access.

Nel vano principale trova posto la fotocamera DLSr con zoom 
montato, in posizione di estrazione rapida. 

Geeignet für ein DSLR-Kameragehäuse mit angesetztem Zoom-
Objektiv in griffbereiter Position.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers
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ACTIVE SLING 2
MB MA-S-A2

The Active Sling 2 is designed to carry a Pro DSLR camera with battery grip, 
attached 70-200mm lens plus up to 2 additional lenses, flash and accessories. 

Il Monospalla Active 2 è progettato per contenere e proteggere una fotocamera 
DSLR professionale con obiettivo 70-200mm montato, due obiettivi addizionali, 
flash e accessori. 

Die Active 2 Sling-Tasche dient zur unterbringung einer Profi-DSLr-Kamera 
mit Batteriegriff und angesetztem 70-200mm Objektiv, sowie 1-2 weiteren 
Objektiven, einem Blitzgerät und Zubehör. 

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 30,00 cm - 11.81” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 31,00 cm - 12.20”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 40,00 cm - 15.75” / W: 18,00 cm - 7.09” / H: 32,00 cm - 12.60”
Weight / Peso / Gewicht:
1,16 kg - 2.55 lbs

The main compartment will hold the DSLR camera body with 
70-200mm zoom lens attached in top grip position.
Attached shoulder strap with pad.

Nel vano principale trova posto la fotocamera DLSr con obiettivo 
70-200mm montato, in posizione di estrazione rapida.
Tracolla imbottita in dotazione.

Geeignet für ein DSLR-Kameragehäuse mit angesetztem 70-200mm 
Zoom-Objektiv in griffbereiter Position.
Fester, gepolsterter Schultergurt.

Water
Repellant

Rain
Protector

Interchangeable
Dividers

ACTIVE 
SLINGS
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The photo backpacks are versatile backpacks designed to fit all range of cameras and photo gear. They are 
available in different sizes and models and are designed for demanding photographers.

Gli Zaini fotografici, progettati per i fotografi più esigenti, sono zaini versatili, adatti a tutte le tipologie di fotocamere 
e di attrezzature. Sono disponibili in diverse misure e modelli. 

Fotorücksäcke sind vielseitige Rucksäcke, die sich für alle Arten von Kameras und Fotoausrüstung eignen. Sie 
sind in unterschiedlichen Größen und Ausführungen erhältlich und wurden speziell für anspruchsvolle Fotografen 
entwickelt.

BACKPACKS

RANGE

GEAR BACkpACk S GEAR BACkpACk m GEAR BACkpACk L 
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RANGE

RANGE

ACTIVE BACkpACk I 

TRI BACkpACk S 

ACTIVE BACkpACk II 

TRI BACkpACk m 

TRAVEL BACkpACk

TRI BACkpACk L 
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Gear Backpacks are compact, functional and ergonomically designed that more than holds its own against similar 
sized packs on the market. They open fully to reveal the padded compartment totally dedicated to camera gear. 

Gli Zaini Gear sono compatti, ergonomici, funzionali e molto capienti rispetto agli zaini di categoria equivalente. Si 
aprono completamente mostrando scomparti imbottiti dedicati all’attrezzatura fotografica.

Gear Backpacks sind kompakte, funktionale und ergonomisch geformte rucksäcke, die deutlich mehr bieten als 
andere Rucksäcke der gleichen Größe auf dem Markt. Das gepolsterte Kamerafach lässt sich vollständig öffnen 
und bietet freie Sicht und leichten Zugriff auf Ihre Kameraausrüstung. 

GEAR BACKPACKS

RANGE

GEAR BACkpACk S
GEAR BACkpACk m 
GEAR BACkpACk L
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GEAR BACKPACK S 
MB MA-BP-GPS

The Gear Backpack S the smallest of this family of backpack, and can 
accommodate your Pro DSLR system with attached standard lens and 
additional two lenses.

Lo Zaino Gear S è il più piccolo di questa famiglia e può contenere una DSLR 
professionale con obiettivo standard montato e due obiettivi addizionali. 

Der Gear Backpack S ist das kleinste Modell dieser rucksackfamilie. er bietet 
Platz für Ihr Profi-DSLR-System mit angesetztem Standardobjektiv und 2 
zusätzliche Objektive.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 23,00 cm - 9.06” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 26,00 cm - 10.24”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 25,00 cm - 9.84” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 30,00 cm - 11.81”
Weight / Peso / Gewicht:
0,55 kg - 1.21 lbs

Made for carrying DSLR with standard lens and additional two lenses, 
like a small zoom lens 24-70mm and a standard 50mm.

Adatto a contenere una fotocamera DSLR con obiettivo standard 
montato e due obiettivi addizionali, come uno zoom 24-70mm e un 
obiettivo 50mm.

Geeignet für eine DSLR mit Standardobjektiv und zwei zusätzliche 
Objektive (z.B. kleines 24-70mm Zoom-Objektiv und ein Standard 
50mm Objektiv).

BACKPACKS

Water
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GEAR BACKPACK M 
MB MA-BP-GPM

The Gear Backpack M is the medium size of this family of backpack, and can 
carry your Pro DSLR system with attached 70-200mm lens. In addition it can 
store other 2 lenses.

Lo Zaino Gear M è il modello intermedio di questa famiglia e può contenere una 
DSLR professionale con obiettivo 70-200mm e due obiettivi addizionali.

Der Gear Backpack M ist das mittelgroße Modell dieser rucksackfamilie. er 
bietet Platz für Ihr Profi-DSLR-System mit angesetztem 70-200mm Objektiv. 
Darüber hinaus passen noch 2 weitere Objektive in den Rucksack. 

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 25,00 cm - 9.84” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 33,00 cm - 12.99”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 28,00 cm - 11.02” / W: 19,00 cm - 7.48” / H: 35,00 cm - 13.78”
Weight / Peso / Gewicht:
0,64 kg - 1.41 lbs

Made for carrying DSLR with attached 70- 200mm F/2.8 standard 
lens, with other 2 lenses as your 16-35mm f/2.8 zoom as well as a 
100mm macro.

Adatto a contenere una fotocamera DSLR con obiettivo 70- 200mm 
f/2.8, e due obiettivi addizionali, come uno zoom 16-35mm F/2.8 
zoom e un 100mm macro.

Geeignet für eine DSLR mit angesetztem 70-200mm F/2.8 
Standardobjektiv und zwei weitere Objektive (z.B. ein 16-35mm F/2.8 
und ein 100mm Makroobjektiv).

BACKPACKS

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

External Tripod 
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GEAR BACKPACK L 
MB MA-BP-GPL

The Gear Backpack L the biggest of this family of backpack, and can carry your 
Pro DSLR system with attached 70-200mm lens with additional three lenses. 

Lo Zaino Gear L è lo zaino più grande di questa famiglia e può contenere una 
DSLR professionale con obiettivo 70-200mm e tre obiettivi addizionali, come 
uno zoom 24-70mm, un obiettivo 50mm e un 100mm macro.

Der Gear Backpack L ist das größte Modell dieser rucksackfamilie. er bietet 
Platz für Ihr Profi-DSLR-System mit angesetztem 70-200mm Objektiv und 3 
zusätzliche Objektive. 

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 25,00 cm - 9.84” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 40,00 cm - 15.75”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 30,00 cm - 11.81” / W: 19,00 cm - 7.48” / H: 42,00 cm - 16.54”
Weight / Peso / Gewicht:
0,71 kg - 1.56 lbs

Made for carry your Pro DSLR system with attached 70-200mm lens 
with additional three lenses, like your 24-70mm zoom as well as a 
standard 50mm and 100 macro.

Adatto a contenere una fotocamera DSLR professionale con obiettivo 
70-200mm, e tre obiettivi addizionali, come uno zoom 24-70mm, un 
obiettivo 50mm e un 100mm macro.

Geeignet für Ihr Profi-DSLR-System mit angesetztem 70-200mm 
Objektiv sowie drei zusätzliche Objektive (z.B. ein 24-70mm Zoom-
Objektiv, ein Standard 50mm und ein 100mm Makroobjektiv).

BACKPACKS
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Active Backpacks are structurally sound, high-capacity yet compact rucksack that can also be used as standard 
daypacks.

Gli Zaini Active sono zaini fotografici compatti e affidabili che possono essere utilizzati anche come normali zaini. 

Active Rucksäcke sind stabile Rucksäcke mit großem Fassungsvermögen, die jedoch äußerst kompakt sind und 
sich daher auch gut als normale Tagesrucksäcke eignen.

ACTIVE BACKPACKS

RANGE

ACTIVE BACkpACk I ACTIVE BACkpACk II 
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ACTIVE BACKPACK I 
MB MA-BP-A1

The Active Backpack I is a high capacity Backpack able to carry a lot of personal 
item, 15” laptop and photographic equipment as a DSLR with attached lens, 
additional 2 lenses, flash and accessories. 

L’Active I è uno zaino capiente, adatto a contenere effetti personali, un laptop da 
15” e attrezzatura fotografica, come una fotocamera DSLR con obiettivo 
montato, due obiettivi aggiuntivi, flash e accessori.

Der Active Backpack I besitzt ein großes Fassungsvermögen. er bietet viel Platz 
für persönliche Dinge, einen 15 Zoll Laptop und die Fotoausrüstung: eine DSLR 
mit angesetztem Objektiv, 2 zusätzliche Objektive, Blitzgerät und Zubehör. 

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 33,00 cm - 12.99” / W: 15,00 cm - 5.91” / H: 19,00 cm - 7.48”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.2” / W: 23,00 cm - 9.05” / H: 46,00 cm - 18.11”
Weight / Peso / Gewicht:
1,07 kg - 2.35 lbs

Four zippered compartments for MP3, 15”, tablet, etc. 

Quattro tasche con cerniera per lettore MP3, laptop da 15”, tablet ecc. 

vier reißverschlussfächer für MP3-Player, 15 Zoll Tablet etc. 

The removable insert converts it into everyday backpack.

convertibile in zaino per utilizzo quotidiano, grazie all’inserto rimovibile.

entnehmbarer einsatz ermöglicht es, den rucksack in einen 
handlichen Tagesrucksack zu verwandeln.

Water
Repellant

Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
Compatible

External Tripod 
Connections

Interchangeable
Dividers

Laptop Compartment
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ACTIVE BACKPACK II 
MB MA-BP-A2

The Active Backpack II is a high capacity backpack able to carry a lot of personal 
item, 17” laptop and photographic equipment as a DSLR with attached lens, 
additional 3-4 lenses, flash and accessories.

L’Active II è uno zaino capiente, adatto a contenere effetti personali, un laptop 
da 17” e attrezzatura fotografica, come una fotocamera DSLR con obiettivo 
montato, 3-4 obiettivi aggiuntivi, flash e accessori.

Der Active Backpack II besitzt ein großes Fassungsvermögen. er bietet viel Platz 
für persönliche Dinge, einen 17 Zoll Laptop und die Fotoausrüstung: eine DSLR 
mit angesetztem Objektiv, 3-4 zusätzliche Objektive, Blitzgerät und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 33,00 cm - 12.99” / W: 15,00 cm - 5.91” / H: 19,00 cm - 7.48”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 34,00 cm - 13.38” / W: 23,00 cm - 9.05” / H: 48,00 cm - 18.90”
Weight / Peso / Gewicht:
1,17 kg - 2.57 lbs

Suitable for DSLR System, 3-4 lenses, flash and 17” laptop.

Adatto a contenere un fotocamera DSLR, 3-4 obiettivi, flash e laptop 
da 17”.

Geeignet für DSLr-System, 3-4 Objektive, Blitzgerät und 17 Zoll 
Laptop.

Storage for personal items in top and photo gear in bottom.

Alloggia gli effetti personali nel vano superiore e l’attrezzatura 
fotografica nel vano inferiore.

Fach zum verstauen von persönlichen Dingen.

Water
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Rain
Protector

Cabin
Luggage

Laptop
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TRAVEL BACKPACK
MB MA-BP-TRV

The Travel Backpack is the perfect solution for the photographer who always 
wants to carry everything he needs: photographic gear, tripod and personal 
belongings. everything can fit perfectly in this bag, which is easy and comfortable 
to bring everywhere.

Lo Zaino Travel è la soluzione perfetta per il fotografo che vuole sempre avere 
con sé tutto quello di cui ha bisogno: fotocamera, accessori, treppiedi ed 
effetti personali. Tutto trova perfettamente posto all’interno di questo pratico 
e comodo zaino.

Der Travel Backpack ist die perfekte Lösung für Fotografen, die stets alles 
bei sich tragen möchten, was ihnen wichtig ist: Fotoausrüstung, Stativ und 
persönliche Dinge. er bietet ausreichend Platz für alles Wesentliche, ist leicht 
und bequem und lässt sich überall hin mitnehmen.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 30,00 cm - 11.81” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 23,00 cm - 9.06”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 30,00 cm - 11.81” / W: 23,00 cm - 9.06” / H: 48,00 cm - 18.90”
Weight / Peso / Gewicht:
1,42 kg - 3.14 lbs

Suitable for DSLR with a lens attached, 1-2 additional lenses, flash, 
accessories and 13” laptop.

Adatto per una fotocamera DSLR con obiettivo montato, 1-2 obiettivi 
addizionali, accessori e laptop da 13”.

Geeignet für eine DSLR mit angesetztem Objektiv, 1-2 zusätzliche 
Objektive, Blitzgerät, Zubehör und einen 13 Zoll Laptop.

extendable side padded pocket suitable for carrying a Befree tripod.

La tasca laterale imbottita è adatta a trasportare un treppiedi Manfrotto 
Befree. 

Dehnbare, gepolsterte Seitentaschen, z.B. zur unterbringung eines 
Befree reisestativs.

Laptop Compartment

13"

Water
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The Tri Backpacks provide three ways to store, carry and use your gear. you may use it in the backpack, sling bag 
or “X” position. Suitable for your DSLR system, additional lenses, flash and accessories. 

Gli Zaini Tri offrono tre diversi modi di utilizzo: possono essere utilizzati come zaini oppure come monospalla 
(destro o mancino). Sono adatti per fotocamere DLSr con obiettivi addizionali, flash e accessori.

Tri Backpacks bieten Ihnen drei Möglichkeiten, die Ausrüstung zu verstauen, zu tragen und zu verwenden. Sie 
lassen sich als Slingtasche, in der X-Trageposition oder als normalen Rucksack tragen. Geeignet für Ihr DSLR-
System, zusätzliche Objektive, Blitzgerät und Zubehör. 

TRI BACKPACKS

RANGE

TRI BACkpACk S
TRI BACkpACk m
TRI BACkpACk L
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TRI BACKPACK S 
MB MA-BP-TS

The Tri Backpack S is suitable for your DSLr with standard lens attached, 1-2 
additional lenses, flash and accessories plus media card storage.

Lo Zaino Tri S può contenere una fotocamera DSLR professionale con obiettivo 
standard montato, 1-2 obiettivi addizionali, flash, accessori e media card.

Der Tri Backpack S bietet Platz für Ihre DSLr-Kamera mit angesetztem 
Standardobjektiv, 1-2 zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Zubehör und Speicherkarten.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 17,00 cm - 6.69” / W: 13,00 cm - 5.12” / H: 26,50 cm - 10.43”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 22,00 cm - 8.66” / W: 21,00 cm - 8.27” / H: 41,00 cm - 16.14”
Weight / Peso / Gewicht:
0,8 kg - 1.76 lbs

Holds pro DSLr and lens attached, 1-2 lenses, flash.

Adatto per una fotocamera DSLR professionale con obiettivo montato, 
1-2 obiettivi, flash.

Geeignet für eine Profi-DSLR mit angesetztem Objektiv, 1-2 Objektive 
und Blitzgerät.

Water
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Rain
Protector

Cabin
Luggage
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TRI BACKPACK M 
MB MA-BP-TM

The Tri Backpack M is suitable for your pro DSLr with battery grip, attached 
mid-range zoom plus 3-4 additional lenses, flash and accessories. 

Lo Zaino Tri M può contenere una fotocamera DSLR professionale con battery 
grip, obiettivo medio montato, 3-4 obiettivi addizionali, flash, accessori.

Der Tri Backpack M bietet Platz für Ihre Profi-DSLr mit Batteriegriff und 
angesetztem mittlerem Zoom-Objektiv, 3-4 zusätzliche Objektive, Blitzgerät 
und Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 20,00 cm - 7.87” / W: 16,50 cm - 6.50” / H: 28,00 cm - 11.02”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 25,00 cm - 9.84” / W: 25,00 cm - 9.84” / H: 43,00 cm - 16.93”
Weight / Peso / Gewicht:
1,03 kg - 2.27 lbs

Holds pro DSLr System, 3-4 lenses, 11.6” laptop or 11’’ tablet.

Adatto per una fotocamera DSLR con obiettivo, 3-4 obiettivi, laptop 
da 11.6” o tablet da 11”. 

Geeignet für ein Profi-DSLR-System, 3-4 Objektive sowie einen 11,6 
Zoll Laptop oder einen 11 Zoll Laptop.

Water
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TRI BACKPACK L 
MB MA-BP-TL

The Tri Backpack L is suitable for your pro DSLr with battery pack and attached 
longrange zoom plus 5-6 additional lenses, flash and accessories.

Lo Zaino Tri L può contenere una fotocamera DSLR professionale con battery 
grip, obiettivo lungo montato, 5-6 obiettivi addizionali, flash, accessori.

Der Tri Backpack L bietet Platz für Ihre Profi-DSLr mit Batteriegriff und 
angesetztem Tele-Zoom-Objektiv, 5-6 zusätzliche Objektive, Blitzgerät und 
Zubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 29,00 cm - 11.42” / W: 17,50 cm - 6.89” / H: 28,00 cm - 11.02”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 33,00 cm - 12.99” / W: 26,00 cm - 10.24” / H: 46,00 cm - 18.11”
Weight / Peso / Gewicht:
1,29 kg - 2.84 lbs

Holds pro DSLr System, 5-6 lenses, 15.4” laptop.

Adatto per una fotocamera DSLR con obiettivo, 5-6 obiettivi, laptop 
da 15.4”. 

Geeignet für ein Profi-DSLR-System, 5-6 Objektive sowie einen 15,4 
Zoll Laptop.

Laptop Compartment

15"
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STILE BAGS

The Stile collection combines Italian style and good taste with functionality and protection. On the outside, Stile bags look like every day 
fashionable and comfortable bags, but inside they deliver good protection for the camera and room for personal belongings.

La collezione Stile coniuga il design e il buon gusto italiano, con funzionalità e protezione. All’esterno, le borse Stile sono alla moda e 
confortevoli. All’interno, invece, offrono una buona protezione per fotocamera ed effetti personali.

Die Stile Kollektion kombiniert italienisches Design und guten Geschmack mit exzellenter Funktionalität und hohem Schutzfaktor. Stile 
Taschen sind äußerlich alltagstaugliche, modische und bequeme Taschen, innen bieten Sie jedoch ausgezeichneten Schutz für Ihre Kamera 

und Platz für persönliche Dinge.

• Pouches • Holsters • Shoulders and Messenger • Female Bags • Backpacks
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An everyday bag that does not look like a camera bag offers sophisticated streamline design for those with an eye for design.

Una borsa per l’uso quotidiano che non sembra una borsa fotografica, ma una borsa di design.

Eine Tasche für jeden Tag, die nicht aussieht wie eine Kameratasche. Sie wurde speziell für Menschen konzipiert, die Wert auf 
ansprechendes Design legen.

LIFESTYLE LOOK
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Meticulous attention to detail and functionality ensure camera protection alongside ease of access to all 
photographic and personal gear.

Attenzione meticolosa ai dettagli e alla funzionalità, assicurano protezione e facilità di accesso alla fotocamera e 
agli accessori. 

Dank besonderer Liebe zum Detail und hoher Funktionalität bieten die Taschen einen sicheren Schutz der Kamera 
und leichten Zugriff auf die Fotoausrüstung und Ihre persönlichen Dinge.

HIGH FUNCTIONALITY 
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Never leave your camera at home, always have it with you alongside all your other daily essentials in your 
perfect bag. 

Non lasciare più a casa la fotocamera, ma portala sempre con te e con i tuoi effetti personali nella borsa.

Lassen Sie Ihre Kamera nie mehr zu Hause. In Ihrer perfekten Tasche haben Sie die Kamera und all Ihre 
wichtigen Dinge stets bei sich. 

TRUSTED COMPANIONSHIP
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Stile pouches wrap it all up beautifully. Stylishly designed to hold a variety of compact cameras and simultaneously 
provide compact carrying and quick convenient access to your camera.

Le pouch della collezione Stile si distinguono per il design elegante. Sono adatte ad una grande varietà di 
fotocamere compatte e garantiscono ingombri ridottissimi e rapido accesso alla fotocamera.

In Stile Etuis ist Ihre Kamera immer schön verpackt. Die stylischen Taschen eignen sich für eine Vielzahl unterschiedlicher 
Kompaktkameras. Sie bieten eine kompakte Tragelösung und schnellen Zugriff auf Ihre Kamera.

POUCHES

RANGE

PICCOLO 1
PICCOLO 3
PICCOLO 5

NANO V CAMERA POUCH
NANO VI CAMERA POUCH
NANO VII CAMERA POUCH
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PICCOLO 1 MB SV-ZP-1BB
BLACK

MB SV-ZP-1BI
BLUE

MB SV-ZP-1DV
DOVE

MB SV-ZP-3BB
BLACK

MB SV-ZP-3BI
BLUE

MB SV-ZP-3DV
DOVE

PICCOLO 3

MB SV-ZP-5BB
BLACK

MB SV-ZP-5BI
BLUE

MB SV-ZP-5DV
DOVE

PICCOLO 5

The Piccolo 1 pouch is a small hard-shell case for ultra-compact point-&-shoot camera. Soft interior 
lining protects LCD screen, while durable & water repellent materials keep water out.

La pouch Piccolo 1 è una custodia rigida per fotocamere point-&-shoot ultra compatte. Il rivestimento 
interno morbido protegge lo schermo LCD, mentre i materiali idrorepellenti proteggono dall’acqua.

Das Piccolo 1 ist ein kleines Hartschalen-Etui für sehr kleine Kompaktkameras. Die weich 
gepolsterten Innenseiten schützen den LCD-Bildschirm. Das Außenmaterial ist widerstandsfähig und 
wasserabweisend.

The Piccolo 3 pouch is a small hard-shell case for compact point-and-shoot camera. Soft interior 
lining protects LCD screen, while durable & water repellent materials keep water out.

La pouch Piccolo 3 è una custodia rigida per fotocamere point-&-shoot piccole.
Il rivestimento interno morbido protegge lo schermo LCD, mentre i materiali idrorepellenti proteggono 
dall’acqua.

Das Piccolo 3 ist ein kleines Hartschalen-Etui für kleine Kompaktkameras. Die weich gepolsterten 
Innenseiten schützen den LCD-Bildschirm. Das Außenmaterial ist widerstandsfähig und 
wasserabweisend.

The Piccolo 5 pouch is a small hard-shell case for medium point-and-shoot camera. Soft interior 
lining protects LCD screen, while durable & water repellent materials keep water out.

La pouch Piccolo 5 è una custodia rigida per fotocamere point-&-shoot medie.
Il rivestimento interno morbido protegge lo schermo LCD, mentre i materiali idrorepellenti proteggono 
dall’acqua.

Das Piccolo 5 ist ein kleines Hartschalen-Etui für mittelgroße Kompaktkameras. Die weich 
gepolsterten Innenseiten schützen den LCD-Bildschirm. Das Außenmaterial ist widerstandsfähig und 
wasserabweisend.

PICCOLO 1

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 6,50 cm - 2.56” / W: 3,00 cm - 1.18” / H: 10,00 cm - 3.94”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 8,00 cm - 3.15” / W: 4,00 cm - 1.57” / H: 12,00 cm - 4.72”
Weight / Peso / Gewicht:
0,10 kg - 0.22 lbs

Available in three different colours.

Disponibili in tre diversi colori.

Erhältlich in drei verschiedenen Farben.
Water

Repellant
Cabin

Luggage

POUCHES

BLACK BLUE DOVE

PICCOLO 3

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 8,00 cm - 3.15” / W: 4,50 cm - 1.77” / H: 12,00 cm - 4.72”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 9,50 cm - 3.74” / W: 5,00 cm - 1.97” / H: 13,50 cm - 5.31”
Weight / Peso / Gewicht:
0,10 kg - 0.22 lbs

PICCOLO 2

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 7,50 cm - 2.95” / W: 4,00 cm - 1.57” / H: 11,00 cm - 4.33”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 9,00 cm - 3.54” / W: 5,00 cm - 1.97” / H: 12,50 cm - 4.92”
Weight / Peso / Gewicht:
0,10 kg - 0.22 lbs
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NANO V CAMERA POUCH

NANO VI CAMERA POUCH

NANO VII CAMERA POUCH

MB SCP-5BB

MB SCP-6BB

MB SCP-7BB

The Nano V pouch can hold a variety of compact system and point & shoot cameras and 
simultaneously it can provide compact carrying and quick convenient access to your camera.

La pouch Nano V è progettata per contenere un’ampia gamma di fotocamere compact system e 
point & shoot. Garantisce allo stesso tempo una soluzione di trasporto pratica ed un facile accesso 
alla fotocamera.

Das Nano V Etui eignet sich für eine Vielzahl unterschiedlicher Kompaktkameras. Es bietet Ihnen eine 
kompakte Tragelösung und schnellen Zugriff auf Ihre Kamera.

The Nano VI pouch can hold a variety of compact system and point & shoot cameras as well as 
Micro 4/3 cameras while simultaneously providing compact carrying and quick convenient access 
to your camera.

La pouch Nano VI è progettata per contenere un’ampia gamma di fotocamere compact system, 
point & shoot e Micro 4/3. Garantisce allo stesso tempo una soluzione di trasporto pratica ed un 
facile accesso alla fotocamera.

Das Nano VI Etui eignet sich für eine Vielzahl unterschiedlicher Kompaktkameras sowie kleine 
Systemkameras. Es bietet Ihnen eine kompakte Tragelösung und schnellen Zugriff auf Ihre Kamera.

The Nano VII pouch can hold a variety of compact system and point & shoot cameras as well as 
Micro 4/3 cameras while simultaneously compact carrying and quick convenient access to your 
camera.

La pouch Nano VII è progettata per contenere un’ampia gamma di fotocamere compact system, 
point & shoot e Micro 4/3. Garantisce allo stesso tempo una soluzione di trasporto pratica ed un 
facile accesso alla fotocamera.

Das Nano VII Etui eignet sich für eine Vielzahl unterschiedlicher Kompaktkameras sowie kleine 
Systemkameras. Es bietet Ihnen eine kompakte Tragelösung und schnellen Zugriff auf Ihre Kamera.

NANO V CAMERA POUCH

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 11,50 cm - 4.53” / W: 5,00 cm - 1.97” / H: 7,50 cm - 2.95”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 12,50 cm - 4.92” / W: 6,00 cm - 2.36” / H: 8,00 cm - 3.15”
Weight / Peso / Gewicht:
0,11 kg - 0.25 lbs

POUCHES

NANO VII CAMERA POUCH

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 12,00 cm - 4.72” / W: 6,50 cm - 2.56” / H: 10,00 cm - 3.94”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 13,00 cm - 5.12” / W: 9,00 cm - 3.54” / H: 11,50 cm - 4.53”
Weight / Peso / Gewicht:
0,12 kg - 0.27 lbs

NANO VI CAMERA POUCH

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 12,00 cm - 4.72” / W: 5,50 cm - 2.17” / H: 9,00 cm - 3.54”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 13,00 cm - 5.12” / W: 6,00 cm - 2.36” / H: 9,50 cm - 3.74”
Weight / Peso / Gewicht:
0,12 kg - 0.26 lbs

Available in black colour.

Disponibili in nero.

Erhältlich in Schwarz.
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Stile Holsters present functionality and design all in one. They provide superior protection to your camera and lens 
and with their design, they let you access your camera quickly and with ease.

Le Fondine Stile coniugano funzionalità e design. Garantiscono allo stesso tempo la massima protezione per la 
fotocamera e l’obiettivo ed un facile accesso all’attrezzatura fotografica.

Stile Holster vereinen Funktionalität und Design. Sie bieten sicheren Schutz für Kamera und Objektiv. Dank ihres 
besonderen Designs lässt sich die Kamera schnell und einfach greifen. 

HOLSTERS

RANGE

VIVACE 10
VIVACE 20
VIVACE 30

SOLO I HOLSTER
SOLO II HOLSTER
SOLO IV HOLSTER
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VIVACE 10 MB SV-H-10BB
BLACK

MB SV-H-10BI
BLUE

MB SV-H-10DV
DOVE

MB SV-H-20BB
BLACK

MB SV-H-20BI
BLUE

MB SV-H-20DV
DOVE

VIVACE 20

MB SV-H-30BB
BLACK

MB SV-H-30BI
BLUE

MB SV-H-30DV
DOVE

VIVACE 30

The Vivace 10 holster is a stylish, extra padded case with superior protection for your Mirrorless 
camera with attached zoom lens and additional accessories.

La Vivace 10 è una fondina pratica, elegante e protettiva, capace di contenere una Mirrorless con 
obiettivo zoom e piccoli accessori aggiuntivi.

Der Vivace 10 Halfter ist eine stylische Tasche mit Extra-Polsterung, die bestmöglichen Schutz für 
Ihre spiegellose Systemkamera mit angesetztem Objektiv sowie weiteres Zubehör garantiert.

The Vivace 20 holster is a stylish, extra padded case with superior protection for your DSLR with 
attached kit lens and additional accessories.

La Vivace 20 è una fondina pratica, elegante e protettiva, capace di contenere una DSLR con 
obiettivo in kit e piccoli accessori aggiuntivi.

Der Vivace 20 Halfter ist eine stylische Tasche mit Extra-Polsterung, die bestmöglichen Schutz für 
Ihre DSLR mit angesetztem Kit-Objektiv sowie weiteres Zubehör garantiert.

Vivace 30 holster is a stylish, extra padded case with superior protection for your DSLR with attached 
zoom lens and additional accessories.

La Vivace 30 è una fondina pratica, elegante e protettiva, capace di contenere una DSLR con 
obiettivo zoom e piccoli accessori aggiuntivi.

Der Vivace 30 Halfter ist eine stylische Tasche mit Extra-Polsterung, die bestmöglichen Schutz für 
Ihre DSLR mit angesetztem Zoom-Objektiv sowie weiteres Zubehör garantiert.

VIVACE 10

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 14,00 cm - 5.51” / W: 9,00 cm - 3.54” / H: 14,00 cm - 5.51”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 16,50 cm - 6.50” / W: 11,50 cm - 4.53” / H: 15,00 cm - 5.91”
Weight / Peso / Gewicht:
0,27 kg - 0.60 lbs

Available in three different colours.

Disponibili in tre diversi colori.

Erhältlich in drei verschiedenen Farben.

HOLSTERS

BLACK BLUE DOVE

VIVACE 30

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 14,00 cm - 5.51” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 19,00 cm - 7.48”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 17,00 cm - 6.69” / W: 13,50 cm - 5.31” / H: 20,50 cm - 8.07”
Weight / Peso / Gewicht:
0,30 kg - 0.73 lbs

VIVACE 20

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 14,50 cm - 5.71” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 17,00 cm - 6.7”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 16,50 cm - 6.50” / W: 13,50 cm - 5.31” / H: 18,50 cm - 7.28”
Weight / Peso / Gewicht:
0,30 kg - 0.66 lbs

Water
Repellant

Cabin
Luggage
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SOLO I HOLSTER

SOLO II HOLSTER

SOLO IV HOLSTER

MB SH-1BB

MB SH-2BB

MB SH-4BB

Solo I Holster provides quick and convenient access to your camera gear. It holds your Mirrorless 
camera with attached lens in quick grip position, readily accessible.

La Fondina Solo I permette un rapido e facile accesso all’attrezzatura fotografica. Può contenere una 
fotocamera Mirrorless in posizione di estrazione, con obiettivo montato. 

Solo I Holster bieten schnellen und leichten Zugriff auf Ihre Kameraausrüstung. Er bietet Platz für Ihre 
spiegellose Systemkamera mit angesetztem Objektiv in optimaler Griffposition.

Solo II Holster compactly fits a DSLR with 18-35mm or similar sized lens attached.

La Fondina Solo II è adatta ad una DSLR con obiettivo 18-35mm montato.

Der Solo II Holster bietet Platz für eine DSLR mit angesetztem 18-35mm oder vergleichbarem Objektiv.

Solo IV Holster compactly fits a DSLR with 17-55mm or similar sized lens attached.

La Fondina Solo IV è adatta ad una DSLR con obiettivo 17-55mm montato.

Der Solo IV Holster bietet Platz für eine DSLR mit angesetztem 17-55mm oder vergleichbarem Objektiv.

SOLO I HOLSTER

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 12,50 cm - 4.92” / W: 8,00 cm - 3.14” / H: 14,00 cm - 5,51”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 14,50 cm - 5.71” / W: 14,50 cm - 5.71” / H: 9,00 cm - 3.54”
Weight / Peso / Gewicht:
0,14 kg - 0.30 lbs

HOLSTERS

SOLO IV HOLSTER

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 16,00 cm - 6.30” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 20,00 cm - 7.87”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 18,00 cm - 7.00” / W: 14,50 cm - 5.70” / H: 22,00 cm - 8.66”
Weight / Peso / Gewicht:
0,27 kg - 0.60 lbs

SOLO II HOLSTER

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 15,00 cm - 5.90” / W: 10,50 cm - 4.13” / H: 15,00 cm - 5.90”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 18,00 cm - 7.00” / W: 12,50 cm - 4.92” / H: 17,00 cm - 6.69”
Weight / Peso / Gewicht:
0,20 kg - 0.44 lbs

Available in black colour.

Disponibili in nero.

Erhältlich in Schwarz.
Water

Repellant
Single
Pocket

Interchangeable
Dividers
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Stile shoulder and messenger bags are the perfect companion for a day out on the town. They keep your 
photographic gear always protected and ready to shoot while carrying it stylishly wherever you may go.

La famiglia di borse a spalla della collezione Stile integra perfettamente semplicità, funzionalità e design. Tenete il 
vostro corredo fotografico sempre pronto allo scatto mentre lo portate ovunque con stile.

Die Stile Schulter- und Messengertaschen sind perfekt für den täglichen Gebrauch in der Stadt. Ihre 
Fotoausrüstung ist in den stylischen Taschen stets optimal geschützt. Die Kamera lässt sich schnell greifen, damit 
sie in Sekundenschnelle für Fotoaufnahmen einsatzbereit sind.

SHOULDER AND MESSENGER

RANGE

AMICA 10
AMICA 20
AMICA 30
AMICA 50

BELLA IV SHOULDER BAG
BELLA V SHOULDER BAG

ALLEGRA 10
ALLEGRA 15
ALLEGRA 30

UNICA I MESSENGER BAG
UNICA V MESSENGER BAG
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AMICA 10 MB SV-SB-10BB
BLACK

MB SV-SB-10BI
BLUE

MB SV-SB-10DV
DOVE

MB SV-SB-20BB
BLACK

MB SV-SB-20BI
BLUE

MB SV-SB-20DV
DOVE

AMICA 20

Amica 10 shoulder bag is a stylish camera bag, which is extra padded to offer superior protection for 
your Mirrorless camera with attached zoom lens, additional pancake lens and accessories.

L’Amica 10 è una borsa a spalla pratica, elegante e protettiva, capace di contenere una fotocamera 
Mirrorless con obiettivo zoom montato, più obiettivo pancake e piccoli accessori.

Die Amica 10 ist eine stylische Schultertasche. Sie verfügt über eine Extra-Polsterung und garantiert 
somit bestmöglichen Schutz für Ihre spiegellose Systemkamera mit angesetztem Zoom-Objektiv, ein 
zusätzliches Pancake-Objektiv und Zubehör.

Amica 20 shoulder bag is a stylish camera bag, which is extra padded to offer superior protection for 
your compact DSLR/Mirrorless camera with attached zoom lens, additional lens and accessories.

L’Amica 20 è una borsa a spalla pratica, elegante e protettiva, capace di contenere una fotocamera 
DSLR/Mirrorless con obiettivo zoom montato, obiettivo aggiuntivo e accessori.

Die Amica 20 ist eine stylische Schultertasche. Sie verfügt über eine Extra-Polsterung und garantiert 
somit bestmöglichen Schutz für Ihre kompakte DSLR/spiegellose Systemkamera mit angesetztem 
Zoom-Objektiv, ein zusätzliches Objektiv und Zubehör.

AMICA 10

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 14,00 cm - 5.51” / W: 10,00 cm - 3.94” / H: 15,00 cm - 5.91”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 16,00 cm - 6.30” / W: 12,50 cm - 4.92” / H: 16,00 cm - 6.30”
Weight / Peso / Gewicht:
0,30 kg - 0.66 lbs

Available in three different colours.

Disponibili in tre diversi colori.

Erhältlich in drei verschiedenen Farben.

BLACK BLUE DOVE

AMICA 20

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 16,50 cm - 6.50” / W: 11,50 cm - 4.53” / H: 16,00 cm - 6.30”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 18,50 cm - 7.28” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 17,00 cm - 6.69”
Weight / Peso / Gewicht:
0,34 kg - 0.75 lbs

SHOULDER 
AnD 

MESSEnGER

Water
Repellant

Cabin
Luggage
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AMICA 30 MB SV-SB-30BB
BLACK

MB SV-SB-30BI
BLUE

MB SV-SB-30DV
DOVE

MB SV-SB-50BB
BLACK

MB SV-SB-50BI
BLUE

MB SV-SB-50DV
DOVE

AMICA 50

Amica 30 shoulder bag is a stylish camera bag, which is extra padded to offer superior protection for 
compact DSLR with kit lens, additional standard zoom lens and accessories.

L’Amica 30 è una borsa a spalla pratica, elegante e protettiva, capace di contenere una fotocamera 
DSLR con obiettivo in kit, obiettivo zoom aggiuntivo e accessori.

Die Amica 30 ist eine stylische Schultertasche. Sie verfügt über eine Extra-Polsterung und garantiert 
somit bestmöglichen Schutz für Ihrekompakten DSLR mit angesetztem Kit-Objektiv, ein zusätzliches 
Standard-Zoom-Objektiv und Zubehör.

Amica 50 shoulder bag is a stylish camera bag, which is extra padded to offer superior protection for 
DSLR with attached standard zoom lens, 2 additional lens and accessories.

L’Amica 50 è una borsa a spalla pratica, elegante e protettiva, capace di contenere una fotocamera 
DSLR con obiettivo in kit, due obiettivi aggiuntivi e accessori.

Die Amica 50 ist eine stylische Schultertasche. Sie verfügt über eine Extra-Polsterung und garantiert 
somit bestmöglichen Schutz für Ihre DSLR mit angesetztem Standard-Zoom-Objektiv, 2 zusätzliche 
Objektive und Zubehör.

AMICA 30

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 19,00 cm - 7.48” / W: 11,50 cm - 4.53” / H: 17,00 cm - 6.69”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 21,00 cm - 8.27” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 18,00 cm - 7.09”
Weight / Peso / Gewicht:
0.40 kg - 0.88 lbs

Available in three different colours.

Disponibili in tre diversi colori.

Erhältlich in drei verschiedenen Farben.

BLACK BLUE DOVE

AMICA 50

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 25,00 cm - 9.84” / W: 12,50 cm - 4.92” / H: 20,00 cm - 7.87”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 27,00 cm - 10.63” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 21,00 cm - 8.27”
Weight / Peso / Gewicht:
0,50 kg - 1.10 lbs

SHOULDER 
AnD 

MESSEnGER

Water
Repellant

Cabin
Luggage
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BELLA IV SHOULDER BAG

BELLA V SHOULDER BAG

MB SSB-4BB

MB SSB-5BB 

Bella IV shoulder bag have been designed to carry a DSLR with a 18-105mm lens or similar, an extra 
lens and flash while having in the frontal pocket the smaller accessories. 

La borsa a spalla Bella IV è adatta ad una DSLR con obiettivo 18-105mm montato, obiettivo 
aggiuntivo e flash. Nella tasca frontale trovano spazio gli accessori più piccoli.

Die Bella IV Schultertasche bietet Platz für eine DSLR mit 18-105mm oder vergleichbarem Objektiv, 
ein zusätzliches Objektiv und ein Blitzgerät. Die Tasche an der Vorderseite dient zur Unterbringung 
kleiner Zubehörteile.

Bella V shoulder bag have been designed to carry a DSLR with a 24-120mm lens or similar, an extra 
lens and flash while having in the frontal pocket the smaller accessories. 

La borsa a spalla Bella V è adatta ad una DSLR con obiettivo 24-120mm montato, obiettivo 
aggiuntivo e flash. Nella tasca frontale trovano spazio gli accessori più piccoli.

Die Bella V Schultertasche bietet Platz für eine DSLR mit 24-120mm oder vergleichbarem Objektiv, 
ein zusätzliches Objektiv und ein Blitzgerät. Die Tasche an der Vorderseite dient zur Unterbringung 
kleiner Zubehörteile.

BELLA IV SHOULDER BAG

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 21,00 cm - 8.27” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 15,00 cm - 5.90”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 23,00 cm - 9.00” / W: 14,00 cm - 5.50” / H: 17,00 cm - 6.69”
Weight / Peso / Gewicht:
0,35 kg - 0.77 lbs

BELLA V SHOULDER BAG

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 24,50 cm - 9.65” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 16,50 cm - 6.50”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 26,00 cm - 10.24” / W: 14,00 cm - 5.50” / H: 14,00 cm - 5.50”
Weight / Peso / Gewicht:
0,40 kg - 0.88 lbs

Available in black colour.

Disponibile in nero.

Erhältlich in Schwarz.

SHOULDER 
AnD 

MESSEnGER

Cabin
Luggage

Water
Repellant

Single
Pocket

Interchangeable
Dividers
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ALLEGRA 10 MB SV-M-10BB
BLACK

MB SV-M-10BI
BLUE

MB SV-M-10DV
DOVE

MB SV-MW-15BB
BLACK

MB SV-MW-15BI
BLUE

MB SV-MW-15DV
DOVE

ALLEGRA 15

MB SV-M-30BB
BLACK

MB SV-M-30BI
BLUE

MB SV-M-30DV
DOVE

ALLEGRA 30

Allegra 10 messenger bag is a multifunctional everyday bag, with a super protective removable 
camera insert and an 11” Notebook slip pocket. Insert carries a DSLR/Mirrorless camera with 
attached zoom lens and additional lens.

Allegra 10 è una borsa multifunzionale dotata di un inserto protettivo rimovibile per DSLR/Mirrorless 
con obiettivo zoom montato e obiettivo addizionale e di una tasca per Notebook da 10”.

Die Allegra 10 Messengertasche ist multifunktional und lässt sich für jede Situation im Alltag einrichten. 
Sie verfügt über einen entnehmbaren Einsatz, der sicheren Schutz für Ihre Kamera bietet und ein 
Einsteckfach für ein 11 Zoll Notebook. In dem Einsatz finden eine DSLR/spiegellose Systemkamera 
mit angesetztem Zoom-Objektiv und ein zusätzliches Objektiv Platz.

Allegra 15 messenger bag is a multifunctional everyday bag, with a super protective removable 
camera insert and a 10” Tablet slip pocket. Insert carries a Mirrorless camera with attached zoom 
lens and additional lens.

Allegra 15 è una borsa multifunzionale dotata di un inserto protettivo rimovibile per fotocamera 
Mirrorless con obiettivo zoom montato e obiettivo addizionale e di una tasca per un tablet da 10” .

Die Allegra 15 Messengertasche ist multifunktional und lässt sich für jede Situation im Alltag 
einrichten. Sie verfügt über einen entnehmbaren Einsatz, der sicheren Schutz für Ihre Kamera bietet 
und ein Einsteckfach für ein 10 Zoll Tablet. In dem Einsatz finden eine spiegellose Systemkamera mit 
angesetztem Zoom-Objektiv und ein zusätzliches Objektiv Platz.

Allegra 30 messenger bag is a multifunctional everyday bag, with a super protective removable 
insert and a 13” laptop slip pocket. Insert carries a DSLR /Mirrorless with attached zoom lens and 
additional lens.

Allegra 30 è una borsa multifunzionale dotata di un inserto protettivo rimovibile per DSLR/Mirrorless 
con obiettivo zoom montato e obiettivo addizionale e di una tasca per un laptop da 13”.

Die Allegra 30 Messengertasche ist multifunktional und lässt sich für jede Situation im Alltag einrichten. 
Sie verfügt über einen entnehmbaren Einsatz, der sicheren Schutz für Ihre Kamera bietet und ein 
Einsteckfach für einen 13 Zoll Laptop. In dem Einsatz finden eine DSLR/spiegellose Systemkamera 
mit angesetztem Zoom-Objektiv und ein zusätzliches Objektiv Platz.

ALLEGRA 10

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 28,00 cm - 11.02” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 32,00 cm - 12.60”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 28,50 cm - 11.22” / W: 12,50 cm - 4.92” / H: 32,50 cm - 12.80”
Weight / Peso / Gewicht:
0,75 kg - 1.65 lbs

Available in three different colours.

Disponibili in tre diversi colori.

Erhältlich in drei verschiedenen Farben.

BLACK BLUE DOVE

ALLEGRA 30

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 35,50 cm - 13.98” / W: 13,00 cm - 5.12” / H: 24,00 cm - 9.45”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 39,00 cm - 15.35” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 24,50 cm - 9.65”
Weight / Peso / Gewicht:
0,86 kg - 1.89 lbs

ALLEGRA 15

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 33,00 cm - 12.99” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 21,00 cm - 8.27”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 35,00 cm - 13.78” / W: 15,00 cm - 5.91” / H: 22,00 cm - 8.66”
Weight / Peso / Gewicht:
0,74 kg - 1.63 lbs

SHOULDER 
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MESSEnGER

Anti
Shock
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Repellent
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Laptop
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UNICA I MESSENGER BAG

UNICA V MESSENGER BAG

MB SM390-1BB

MB SSB390-5BB

Unica I messenger gives quick access to a Mirrorless with lens attached, up to 11” netbook/tablet 
and personal effects.

La borsa messanger Unica I consente di accedere velocemente ad una fotocamera Mirrorless con 
obiettivo montato e tablet sino a 11’’.

Die Unica I Messengertasche bietet Platz für eine spiegellose Systemkamera mit angesetztem 
Objektiv, ein Tablet oder einen kleinen 11 Zoll Laptop sowie persönliche Dinge.

Unica V messenger comfortably fits your daily essentials alongside a DSLR with lens attached, tripod 
inside and up to a 15.4” laptop (17” Apple).

La Unica V messenger è adatta ad una fotocamera DSLR con obiettivo montato, treppiedi e laptop 
sino a 15.4” (17” Apple).

Die Unica V Messengertasche bietet Platz für eine DSLR mit angesetztem Objektiv, ein Stativ (innen) 
und einen Laptop bis 15,4 Zoll (17 Zoll Apple).

UNICA I MESSENGER BAG

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 28,00 cm - 11.02” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 20,00 cm - 7.87”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 34,00 cm - 13.3” / W: 15,00 cm - 5.91” / H: 26,00 cm - 10.24”
Weight / Peso / Gewicht:
0,52 kg - 1.14 lbs

UNICA V MESSENGER BAG

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 40,00 cm - 15.75” / W: 10,50 cm - 4.13” / H: 20,00 cm - 7.87”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 42,00 cm - 16.54” / W: 19,00 cm - 7.48” / H: 31,00 cm - 12.20”
Weight / Peso / Gewicht:
1,00 kg - 2.20 lbs

Available in black colour.

Disponibili in nero.

Erhältlich in Schwarz.

SHOULDER 
AnD 

MESSEnGER
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Stile Female bags are directly addressed to female photographers who want to protect and easily carry with them 
photographic gear without leaving behind their personal belongings. 

Le borse da donna della collezione Stile sono pensate per le fotografe che vogliono proteggere e trasportare la 
propria attrezzatura fotografica senza rinunciare agli effetti personali.

Stile Frauentaschen sind speziell für Fotografinnen konzipiert, die eine bequeme und sichere Tragelösung für ihre 
Kameraausrüstung mit viel Platz für persönliche Dinge suchen. 

FEMALE BAGS

RANGE

DIVA 15
DIVA 35

AMICA 25
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DIVA 15 MB SV-TW-15BB
BLACK

MB SV-TW-15BI
BLUE

MB SV-TW-15DV
DOVE

MB SV-TW-35BB
BLACK

MB SV-TW-35BI
BLUE

MB SV-TW-35DV
DOVE

DIVA 35

Diva 15 tote is a stylish everyday bag, coming with a super protective removable camera insert that 
carries a Mirrorless camera with attached zoom lens and additional lens.

La borsa shopper Diva 15 è una borsa elegante per l’utilizzo quotidiano, dotata di un inserto rimovibile 
per una fotocamera Mirrorless con obiettivo zoom e obiettivo aggiuntivo. 

Die Diva 15 Umhängetasche ist eine stylische, alltagstaugliche Tasche. Sie verfügt über einen 
entnehmbaren Einsatz, der sicheren Schutz für Ihre spiegellose Systemkamera mit angesetztem 
Zoom-Objektiv und ein zusätzliches Objektiv bietet.

Diva 35 shoulder bag is a stylish and extra padded bag, designed specifically for a DSLR with 
attached zoom lens, additional lens, flash and personal effects such as keys, smartphone, etc.

La borsa a secchiello Diva 35 è una borsa elegante dotata di un’imbottitura extra per proteggere una 
DSLR con obiettivo zoom, obiettivo aggiuntivo, flash ed effetti personali come chiavi, smartphone ecc.

Die Diva 35 ist eine stylische Schultertasche. Sie verfügt über eine Extra-Polsterung und bietet Platz 
für eine DSLR mit angesetztem Zoom-Objektiv, ein zusätzliches Objektiv, Blitzgerät sowie persönliche 
Dinge wie Schlüssel, Smartphone etc.

DIVA 15

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 21,50 cm - 8.46” / W: 13,50 cm - 5.31” / H: 30,00 cm - 11.81”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 38,00 cm - 14.96” / W: 16,00 cm - 6.30” / H: 31,00 cm - 12.20”
Weight / Peso / Gewicht:
0,74 kg - 1.63 lbs

Available in three different colours.

Disponibili in tre diversi colori.

Erhältlich in drei verschiedenen Farben.

BLACK BLUE DOVE

DIVA 35

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 31,00 cm - 12.20” / W: 11,00 cm - 4.33” / H: 17,00 cm - 6.69”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 32,00 cm - 12.60” / W: 15,00 cm - 5.91” / H: 18,00 cm - 7.09”
Weight / Peso / Gewicht:
0,67 kg - 1.47 lbs

FEMALE 
BAGS

Anti
Shock
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AMICA 25

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 21,00 cm - 8.27” / W: 8,00 cm - 3.15” / H: 12,00 cm - 4.72”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 27,00 cm - 10.63” / W: 10,00 cm - 3.94” / H: 13,00 cm - 5.12”
Weight / Peso / Gewicht:
0,30 kg - 0.67 lbs

Interior and exterior pockets, embossed metal buckle and etched 
metal zipper-heads provide unique look and feel.

Tasche interne ed esterne per accessori, fibbia in metallo sbalzato e 
tirazip in metallo per un look & feel unico.

Innen- und Außentaschen, Die geprägte Metallschnalle und 
Reißverschlussanhänger aus geätztem Metall sehen schick aus und 
lassen sich gut greifen.

Available in black colour. 

Disponibile in nero.

Erhältlich in Schwarz.

FEMALE 
BAGS

Water
Repellent

Cabin
Luggage

MB SV-SBW-25BB

Amica 25 shoulder bag is a stylish everyday bag, which is extra padded to offer superior 
protection for your Mirrorless camera with attached zoom lens, additional pancake lens 
and accessories.

L’Amica 25 è una borsa a spalla elegante dotata di un’imbottitura extra per proteggere 
una fotocamera Mirrorless con obiettivo montato, più obiettivo pancake addizionale e 
accessori.

Die Amica 25 ist eine stylische, alltagstaugliche Tasche. Sie verfügt über eine Extra-
Polsterung und garantiert somit bestmöglichen Schutz für Ihre spiegellose Systemkamera 
mit angesetztem Zoom-Objektiv, ein zusätzliches Pancake-Objektiv und Zubehör.
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Stile slings are multifunctional everyday sling bags, which combine style, comfort and ease of access to your 
camera and gear on the go. The extra padded removable insert provides superior protection and versatility.

I monospalla della collezione Stile offrono una combinazione tra stile e praticità di accesso. Gli inserti imbottiti 
rimovibili garantiscono la massima protezione e versatilità.

Stile Slingtaschen sind multifunktionale, alltagstaugliche Taschen. Sie vereinen Stil und Tragekomfort und bieten 
jederzeit schnellen Zugriff auf Ihre Kamera. Der gepolsterte, entnehmbare Einsatz sorgt für maximalen Schutz und 
Vielseitigkeit.

SLING

RANGE

BRIO 10
BRIO 30
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BRIO 10
MB SV-S-10BB
BLACK

MB SV-S-10BI
BLUE

MB SV-S-10DV
DOVE

Brio 10 sling comes with a super protective removable camera insert that carries a 
Mirrorless camera with attached zoom lens and additional lens.

Il monospalla Brio 10 è dotato di un inserto protettivo rimovibile per Mirrorless con obiettivo 
zoom montato e obiettivi addizionali. 

Die Brio 10 Slingtasche verfügt über einen entnehmbaren Einsatz, der sicheren Schutz 
für Ihre spiegellose Systemkamera mit angesetztem Zoom-Objektiv und ein zusätzliches 
Objektiv bietet.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 23,00 cm - 9.06” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 36,00 cm - 14.17”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 25,00 cm - 9.84” / W: 15,00 cm - 5.91” / H: 44,00 cm - 17.32”
Weight / Peso / Gewicht:
0,74 kg - 1.63 lbs

Carrying options include padded back support, side-carry handle and 
stabilising side strap for adjusting weight.

Per facilitare l’utilizzo: l’imbottitura posteriore, la maniglia laterale e la 
cinghia laterale per la regolazione del peso.

Für ein angenehmes Tragen verfügt die Tasche über eine gepolsterte 
Rückenpartie, einen seitlichen Handtragegriff und einen Seitengurt zur 
optimalen Gewichtsverteilung.

Available in three different colours.

Disponibile in tre diversi colori.

Erhältlich in drei verschiedenen Farben.

SLInG

BLACK BLUE DOVE

Anti
Shock

Water
Repellent

Cabin
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BRIO 30

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 27,00 cm - 10.63” / W: 14,00 cm - 5.51” / H: 42,00 cm - 16.54”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 27,50 cm - 10.83” / W: 15,00 cm - 5.91” / H: 50,00 cm - 19.69”
Weight / Peso / Gewicht:
0,90 kg - 1.98 lbs

Carrying options include padded back support, side-carry handle and 
stabilising side strap for adjusting weight.

Per facilitare l’utilizzo: l’imbottitura posteriore, la maniglia laterale e la 
cinghia laterale per la regolazione del peso.

Für bequemes Tragen sorgt die gepolsterte Rückenpartie, ein seitlicher 
Handtragegriff und ein Seitengurt zur optimalen Gewichtsverteilung.

Available in black colour.

Disponibile in nero.

Erhältlich in Schwarz.

SLInG

Anti
Shock

Water
Repellent

Cabin
Luggage

MB SV-S-30BB

Brio 30 sling comes with a super protective removable camera insert that carries a DSLR 
with attached zoom lens and additional lens.

Il monospalla Brio 30 è dotato di un inserto protettivo rimovibile per DLSR con obiettivo 
zoom montato e obiettivi addizionali. 

Die Brio 30 Slingtasche verfügt über einen entnehmbaren Einsatz, der sicheren Schutz für 
Ihre DSLR mit angesetztem Zoom-Objektiv und ein zusätzliches Objektiv bietet.

Laptop
Compatible

Laptop Compartment

13"
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Stile backpacks have been designed for stylish and comfortable carrying of daily stuff together with a highly 
protective insert or dividers, which protect your photographic gear. 

Gli zaini della collezione Stile sono progettati per contenere comodamente effetti personali e attrezzatura fotografica 
grazie alla protezione fornita dai divisori interni.

Stile Rucksäcke sehen stylisch aus und eignen sich ausgezeichnet für das bequeme Tragen Ihrer persönlichen 
Dinge und Ihrer Fotoausrüstung, die dank der Trennwände und Einsätze in der Tasche optimal geschützt ist. 

BACKPACKS

RANGE

BRAVO 30
BRAVO 50

VELOCE V BACKPACK
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BRAVO 30

BRAVO 50

MB SV-BP-30BB

MB SV-BP-50BB

Bravo 30 backpack comes with a super protective removable camera insert that carries a DSLR/
Mirrorless with attached standard zoom lens and additional lens, and a 13” laptop slip pocket.

Lo zaino Bravo 30 è dotato di un inserto protettivo rimovibile per DLSR/Mirrorless con obiettivo 
standard montato, obiettivi addizionali e laptop da 13”. 

Der Bravo 30 Rucksack verfügt über einen entnehmbaren Einsatz, der sicheren Schutz für Ihre 
DSLR/spiegellose Systemkamera mit angesetztem Standard-Zoom-Objektiv und ein zusätzliches 
Objektiv bietet. Ein Einsteckfach für einen 13 Zoll Laptop ist ebenfalls enthalten.

Bravo 50 is a multifunctional backpack for everyday activity, which comes with a super protective 
removable insert for your DSLR camera.

Lo zaino Bravo 50 è uno zaino multifunzione adatto all’uso quotidiano, dotato di un inserto rimovibile 
per DLSR. 

Der Bravo 50 ist ein multifunktionaler, alltagstauglicher Rucksack. Er verfügt über einen entnehmbaren 
Einsatz, der sicheren Schutz für Ihre DSLR-Kamera bietet.

BRAVO 30

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 25,00 cm - 9.84” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 35,00 cm - 13.78”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.2” / W: 17,50 cm - 6.89” / H: 36,50 cm - 14.37”
Weight / Peso / Gewicht:
1,13 kg - 2.49 lbs

BRAVO 50

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 30,00 cm - 11.81” / W: 17,00 cm - 6.69” / H: 40,00 cm - 15.75”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 34,00 cm - 13.39” / W: 17,50 cm - 6.89” / H: 41,00 cm - 16.14”
Weight / Peso / Gewicht:
1,28 kg - 2.82 lbs

Available in black colour.

Disponibili in nero.

Erhältlich in Schwarz.
Laptop

Compatible
Cabin

Luggage
Water

Repellant
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VELOCE V BACKPACK

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 22,50 cm - 8.86” / W: 12,00 cm - 4.72” / H: 24,00 cm - 9.45”
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 34,00 cm - 13.39” / W: 20,00 cm - 7.87” / H: 42,00 cm - 16.54”
Weight / Peso / Gewicht:
1,23 kg - 2.73 lbs

Keep your accessories neatly organised separately from your main 
gear thanks to internal dividers and store all your personals belongings 
in the upper compartment.

Mantieni gli accessori in ordine, separati dal resto dell’attrezzatura 
fotografica, grazie ai divisori interni. Inserisci i tuoi effetti personali nel 
vano superiore. 

Mit Hilfe von Trennwänden können Sie Ihr Zubehör von der 
Hauptausrüstung abgrenzen und es nach Ihren Bedürfnissen optimal 
organisieren. Das untere Fach dient zur Unterbringung persönlicher 
Dinge.

Available in black colour.

Disponibile in nero.

Erhältlich in Schwarz.

BACKPACKS

MB SB390-5BB

Veloce V Backpack easily fits a DSLR with or without battery grip and up to a 70-200mm 
lens attached plus 2-3 additional backup lenses, flash, accessories, tripod and a 15.4” 
laptop (17” Apple).

Lo zaino Veloce V accoglie comodamente una fotocamera DSLR con o senza battery grip 
e obiettivo fino a 70-200mm, più altri 2-3 obiettivi, flash, accessori, treppiedi e laptop da 
15,4” (Apple 17”).

Der Veloce V Rucksack bietet ausreichend Platz für eine DSLR mit oder ohne Batteriegriff 
und angesetztem Objektiv bis 70-200mm, 2-3 zusätzliche Objektive, Blitzgerät, Zubehör, 
Stativ und einen 15,4 Zoll Laptop (17 Zoll Apple).

Laptop
Compatible

Cabin
Luggage

Water
Repellant

External Tripod 
Connections

Single
Pocket

Interchangeable
Dividers

Internal Tripod 
Compartment

“L” Camera 
Bracket

Laptop Compartment

15.4”
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CARRYING SOLUTION FOR TRIPODS AND HEADS

A complete range of bags and straps specifically designed for tripods and heads. They provide ultimate protection during transit whilst also 
offering optimum comfort when carried. These carrying solutions offer all the key hallmarks associated with a Manfrotto product: innovative 

technical features, high-quality materials and first class construction methods.

Una gamma completa di borse e tracolle appositamente progettate per treppiedi e teste. Forniscono la massima protezione durante il 
trasporto e allo stesso tempo offrono un comfort ottimale. Queste soluzioni di trasporto presentano tutte le caratteristiche chiave associate 

ad un prodotto Manfrotto: caratteristiche tecniche innovative, materiali di alta qualità e metodi di costruzione di prima classe.

Ein komplettes Sortiment an Taschen und Gurten speziell für Stative und Köpfe gestaltet. Sie bieten ebenso ultimativen Schutz während des 
Transports wie bestmöglichen Tragekomfort. Diese Transportlösungen gewährleisten alle Merkmale echter Manfrotto-Qualität: Innovative 

technische Features, hochwertige Materialien und erstklassige Verarbeitung.
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MB MBAG120PN

The largest bag in the range, the MB MBAG120PN is padded to protect your equipment and 
has the following features:
• Asymmetric tapered shape allows you to store the tripod with the head attached. Tripod legs fit 
comfortably in the narrower end (diameter 23cm/7.9in) and extra space is allowed for the larger 
volume of the head at the wider end. 
• Zip extends down the length of the bag, but also fully opens the top end of the bag. 
• Thermoform padding holds the tripod in place in the bag and protects it, especially the head, 
during transport. 
• Inner pocket holds accessories (such as video head pan bars).
• Innovative design and style; ballistic nylon, zips and other materials used are of top quality.
• Can be hand-carried horizontally by the side handle, vertically by the end handle (also useful 
for storage), or shoulder-carried using the included strap.

È il modello più grande della gamma; offre un alto grado di protezione, grazie alla sua imbottitura 
e presenta le seguenti caratteristiche:
• il suo design rastremato asimmetrico permette di alloggiare il treppiedi con la testa già montata. 
Le gambe vengono a trovarsi nella parte più stretta della sacca mentre la testa è alloggiata nella 
parte più larga. Diametro 23cm.
• la cerniera zip consente di aprire completamente la sacca: 
ciò facilita ancor più l’inserimento del treppiedi e ne permette la rapida estrazione;
• l’imbottitura protegge il treppiedi durante il trasporto e protegge l’utilizzatore da urti accidentali 
durante il trasporto a mano;
• la tasca interna può contenere accessori diversi;
• massima qualità a partire dall’innovativo design, dal tipo di nylon impiegato, dalle cerniere e 
dagli altri materiali hi-tech utilizzati;
• elevata flessibilità di trasporto: in orizzontale usando la maniglia centrale, in verticale usando la 
maniglia laterale, a spalla usando la tracolla.

Die größte Tasche im Programm, die MB MBAG120PN, ist zum Schutz der Ausrüstung 
gepolstert und hat folgende Features: 
• Asymmetrische Konusform zur Aufnahme des Stativs mit aufgesetztem Kopf. Die Stativbeine 
passen bequem ins schmalere Ende, während am breiteren Ende genügend Platz für das 
größere Volumen des Stativköpfes vorhanden ist. Durch-messer 23cm.
• Der Reißverschluss geht über die gesamte Länge der Tasche und umschließt die Klappe am 
oberen Ende komplett.
• Thermogeformte Polsterung schützt das Stativ und insbesondere den Kopf während des 
Transports in der Tasche.
• Innentaschen für Zubehör (z.B. die Schwenkgriffe von Videoköpfen).
• Innovative Konstruktion, elegantes Design: Ballistisches Nylon, Reißverschlüsse und Materialien 
von höchster Qualität.
• Die Tasche verfügt über 2 Tragegriffe, die es ermöglichen, die Tasche horizontal und vertikal zu 
tragen. Ferner befi ndet sich im Lieferumfang ein Schulterriemen.

PADDED TRIPOD BAG 120CM
SACCA PER TREPPIEDI IMBOTTITA 120CM

GEPOLSTERTE STATIVTASCHE 120CM MB MBAG100PN

Same design of MB MBAG120PN different size and without the double positioning carrying 
handle. Diameter 23cm/7.9in.

Versione simile al modello MB MBAG120PN, ma leggermente più corta. Diametro 23cm.

Wie Tasche MB MBAG120PN, jedoch etwas kleiner.
Durchmesser 23cm.

PADDED TRIPOD BAG 100CM
SACCA PER TREPPIEDI IMBOTTITA 100CM

GEPOLSTERTE STATIVTASCHE 100CM

MB MBAG100PNHD

MB MBAG100PNHD is a padded tripod bag with asymmetric tapered shape. The head has a 
larger diameter that allows to fit larger heads capable of shooting video.

MB MBAG100PNHD è una sacca per treppiedi imbottita con forma asimmetrica rastremata. 
Un’estremità è più ampia per accogliere teste di vario tipo, comprese quelle per il video.

Die MB MBAG100PNHD ist eine gepolsterte Stativtasche in asymmetrischer Konusform. Das 
Kopfende der Tasche ist breiter, um darin auch größere Stativköpfe speziell für Video-Aufnahmen 
lagern zu können. 

PADDED TRIPOD BAG 100CM
SACCA PER TREPPIEDI IMBOTTITA 100CM

GEPOLSTERTE STATIVTASCHE 100CM

MB MBAG90PN

Same design of MB MBAG120PN different size and without the double positioning carrying 
handle. Diameter 23cm/7.9in. 

Versione simile al modello MB MBAG120PN, ma leggermente più corta. Diametro 23cm.

Wie Tasche MB MBAG120PN, jedoch kleiner.
Durchmesser 23cm. 

PADDED TRIPOD BAG 90CM
SACCA PER TREPPIEDI IMBOTTITA 90CM

GEPOLSTERTE STATIVTASCHE 90CM
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MB MBAG80N

The is an unpadded tripod bag.
• Slightly tapered to provide a better fit for your tripod with attached head. The wider end of the 
bag accommodates the head without requiring all levers to be removed.
• Zip extends down the length of the bag, but also fully opens the top end of the bag. 
• Logo end cap is padded to offer protection to the tripod head, the rest of the bag is unpadded.
• Shoulder strap included (the MB MBAG80N doesn’t have either end or side handle).
• Innovative design and style; ballistic nylon, zips and other materials used are of top quality. 
Diameter 13cm/5.1in.

L’MB MBAG80N è una sacca non imbottita. Vanta interessanti caratteristiche:
• design avvolgente per assicurare il miglior alloggio dell’equipaggiamento;
• la cerniera zip permette di aprire completamente la sacca: ciò facilita ancor più l’inserimento 
del treppiedi e permette di estrarlo rapidamente;
• la tracolla è di serie (l’MB MBAG80N non dispone della maniglia centrale);
• massima qualità a partire dall’innovativo design, dal nylon impiegato, dalle cerniere e dagli altri 
materiali hi-tech presenti;
• ottima flessibilità di trasporto. Diametro 13cm.

Die MB MBAG80N ist eine Stativtasche ohne Polsterung.
• Leicht konisch zugeschnitten für einen guten Sitz des Stativs mit angesetztem Kopf. Das 
breitere Ende der Tasche nimmt den Kopf auf, ohne dass alle Hebel abgenommen werden 
müssen.
• Der Reißverschluss geht über die gesamte Länge der Tasche und umschließt die Klappe am 
oberen Ende komplett. Dies erleichtert das Einstecken des Stativs, das wie ein Pfeil aus einem 
Köcher entnommen werden kann.
• Die mit Logo versehene Endklappe ist zum besseren Schutz des Stativköpfes gepolstert. Der 
Rest der Tasche ist ungepolstert.
• Schulterriemen im Lieferumfang (die MB MBAG80N hat keine Handgriffe).
• Innovative Konstruktion, elegantes Design: Ballistisches Nylon, Reißverschlüsse und sonstige 
Materialien von höchster Qualität. Durchmesser 13cm.

UnPADDED TRIPOD BAG 80CM 
SACCA PER TREPPIEDI nOn IMBOTTITA 80CM 

UnGEPOLSTERTE STATIVTASCHE 80CM MB MBAG80PN

Same design of MB MBAG120PN different size and without the double positioning carrying 
handle. Diameter 23cm/7.9in. 

Versione simile al modello MB MBAG120PN, ma leggermente più corta. Diametro 23cm.

Wie Tasche MB MBAG120PN, jedoch kleiner.
Durchmesser 23cm. 

PADDED TRIPOD BAG 80CM
SACCA PER TREPPIEDI IMBOTTITA 80CM

GEPOLSTERTE STATIVTASCHE 80CM

MBAGDN

The smallest and simplest model in the range, the MBAGD is an unpadded rucksack-style bag for 
small tripods. It has a bungee cord top opening and adjustable straps. In resistant nylon with printed 
Manfrotto logo.

È il modello più piccolo e semplice della gamma. L’MBAGD è una custodia morbida dal design ‘a 
sacchetto’ per piccoli treppiedi. Dispone di una chiusura a ‘strozzatura’ ed ha una cinghia regolabile 
per il trasporto a spalla. È realizzata in resistente nylon con il logo Manfrotto impresso sul lato lungo.

Das kleinste und leichteste Modell des Programms ist eine ungepolsterte Tasche für leichte Stative. Sie 
verfügt über einen Schulterriemen und kann am oberen Ende mit einer Schnur verschlossen werden. 
Aus festem Nylon mit gedrucktem Manfrotto Logo.

MInI AIR BAG
MInI AIR BAG
MInI AIR BAG

MB MBAG70N

Same as MB MBAG80N, jbut slightly smaller.

Versione simile al mod. MB MBAG80N, ma leggermente più corta.

Wie Tasche MB MBAG80N, jedoch 10cm/3.9in kürzer.

UnPADDED TRIPOD BAG 70CM
SACCA PER TREPPIEDI nOn IMBOTTITA 70CM

UnGEPOLSTERTE STATIVTASCHE 70CM
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Art. N° Description Page

MB MA-BP-A1 ACTIVE BACKPACK I 114

MB MA-BP-A2 ACTIVE BACKPACK II 115

MB MA-BP-GPL GEAR BACKPACK L 110

MB MA-BP-GPM GEAR BACKPACK M 109

MB MA-BP-GPS GEAR BACKPACK S 108

MB MA-BP-TL TRI BACKPACK L 122

MB MA-BP-TM TRI BACKPACK M 121

MB MA-BP-TRV TRAVEL BACKPACK 116

MB MA-BP-TS TRI BACKPACK S 120

MB MA-H-L HOLSTER L 88

MB MA-H-M HOLSTER M 87

MB MA-H-S HOLSTER S 86

MB MA-S-A1 ACTIVE SLING 1 102

MB MA-S-A2 ACTIVE SLING 2 103

MB MA-SB-1 SHOULDER BAG I 92

MB MA-SB-2 SHOULDER BAG II 93

MB MA-SB-3 SHOULDER BAG III 94

MB MA-SB-4 SHOULDER BAG IV 95

MB MA-SB-5 SHOULDER BAG V 96

MB MA-SB-6 SHOULDER BAG VI 97

MB MA-SB-7 SHOULDER BAG VII 98

MB MA-SB-8 SHOULDER BAG VIII 99

MB MBAG100PN PADDED TRIPOD BAG 100CM 157

MB MBAG100PNHD PADDED TRIPOD BAG 100CM 157

MB MBAG120PN PADDED TRIPOD BAG 120CM 157

MB MBAG70N UNPADDED TRIPOD BAG 70CM 158

MB MBAG80N UNPADDED TRIPOD BAG 80CM  158

MB MBAG80PN PADDED TRIPOD BAG 80CM 158

MB MBAG90PN PADDED TRIPOD BAG 90CM 157

MBAGDN MINI AIR BAG 158

MB MP-BP-20BB BACKPACK 20 30

MB MP-BP-30BB BACKPACK 30 31

MB MP-BP-50BB BACKPACK 50 32

MB MP-H-20BB HOLSTERS PLUS 20 12

MB MP-H-30BB HOLSTERS PLUS 30 13

MB MP-H-40BB HOLSTERS PLUS 40 14

Art. N° Description Page

MB MP-H-50BB HOLSTERS PLUS 50 15

MB MP-RL-50BB ROLLER BAG 50 36

MB MP-RL-70BB ROLLER BAG 70 37

MB MP-S-30BB SLING 30 26

MB MP-S-50BB SLING 50 27

MB MP-SB-10BB SHOULDER BAG 10 18

MB MP-SB-20BB SHOULDER BAG 20 19

MB MP-SB-30BB SHOULDER BAG 30 20

MB MP-SB-40BB SHOULDER BAG 40 21

MB MP-SB-50BB SHOULDER BAG 50 22

MB PL-3N1-25 3N1-25 PL BACKPACK 52

MB PL-3N1-35 3N1-35 PL BACKPACK 53

MB PL-AH-14 ACCESS H-14 PL HOLSTER 46

MB PL-AH-16 ACCESS H-16 PL HOLSTER 47

MB PL-AH-17 ACCESS H-17 PL HOLSTER 48

MB PL-AH-18 ACCESS H-18 PL HOLSTER 49

MB PL-B-220 BUMBLEBEE-220 PL BACKPACK 57

MB PL-BG-203 BUG-203 PL BACKPACK 56

MB PL-CC-191 CC-191 PL VIDEO CASE 64

MB PL-CC-193 CC-193 PL VIDEO CASE 65

MB PL-CC-195 CC-195 PL VIDEO CASE 66

MB PL-CC-197 CC-197 PL VIDEO CASE 67

MB PL-CRC-12 CRC-12 PL VIDEO RAINCOVER 79

MB PL-CRC-13 CRC-13 PL VIDEO RAINCOVER 79

MB PL-CRC-14 CRC-14 PL VIDEO RAINCOVER 79

MB PL-CRC-15 CRC-15 PL VIDEO RAINCOVER 79

MB PL-CRC-17 CRC-17 PL VIDEO RAINCOVER 79

MB PL-C-STRAP PL CAMERA STRAP 79

MB PL-E-690 E-690 PL ELEMENTS COVER 79

MB PL-E-702 E-702 PL ELEMENTS COVER 79

MB PL-E-704 E-704 PL EXTENSIONS SLEEVE KIT 79

MB PL-E-705 E-705 PL ELEMENTS COVER 79

MB PL-LW-88W LW-88W PL ROLLING ORGANIZER 74

MB PL-LW-97W LW-97W PL ROLLING ORGANIZER 75

MB PL-LW-99W LW-99W PL ROLLING ORGANIZER 76

MB PL-MB-120 MINIBEE-120 PL BACKPACK 58
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Art. N° Description Page

MB SV-MW-15BI ALLEGRA 15W MESS BLUE STILE P 141

MB SV-MW-15DV ALLEGRA 15W MESS DOVE STILE P 141 

MB SV-S-10BB BRIO 10 SLING BLACK STILE PLUS 150

MB SV-S-10BI BRIO 10 SLING BLUE STILE PLUS 150

MB SV-S-10DV BRIO 10 SLING DOVE STILE PLUS 150

MB SV-S-30BB BRIO 30 SLING BLACK STILE PLUS 151

MB SV-SB-10BB AMICA 10 SHOULDER BLK. STILE P 138

MB SV-SB-10BI AMICA 10 SHOULDER BLUE STILE P 138

MB SV-SB-10DV AMICA 10 SHOULDER DOVE STILE P 138

MB SV-SB-20BB AMICA 20 SHOULDER BLK. STILE P 138

MB SV-SB-20BI AMICA 20 SHOULDER BLUE STILE P 138

MB SV-SB-20DV AMICA 20 SHOULDER DOVE STILE P 138

MB SV-SB-30BB AMICA 30 SHOULDER BLK. STILE P 139

MB SV-SB-30BI AMICA 30 SHOULDER BLUE STILE P 139

MB SV-SB-30DV AMICA 30 SHOULDER DOVE STILE P 139

MB SV-SB-50BB AMICA 50 SHOULDER BLK. STILE P 139

MB SV-SB-50BI AMICA 50 SHOULDER BLUE STILE P 139

MB SV-SB-50DV AMICA 50 SHOULDER DOVE STILE P 139

MB SV-SBW-25BB AMICA 25W SHOULD. BLK. STILE P 147

MB SV-TW-15BB DIVA BAG 15 BLACK STILE PLUS 146

MB SV-TW-15BI DIVA BAG 15 BLUE STILE PLUS 146

MB SV-TW-15DV DIVA BAG 15 DOVE STILE PLUS 146

MB SV-TW-35BB DIVA SHOU. BAG 35 BLK. STILE P 146

MB SV-TW-35BI DIVA SHOU. BAG 35 BLUE STILE P 146

MB SV-TW-35DV DIVA SHOU. BAG 35 DOVE STILE P 146

MB SV-ZP-1BB PICCOLO 1 POUCH BLK STILE PL. 130

MB SV-ZP-1BI PICCOLO 1 POUCH BLUE STILE PL. 130

MB SV-ZP-1DV PICCOLO 1 POUCH DOVE STILE PL. 130

MB SV-ZP-3BB PICCOLO 3 POUCH BLK STILE PL. 130

MB SV-ZP-3BI PICCOLO 3 POUCH BLUE STILE PL. 130

MB SV-ZP-3DV PICCOLO 3 POUCH DOVE STILE PL. 130

MB SV-ZP-5BB PICCOLO 5 POUCH BLK STILE PL. 130

MB SV-ZP-5BI PICCOLO 5 POUCH BLUE STILE PL. 130

MB SV-ZP-5DV PICCOLO 5 POUCH DOVE STILE PL. 130

Art. N° Description Page

MB PL-MTP-120 MULTIPRO-120 PL BACKPACK 59

MB PL-PV-410 PRO-V-410 PL VIDEO BACKPACK 70

MB PL-PV-610 PRO-V-610 PL VIDEO BACKPACK 71

MB PL-R-8 REVOLVER-8 PL BACKPACK 60

MB PL-RC-1 RC-1 PL VIDEO RAINCOVER 79

MB PL-RC-10 RC-10 PL VIDEO RAINCOVER 79

MB PL-TLB-600 TLB-600 PL BACKPACK 61

MB SB390-5BB VELOCE V BACKPACK BLACK 155

MB SCP-5BB NANO V CAMERA POUCH BLACK 131

MB SCP-6BB NANO VI CAMERA POUCH BLACK 131

MB SCP-7BB  NANO VII CAMERA POUCH BLACK 131

MB SH-1BB SOLO I HOLSTER BLACK STILE 135

MB SH-2BB SOLO II HOLSTER BLACK 135

MB SH-4BB SOLO IV HOLSTER BLACK 135

MB SM390-1BB UNICA I MESSENGER BLK. STILE 142

MB SM390-5BB UNICA V MESSENGER BLK. 142

MB SSB-4BB   BELLA IV SHOULDER BAG BLACK 140

MB SSB-5BB  BELLA V SHOULDER BAG BLACK 140

MB SV-BP-30BB BRAVO 30 BACKPACK BLK. STILE P 154

MB SV-BP-50BB BRAVO 50 BACKPACK BLK. STILE P 154

MB SV-H-10BB VIVACE 10 HOLSTER BLK. STILE P 134

MB SV-H-10BI VIVACE 10 HOLSTER BLUE STILE P 134

MB SV-H-10DV VIVACE 10 HOLSTER DOVE STILE P 134

MB SV-H-20BB VIVACE 20 HOLSTER BLK. STILE P 134

MB SV-H-20BI VIVACE 20 HOLSTER DOVE STILE P 134

MB SV-H-20DV VIVACE 20 HOLSTER BLUE STILE P 134

MB SV-H-30BB VIVACE 30 HOLSTER BLK. STILE P 134

MB SV-H-30BI VIVACE 30 HOLSTER BLUE STILE P 134

MB SV-H-30DV VIVACE 30 HOLSTER DOVE STILE P 134

MB SV-M-10BB ALLEGRA 10 MESS BLK STILE PLUS 141

MB SV-M-10BI ALLEGRA 10 MESSEN BLUE STILE P 141

MB SV-M-10DV ALLEGRA 10 MESSEN DOVE STILE P 141

MB SV-M-30BB ALLEGRA 30 MESSEN BLK STILE P 141

MB SV-M-30BI ALLEGRA 30 MESSEN BLUE STILE P 141

MB SV-M-30DV ALLEGRA 30 MESSEN DOVE STILE P 141

MB SV-MW-15BB ALLEGRA 15W MESSEN BLK STILE P 141
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KEY TO SYMBOLS

Insertrolley Compatible
Compatibile Insertrolley
Insertrolley kompatibel

Laptop Compatible
Compatibile Laptop
Laptop kompatibel

Rain Protector
Copertura Antipioggia

Regenschutz

Water Repellent
Idrorepellente

Wasserabweisend

Internal Tripod/Monopod Compartment
Vano Interno per Treppiedi/Monopiede

Innenfach für Stativ/Einbeinstativ

UV Protective
Protezione UV

UV-Schutz

“L” Camera Bracket
Staffa ad “L” per Fotocamera

“L”Kamera Auflage

Work Mat
Work Mat

Arbeitsunterlage

External Tripod Connections
Attacco Esterno per Treppiedi

Stativhalter außen

Cabin Luggage
Bagaglio a Mano

Handgepäck

Interchangeable Dividers
Divisori Intercambiabili

Auswechselbare Trennwände

Flexi Dividers
Divisori Flexi

Flexi Trennwände

Single Pocket
Tasca Singola

Einzelfach

Anti Shock
Anti Shock

Anti-Schock

Protective Mesh
Rete Protettiva

Schutznetz
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Visit our blogs

manfrottoimaginemore.com
manfrottoschoolofxcellence.com
manfrottobags.com
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Bags to suit all photographers
Manfrotto bags have been developed to satisfy the needs of all photography enthusiasts and professionals. Each bag is designed to be 
ergonomic, lightweight, spacious and to guarantee maximum protection for your equipment in any situation. From the Professional, Pro 
Light, Advanced and Stile bag collections you will find the best solution for your photographic needs.

Le borse Manfrotto sono state sviluppate per soddisfare le esigenze di tutti i fotografi, professionisti ed appassionati. Ogni borsa è progettata 
per essere ergonomica, leggera, capiente e per garantire la massima protezione a tutta l’attrezzatura in ogni situazione d’uso. Professional, 
Pro Light, Advanced e Stile, quattro collezioni dove trovare la miglior risposta alle vostre necessità.

Manfrotto Taschen wurden speziell für die Bedürfnisse von Fotoenthusiasten und professionellen Fotografen entwickelt. Jedes Modell 
zeichnet sich durch ergonomisches Design, geringes Gewicht und ein großes Platzangebot aus. Die Ausrüstung genießt jederzeit 
maximalen Schutz. Ob Professional, Pro Light, Advanced oder Stile Taschenkollektion – bei Manfrotto finden Sie die beste Lösung für Ihre 
fotografischen Ansprüche.

A COMMON PASSION FOR PHOTOGRAPHY 
The exciting collaboration between National Geographic and Manfrotto is rooted in our common passion for photography. 

Through its award-winning photography of people, cultures, animals and the natural world, National Geographic inspires people to care 
about the planet. The Manfrotto brand aims to accompany enthusiastic and accomplished photographers beyond the camera, to help them 

capture the full potential of the image they see, and to express and share their imagination more fully.

La collaborazione tra National Geographic e Manfrotto nasce dalla comune passione per la fotografia. National Geographic cerca di 
sensibilizzare le persone alla salvaguardia del proprio pianeta, attraverso immagini di popoli, culture, animali e bellezze naturalistiche. 
Manfrotto si propone di aiutare i fotografi di ogni livello ad esprimere al massimo la propria creatività e a catturare il meglio di ciò che vedono.

Die großartige Zusammenarbeit von National Geographic und Manfrotto basiert auf unserer gemeinsamen Leidenschaft für Fotografie.
Das Interesse an dem Schutz unseres Planeten wächst weltweit. Mit preisgekrönten Dokumentationen und Aufnahmen über Menschen, Kulturen, 
Tieren und Natur trägt National Geographic dazu bei, dieses Bewusstsein zu fördern. Manfrotto unterstützt den Fotografen – vom Amateur bis zum 

Profi – dabei, das Potenzial der einzigartigen Motive voll auszuschöpfen, ihre Ideen zum Ausdruck zu bringen und mit der Welt zu teilen.



ColleCtion Page 46

The Earth Explorer Collection reflects National 
Geographic’s dedication to exploration and 
conservation. The bags are an ideal blend of 
today’s protective carrying technology and a 
traditional explorer look and feel. 

La Collezione Earth Explorer riflette la vocazione 
di National Geographic all’esplorazione e al suo 
impegno per la tutela dell’ambiente. Le borse, 
dal tradizionale look and feel dell’esploratore, 
garantiscono un’elevata protezione al contenuto.

Die Earth Explorer Kollektion spiegelt National 
Geographics Engagement für den Naturschutz und 
die Erforschung der Erde wider. Die Taschen sind 
eine ideale Mischung aus heutiger Schutztaschen-
Technologie und dem klassischen Forscher-Look.

earth exPlorerMeDIterraNeaN

ColleCtion Page 04

The Mediterranean Collection is inspired by the 
sea and travel. The deep blue canvas is parallel 
to the deep blue colour of the Mediterranean 
Sea. The blue and white stripes further add to 
the nautical theme. Ochre leather trim adds a 
touch of freshness and personality, enriching the 
style of the entire collection. 

La Collezione Mediterranean si ispira al mare 
e ai viaggi. Il blu profondo della stoffa ricorda 
il blu intenso del Mar Mediterraneo. Le strisce 
bianche e blu richiamano ulteriormente il tema 
nautico. Le finiture ocra in pelle aggiungono un 
tocco di freschezza e personalità, arricchendo lo 
stile di tutta la gamma.

Inspiration für die Mediterranean Kollektion war 
die Kombination aus Reise und Meer. Die Farbe 
des Canvas-Materials entspricht dem tiefblauen 
Mittelmeer. Der maritime Stil wird durch die 
blau-weißen Streifen zusätzlich unterstrichen. 
Die Bordüre aus ockerbraunem Leder gibt den 
Taschen einen Hauch von Frische und Individualität 
und bestimmt den Stil der gesamten Kollektion.

ColleCtion Page 20

National Geographic and Manfrotto have created 
this set of bags with a washed canvas body for a 
natural feel and sturdiness, making them perfect 
for any travelling situation. With ample room and 
pockets to pack essentials and accessories, each 
Africa Collection bag has been designed to ensure 
that equipment and personal belongings are 
safe and secure, with plenty of padding for added 
protection. 

National Geographic e Manfrotto hanno realizzato 
questa collezione di borse in tela di canapa lavata 
che conferisce un aspetto di naturale robustezza, 
rendendole perfette per qualsiasi situazione 
di viaggio. Con ampio spazio a disposizione e 
numerose tasche interne, ogni borsa è stata 
progettata per garantire sicurezza e protezione 
all’attrezzatura fotografica e agli effetti personali.

National Geographic und Manfrotto haben 
diese Taschen-Kollektion für einen natürlichen 
Look aus gewaschenem Baumwoll-Canvas 
entwickelt. Äußerst robust eignen sie sich als 
ständiger Begleiter in jeder Situation. Die Taschen 
der Africa Kollektion bieten viel Platz für die 
wesentliche Ausrüstung und Zubehör. Zusätzliche 
Kameraeinteiler erlauben jederzeit das sorgfältige 
und sichere Verstauen der Ausrüstung.

afrIca Walkabout

ColleCtion Page 68

The Walkabout Collection is the perfect companion 
for the modern urban jungle. Inspired by graffiti 
artists and dynamic city lifestyles, these bags are 
fully accessorised and versatile enough to fit the 
full range of essential media equipment, such as a 
DSLR or mirrorless camera, a laptop, a tablet and 
a smartphone.

Le borse della Collezione Walkabout sono perfette 
per immergersi nella moderna giungla urbana. 
Ispirate all’arte dei graffiti e allo stile di vita dinamico 
della città, queste borse sono completamente 
accessoriate e abbastanza versatili per adattarsi 
a qual si voglia attrezzatura digitale come una 
fotocamera DSLR e una mirrorless, un laptop, un 
tablet e uno smartphone.

Die Taschen der Walkabout Kollektion sind 
die perfekten Begleiter im modernen 
Großstadtdschungel. Inspiriert vom dynamischen 
urbanen Lifestyle und der Graffiti-Kultur, sind 
diese Taschen äußerst vielseitig und bieten 
Platz für die gesamte neue und essenzielle 
Medienausrüstung, wie z.B. eine DSLR-Kamera 
oder spiegellose Systemkamera, ein Laptop, 
Tablet und Smartphone.

3



The Mediterranean Collection is inspired by the sea and travel. The deep blue canvas is parallel to the deep blue colour of the Mediterranean 
Sea. The blue and white stripes further add to the nautical theme. Ochre leather trim adds a touch of freshness and personality, enriching the 

style of the entire collection.

La Collezione Mediterranean si ispira al mare e ai viaggi. Il blu profondo della stoffa ricorda il blu intenso del Mar Mediterraneo. Le 
strisce bianche e blu richiamano ulteriormente il tema nautico. Le finiture ocra in pelle aggiungono un tocco di freschezza e personalità, 

arricchendo lo stile di tutta la gamma.

Inspiration für die Mediterranean Kollektion war die Kombination aus Reise und Meer. Die Farbe des Canvas-Materials entspricht dem
tiefblauen Mittelmeer. Der maritime Stil wird durch die blau-weißen Streifen zusätzlich unterstrichen. Die Bordüre aus ockerbraunem

Leder gibt den Taschen einen Hauch von Frische und Individualität und bestimmt den Stil der gesamten Kollektion.
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ProtectIoN for 
Your eQuIPMeNt

Designed and engineered with Manfrotto technology, these bags incorporate protective padding to ensure the 
protection of photographic equipment and other electronic devices. The red stiches inside each bag indicate 
the most protective sections. 

Progettate e realizzate con la tecnologia Manfrotto, queste borse sono dotate di imbottitura interna per 
garantire la protezione delle apparecchiature fotografiche e di altri dispositivi elettronici. Le cuciture rosse 
all’interno di ogni borsa indicano le sezioni più protettive.

Diese Taschen wurden mit modernster Manfrotto Technologie konzipiert und gefertigt. Sie verfügen über eine 
ausgezeichnete Polsterung zum Schutz der Fotoausrüstung und anderer elektronischer Geräte. Die roten 
Nähte im Innenraum jeder Tasche kennzeichnen die Bereiche mit dem höchsten Schutz.

The MANFROTTO PROTECTION SYSTEM label 
inside the bag guarantees the presence of 
Manfrotto technology.

L’etichetta MANFROTTO PROTECTION SYSTEM 
all’interno della borsa è a garanzia 
della tecnologia Manfrotto.

Das MANFROTTO PROTECTION SYSTEM Etikett 
im Inneren der Tasche ist das Gütesiegel für den 
Einsatz der Original-Technologie von Manfrotto.

5



hIgh-QualItY MaterIalS
Each bag in the collection has been developed with the toughest of materials. The exterior of each bag consists 
of soft canvas with genuine leather details to provide a natural and original feel. 

Tutte le borse della collezione sono state sviluppate con i materiali più resistenti. L’esterno di ogni borsa è 
realizzato in tela morbida con dettagli in vera pelle per fornire una sensazione di freschezza e naturalezza.

Jede Tasche der Kollektion wird aus dem strapazierfähigsten Material hergestellt. Für ein natürliches Look and 
Feel wird die Außenseite jeder Tasche aus weichem Canvas und Schmuckelementen aus echtem Leder gefertigt.
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ergoNoMIc DeSIgN
Each bag has been designed to provide easy access to your photographic gear. The comfortable design ensures 
you not only enjoy, but also immediately capture, your travelling experiences and cultural discoveries.

Ogni borsa è stata progettata in modo da garantire un facile accesso all’attrezzatura fotografica. Il design 
confortevole vi assicura non solo di vivere, ma anche di catturare immediatamente le vostre esperienze di 
viaggio e scoperte culturali.

Bei der Konzeption jeder Tasche stand der besonders leichte Zugriff auf Ihre Fotoausrüstung im Mittelpunkt. 
Dass komfortable Designs erlaubt es Ihnen, Ihre Reiseerlebnisse und kulturellen Entdeckungen augenblicklich 
in Bildern festzuhalten.

7
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MEDIUM HOLSTER
NG MC2250
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MEDITERRANEAN MEDIUM HOLSTER

The Mediterranean Medium Holster (NG MC2250) protects a mirrorless camera or 
entry-level DSLR camera, with an extra lens.

La Fondina Mediterranean Media (NG MC2250) è adatta a proteggere una fotocamera 
mirrorless o una fotocamera DSLR entry level con obiettivo extra.

Der mittelgroße Mediterranean Halfter (NG MC 2250) bietet sicheren Schutz für eine 
kompakte Systemkamera oder eine Einsteiger-DSLR sowie ein zusätzliches Objektiv.

internal Dimensions / Dimensioni interne / Abmessungen innen:
l: 16,00 cm - 6.30" / W: 12,00 cm - 4.72"/ h: 17,50 cm - 6.89"
external Dimensions / Dimensioni esterne / Abmessungen Außen:
l: 18,00 cm - 7.09" / W: 14,00 cm - 5.51" / h: 21,00 cm - 8.27"
Weight / Peso / Gewicht:
0,42 kg - 0.93 lbs

an additional front pocket can carry small accessories. 

la tasca frontale addizionale può contenere piccoli accessori. 

eine tasche an der Vorderseite bietet Platz für kleine Zubehörteile.

MEDIUM HOLSTER
NG MC2250

Includes a shoulder strap and an ergonomic handle for comfortable 
carrying.

Dotata di una tracolla e di una ergonomica maniglia per un trasporto più 
confortevole.

ein Schultergurt und ein ergonomischer handtragegriff ermöglichen das 
bequeme tragen der tasche.

9



ShoulDer bagS

SHOULDER BAG
NG MC2350

MEDIUM MESSENGER
NG MC2450

MEDIUM TOTE
NG MC2550
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MEDITERRANEAN SHOULDER BAG

The Mediterranean Shoulder Bag (NG MC2350) protects a DSLR camera with lens 
attached and an extra lens, or flash. There is also space for other small accessories, 
such as a tablet and personal belongings.

La Borsa a Spalla Mediterranean (NG MC2350) è adatta a proteggere una fotocamera 
DSLR con obiettivo montato e obiettivo extra o flash. All’interno ulteriore spazio per 
piccoli accessori, come ad esempio un tablet ed effetti personali. 

Die Mediterranean Schultertasche (NG MC 2350) bietet sicheren Schutz für eine 
DSLR-Kamera mit angesetztem Objektiv und ein zusätzliches Objektiv oder ein 
Objektiv und ein Blitzgerät. Darüber hinaus fasst die Tasche kleinere Gegenstände 
wie zum Beispiel ein Tablet, Zubehör und persönliche Dinge.

internal Dimensions / Dimensioni interne / Abmessungen innen:
l: 19,00 cm - 7.48" / W: 12,00 cm - 4.72"/ h: 18,00 cm -7.09"
external Dimensions / Dimensioni esterne / Abmessungen Außen:
l: 29,50 cm - 11.61" / W: 17,00 cm - 6.69" / h: 24,00 cm -9.45"
Weight / Peso / Gewicht:
0,75 kg - 1.65 lbs

Space is organised inside: a padded compartment for a tablet, and 
numerous pockets useful for holding a smartphone, small accessories 
and other personal belongings. 

lo spazio interno è ben organizzato: uno scomparto imbottito per tablet 
e numerose tasche per avere sempre con sé uno smartphone, piccoli 
accessori e altri oggetti personali.

Der Innenraum ist perfekt organisiert: ein gepolstertes fach für ein 
tablet sowie zahlreiche taschen, zum Verstauen von Smartphone, kleinen 
Zubehörteilen und anderen persönlichen gegenständen.

SHOULDER BAG
NG MC2350

removable protective camera insert can be left open for quick access to 
your camera or can be closed for extra protection. 

l’inserto protettivo per fotocamera rimovibile può essere lasciato aperto 
per accedere rapidamente alla fotocamera oppure può essere chiuso per 
maggiore protezione.

Der einsatz zum Schutz Ihrer kamera lässt sich entnehmen. er kann für 
schnellen Zugriff auf das equipment geöffnet bleiben, bietet jedoch im 
geschlossenen Zustand einen noch größeren Schutz.
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MEDITERRANEAN MEDIUM MESSENGER

The Mediterranean Medium Messenger (NG MC2450) protects a DSLR camera 
with lens attached and an extra lens, or flash. It also has sufficient room for other 
accessories, laptop and personal belongings.

La borsa Messenger Media della collezione Mediterranean (NG MC2450) è adatta 
a proteggere una fotocamera DSLR con obiettivo montato e obiettivo extra o flash. 
All’interno ulteriore spazio per accessori, laptop ed effetti personali.

Die mittelgroße Mediterranean Messenger-Tasche (NG MC 2450) bietet sicheren 
Schutz für eine DSLR-Kamera mit angesetztem Objektiv und ein zusätzliches Objektiv 
oder ein Objektiv und ein Blitzgerät. Sie fasst darüber hinaus andere Gegenstände 
wie Zubehör, einen Laptop und persönliche Dinge.

internal Dimensions / Dimensioni interne / Abmessungen innen:
l: 19,00 cm - 7.48" / W: 12,00 cm - 4.72"/ h: 18,00 cm - 7.09"
external Dimensions / Dimensioni esterne / Abmessungen Außen:
l: 37,00 cm - 14.57" / W: 18,00 cm - 7.09" / h: 30,00 cm - 11.81"
Weight / Peso / Gewicht:
1,00 kg - 2.20 lbs

the padded compartment holds a 15" laptop and the numerous pockets 
hold small accessories. further storage is provided with the extra zip 
pocket on the back. 

Il vano interno imbottito può contenere un laptop da 15". Nelle numerose 
tasche trovano posto piccoli accessori. ulteriore spazio è fornito dalla 
tasca con chiusura zip sul retro. 

Die Messenger-tasche verfügt über ein gepolstertes fach für einen 
15 Zoll laptop sowie diverse fächer für kleinere Zubehörteile. eine 
reißverschlusstasche an der rückseite bietet weiteren Stauraum.

MEDIUM MESSENGER
NG MC2450

Includes a removable protective camera insert, a shoulder strap and can be 
left open for quick access to your camera or can be closed for extra protection.

Include un inserto protettivo rimovibile per la fotocamera, una tracolla ed 
una comoda maniglia di trasporto.

Im lieferumfang ist ein entnehmbarer einsatz zum Schutz der kamera 
enthalten. für ein bequemes tragen verfügt die tasche über einen 
Schultergurt und einen ergonomischen handtragegriff. 
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MEDITERRANEAN MEDIUM TOTE
internal Dimensions / Dimensioni interne / Abmessungen innen:
l: 15,00 cm - 5.91" / W: 9,00 cm - 3.54"/ h: 16,00 cm - 6.30"
external Dimensions / Dimensioni esterne / Abmessungen Außen:
l: 40,00 cm - 15.75" / W: 13,00 cm - 5.12" / h: 36,00 cm - 14.17"
Weight / Peso / Gewicht:
0,85 kg - 1.87 lbs

a padded compartment holds a tablet and the numerous internal pockets 
hold small accessories. further storage is provided with the extra 
zip pocket on the back. a deep front pocket provides an additional detail 
to the overall look. 

Il vano interno imbottito può contenere un tablet mentre le numerose 
tasche interne possono contenere piccoli accessori. ulteriore spazio è 
fornito dalla tasca con chiusura zip sul retro e dalla profonda tasca frontale.

Die tragetasche verfügt über ein gepolstertes fach für ein tablet sowie 
zahlreiche Innenfächer für kleinere accessoires. eine reißverschlusstasche 
an der rückseite bietet weiteren Stauraum, und die tiefe fronttasche ist ein 
weiteres, spezielles Detail dieser tragetasche.

MEDIUM TOTE
NG MC2550

Includes a removable protective camera insert, a shoulder strap and can be 
left open for quick access to your camera or can be closed for extra protection.

Include un inserto protettivo rimovibile ed è stata disegnata con delle maniglie 
estremamente ergonomiche per un trasporto ancor più confortevole.

Im lieferumfang ist ein entnehmbarer einsatz zum Schutz der kamera 
enthalten. für ein bequemes tragen verfügt die tasche über ergonomisch 
geformte handtragegriffe. 

The Mediterranean Medium Tote (NG MC2550) allows you to pack for a day trip, comfortably 
accommodating and protecting your personal items, photographic gear and media accessories. 
A zipped main compartment keeps all contents safe inside. It holds an entry-level camera with 
a lens attached or a mirrorless camera with an extra lens.

La borsa Shopper Media della collezione Mediterranean (NG MC2550) è adatta per una breve 
escursione di un giorno. Può comodamente contenere e proteggere effetti personali, attrezzatura 
fotografica e accessori. Il vano principale con chiusura a zip può contenere una fotocamera entry 
level con obiettivo montato, oppure una fotocamera mirrorless con obiettivo extra.

Die mittelgroße Mediterranean Tragetasche (NG MC 2550) eignet sich ausgezeichnet für 
Tagesausflüge. Sie bietet sicheren Schutz und flexiblen Raum für Ihre persönlichen Dinge, die 
Fotoausrüstung und Medienzubehör. Ein Hauptfach mit Reißverschluss schließt den Inhalt der 
Tasche sicher ein. Die Tasche bietet Platz für eine Einsteiger-DSLR-Kamera mit angesetztem 
Objektiv oder eine kompakte Systemkamera und ein zusätzliches Objektiv.

13



SlINgS

MEDIUM SLING 
NG MC4550
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MEDITERRANEAN MEDIUM SLING

The Mediterranean Medium Sling (NG MC4550) is designed for carrying everyday personal gear 
along with a DSLR camera, smartphone and other small accessories. The bag features a designated 
protective zone that safeguards the delicate equipment within.

Il Monospalla Medio della collezione Mediterranean (NG MC4550) è adatto a contenere effetti 
personali, accanto ad una fotocamera DSLR, smartphone e altri piccoli accessori. Dispone di 
speciali tasche imbottite per proteggere l’attrezzatura delicata.

Die mittelgroße Mediterranean Slingtasche (NG MC 4550) bietet Platz für Alltagsgegenstände, 
eine DSLR-Kamera, ein Smartphone sowie andere kleine Zubehörteile. Die Tasche verfügt über 
eine spezielle Schutzzone, in der die empfindliche Ausrüstung sicher verstaut werden kann.

internal Dimensions / Dimensioni interne / Abmessungen innen:
l: 19,00 cm - 7.48" / W: 12,00 cm - 4.72"/ h: 18,00 cm - 7.09"
external Dimensions / Dimensioni esterne / Abmessungen Außen:
l: 32,00 cm - 12.60" / W: 18,00 cm - 7.09" / h: 42,00 cm - 16.54"
Weight / Peso / Gewicht:
1,00 kg - 2.20 lbs

the main compartment holds a tablet, small accessories and other 
personal belongings.

Il vano principale può contenere un tablet, piccoli accessori e altri effetti 
personali. 

Das hauptfach bietet Platz für ein tablet, kleine Zubehörteile und weitere 
persönliche Dinge.

MEDIUM SLING 
NG MC4550

a removable, padded insert protects a DSlr camera with lens attached 
and extra lens, or flash.

l’inserto imbottito rimovibile protegge una fotocamera DSlr con obiettivo 
montato o obiettivo extra e flash.

ein entnehmbarer, gepolsterter einsatz bietet sicheren Schutz für eine 
DSlr-kamera mit angesetztem objektiv und ein zusätzliches objektiv 
oder ein zusätzliches objektiv und ein blitzgerät.
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backPackS

SMALL BACKPACK 
NG MC5320

MEDIUM BACKPACK 
NG MC5350
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internal Dimensions / Dimensioni interne / Abmessungen innen:
l: 22,00 cm - 8.66" / W: 18,00 cm - 7.09"/ h: 12,00 cm - 4.72"
external Dimensions / Dimensioni esterne / Abmessungen Außen:
l: 28,00 cm - 11.02" / W: 19,00 cm - 7.48" / h: 39,00 cm - 15.35"
Weight / Peso / Gewicht:
1,20 kg - 2.65 lbs

the main upper compartment holds a tablet, small accessories and other 
personal belongings. a back pocket holds a 13" laptop.

Il vano superiore ospita un tablet, piccoli accessori e altri effetti personali. 
la tasca posta sul retro della borsa può contenere un laptop da 13". 

Das obere hauptfach bietet Platz für ein tablet, kleine Zubehörteile und 
andere persönliche Dinge. eine tasche an der rückseite eignet sich für 
einen 13 Zoll laptop.

SMALL BACKPACK 
NG MC5320

the lower compartment holds a DSlr camera with an additional lens and 
some accessories, such as flash, cables and batteries.

Il vano inferiore è adatto ad una fotocamera DSlr con obiettivo addizionale 
e alcuni accessori come flash, cavi, batterie.

In das untere fach passen eine DSlr-kamera, ein zusätzliches objektiv und 
einige Zubehörteile wie zum beispiel ein blitzgerät, kabel und batterien.

MEDITERRANEAN SMALL BACKPACK

The Mediterranean Small Backpack (NG MC5320) allows you to easily carry all your essentials. It 
is divided into upper and lower sections by a hidden, removable pocket. Photographic equipment 
can be safely stored in the lower compartment, which is easily accessible from the front pocket. 
The backpack also provides a simple solution for carrying both your laptop and your tripod.

Lo Zaino Piccolo della collezione Mediterranean (NG MC5320) permette di contenere 
agevolmente gli effetti personali. Una tasca rimovibile e nascosta divide la borsa in due. 
L’attrezzatura fotografica può essere ospitata nel vano inferiore, facilmente accessibile tramite 
la tasca frontale. Lo zaino è dotato di appositi spazi per il treppiedi e per il computer portatile.

Der kleine Mediterranean Rucksack (NG MC 5320) bietet viel Platz für Ihre persönlichen Dinge. Der 
obere und der untere Bereich des Rucksacks sind durch eine entnehmbare Tasche voneinander 
abgetrennt. Die Fotoausrüstung wird im unteren Fach sicher verstaut und kann über die 
Fronttasche leicht entnommen werden. Der Rucksack bietet darüber hinaus eine einfache Lösung 
zur Befestigung eines Stativs und Platz für einen Laptop. 
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internal Dimensions / Dimensioni interne / Abmessungen innen:
l: 25,00 cm - 9.84" / W: 22,00 cm - 8.66"/ h: 12,00 cm -4.72"
external Dimensions / Dimensioni esterne / Abmessungen Außen:
l: 32,00 cm - 12.60" / W: 19,00 cm - 7.48" / h: 45,00 cm - 17.72"
Weight / Peso / Gewicht:
1,35 kg - 2.98 lbs

the main upper compartment holds a tablet, small accessories and other 
personal belongings. a back pocket holds a 17" laptop.

Il vano superiore ospita un tablet, piccoli accessori e altri effetti personali. 
la tasca posta sul retro della borsa può contenere un laptop da 17". 

Das obere hauptfach bietet Platz für ein tablet, kleine Zubehörteile und 
andere persönliche Dinge. eine tasche an der rückseite eignet sich für 
einen 17 Zoll laptop.

MEDIUM BACKPACK 
NG MC5350

the lower compartment holds a DSlr camera with two additional lenses 
and some accessories, such as flash, cables and batteries.

Il vano inferiore è adatto ad una fotocamera DSlr con obiettivo addizionale 
e alcuni accessori come flash, cavi, batterie.

In das untere fach passen eine DSlr-kamera, zwei zusätzliche objektive 
und einige Zubehörteile wie zum beispiel ein blitzgerät, kabel und batterien.

MEDITERRANEAN MEDIUM BACKPACK

The Mediterranean Medium Backpack (NG MC5350) allows you to easily carry all your essentials. 
It is divided into upper and lower sections by a hidden, removable pocket. Photographic equipment 
can be safely stored in the lower compartment, which is easily accessible from the front pocket. The 
backpack also provides a simple solution for carrying both your laptop and your tripod.  

Lo Zaino Medio della collezione Mediterranean (NG MC5350) permette di contenere agevolmente 
gli effetti personali. Una tasca rimovibile e nascosta divide la borsa in due. L’attrezzatura fotografica 
può essere ospitata nel vano inferiore, facilmente accessibile tramite la tasca frontale. Lo zaino è 
dotato di appositi spazi per il treppiedi e per il computer portatile.

Der mittelgroße Mediterranean Rucksack (NG MC 5350) bietet viel Platz für Ihre wichtigen Dinge. 
Der obere und der untere Bereich des Rucksacks sind durch eine entnehmbare Tasche voneinander 
abgetrennt. Die Fotoausrüstung wird im unteren Fach sicher verstaut und kann über die 
Fronttasche leicht entnommen werden. Der Rucksack bietet darüber hinaus eine einfache Lösung 
zur Befestigung eines Stativs und Platz für einen Laptop. 
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National Geographic and Manfrotto have created this set of bags with a washed canvas body for a natural feel and sturdiness, making 
them perfect for any travelling situation. With ample room and pockets to pack essentials and accessories, each Africa Collection bag 
has been designed to ensure that equipment and personal belongings are safe and secure, with plenty of padding for added protection. 

National Geographic e Manfrotto hanno realizzato questa collezione di borse in tela di canapa lavata che conferisce un aspetto di 
naturale robustezza, rendendole perfette per qualsiasi situazione di viaggio. Con ampio spazio a disposizione e numerose tasche 

interne, ogni borsa è stata progettata per garantire sicurezza e protezione all’attrezzatura fotografica e agli effetti personali.

National Geographic und Manfrotto haben diese Taschen-Reihe für einen natürlichen Look aus gewaschenem Baumwoll-Canvas entwickelt. 
Robust gefertigt eignen sie sich als ständiger Begleiter für jede Situation. Die Taschen der Africa Kollektion bieten viel Platz für die wesentliche 

Ausrüstung und Zubehör. Zusätzliche Kameraeinteiler erlauben jederzeit das sorgfältige und sichere Verstauen der Ausrüstung.

AFRICA

A
FR
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The inside has been designed with great care and attention to detail, ensuring the protection of a camera or 
other electronic device in the best way possible. 

Gli interni sono stati progettati con la massima cura e attenzione per i dettagli, assicurando la miglior 
protezione per fotocamera e altre attrezzature elettroniche.

Der Innenraum der Taschen wurde mit großer Sorgfalt und Liebe zum Detail konzipiert, um einen bestmöglichen 
Schutz für Kamera oder andere elektrische Geräte zu garantieren. 

PROTECTION FOR 
YOUR EQUIPMENT
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HIGH-QUALITY MATERIALS
The entire collection is made of tough yet stylish materials, and also with fashionable leather detailing for the 
latest bags launched within the Africa Collection.

L’intera collezione è stata progettata con materiali resistenti e grande attenzione al design. In aggiunta, le 
ultime sei borse nate all’interno della serie Africa sono state arricchite di originali dettagli in cuoio.

Die gesamte Kollektion besteht aus robusten und stylischen Materialien, und die neuen Taschen der Africa 
Kollektion sind mit modischen Lederelementen versehen.
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ERGONOMIC DESIGN
Each bag is ergonomically designed to facilitate comfort and utility, providing photographers a safe, easy way 
to extract their camera quickly without the risk of missing the moment. 

Massima attenzione al comfort e alla praticità d’uso, per garantire ai fotografi sicurezza nell’estrarre la 
fotocamera ed ergonomia nel trasporto.

Alle Taschen sind ergonomisch gestaltet. Sie bieten dem Fotografen hohen Tragekomfort und schnellen, 
sicheren Zugriff auf seine Kamera, um keinen Fotomoment zu verpassen.
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POUCHES

VERTICAL POUCH
NG A1212

HORIZONTAL POUCH
NG A1222

A
FR

IC
A

24



AFRICA POUCHES

The Africa Pouches (NG A1212 and NG A1222) are designed to hold and protect a 
small point-and-shoot camera with media accessories.

Le Pouch di Africa (NG A1212 e NG A1222) sono progettate per contenere e proteggere 
una piccola fotocamera point-and-shoot con accessori.

Die Africa Kameraetuis (NG A1212 und NG A1222) bieten sicheren Schutz für eine 
kleine Kompaktkamera und Medienzubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 9,00 cm - 3.54" / W: 5,50 cm - 2.17" / H: 12,00 cm - 4.72"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 9,50 cm - 3.74" / W: 8,00 cm - 3.15" / H: 13,00 cm - 5.12"
Weight / Peso / Gewicht:
0,195 Kg - 0.43 lbs 

Includes a thick shoulder strap for convenient carrying.

Include una pratica tracolla per il trasporto.

Für bequemes Tragen ist im Lieferumfang ein breiter Schultergurt enthalten.

VERTICAL POUCH
NG A1212

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 11,50 cm - 4.53" / W: 5,00 cm - 1.97" / H: 8,00 cm - 3.15"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 12,00 cm - 4.72" / W: 7,50 cm - 2.95" / H: 9,50 cm - 3.74"
Weight / Peso / Gewicht:
0,095 Kg - 0.21 lbs 

Attach it to your belt via the rear secure belt loop connections.

Dotata di passanti per fissaggio a cintura. 

Eine Schlaufe an der Rückseite des Etuis ermöglicht die Befestigung am 
Gürtel.

HORIZONTAL POUCH
NG A1222

VERTICAL POUCH
NG A1212

HORIZONTAL POUCH
NG A1222
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HOLSTERS

SMALL HOLSTER
NG A2200

MEDIUM HOLSTER
NG A2210
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AFRICA HOLSTERS

The Africa Holsters (NG A2200 and NG A2210) will protect a compact system camera 
or a DSLR camera, with media accessories.  Carrying options include a thick shoulder 
strap or handle.

Le Fondine Africa (NG A2200 e NG A2210) sono adatte a contenere e proteggere 
una fotocamera CSC (Compact System Camera) oppure una fotocamera DSLR con 
accessori medi. Dotate di ampia tracolla e maniglia.
 
Die Africa Halfter (NG A2200 und NG A2210) bieten verlässlichen Schutz für eine 
kompakte Systemkamera oder eine DSLR-Kamera und Medienzubehör. Für bequemes 
Tragen verfügen die Taschen über einen breiten Tragegurt und einen Handtragegriff. 

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 16,00 cm - 6.3" / W: 11,00 cm - 4.33" / H: 19,00 cm -7.48"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 17,00 cm - 6.69" / W: 13,00 cm - 5.12" / H: 20,00 cm - 7.87"
Weight / Peso / Gewicht:
0,47 Kg - 1.04 lbs

The padded main compartment holds and protects a compact system 
camera or a DSLR camera, with media accessories.

Lo scomparto principale imbottito può ospitare e proteggere una 
fotocamera CSC o una DSLR con accessori.

Das gepolsterter Hauptfach bietet optimalen Schutz für eine kompakte 
Systemkamera oder eine DSLR-Kamera und Medienzubehör.

MEDIUM HOLSTER
NG A2210

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 10,00 cm - 3.94" / W: 9,50 cm - 3.74" / H: 13,50 cm - 5.31"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 12,00 cm - 4.72" / W: 11,50 cm - 4.53" / H: 14,50 cm - 5.71"
Weight / Peso / Gewicht:
0,26 Kg - 0.57 lbs

The padded main compartment holds and protects an advanced point-
and-shoot camera, a compact system camera or a bridge camera, with 
media accessories.

Lo scomparto principale imbottito può ospitare e proteggere una 
fotocamera point-and-shoot, CSC o bridge con accessori. 

Das gepolsterte Hauptfach bietet sicheren Schutz für eine erweiterte 
Kompaktkamera, eine kompakte Systemkamera oder eine Bridge-
Kamera und Medienzubehör.

SMALL HOLSTER
NG A2200

MEDIUM HOLSTER
NG A2210

SMALL HOLSTER
NG A2200
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SHOULDER BAGS

MIDI SATCHEL 
NG A2140

MEDIUM TOTE BAG
NG A8121

MIDI SATCHEL
NG A2540

MEDIUM SATCHEL
NG A2560

SLIM SATCHEL
NG A2550

MEDIUM TOTE BAG
NG A8220

LARGE TOTE BAG
NG A8240
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AFRICA SHOULDER BAGS 
WITH LEATHER (NEW)

The new Africa Shoulder Bags (NG A2140 and NG A8121) are two models of stylish 
day trip bags for different uses and photographic needs. They feature a fresh touch of 
genuine leather details.

Le nuove Borse a spalla di Africa (NG A2140 e NG A8121) sono perfette per brevi 
viaggi. I dettagli in vera pelle gli conferiscono uno stile fresco.

Die neuen Africa schultertaschen (NG A2140 und NG A8121) sind stylische taschen für 
tagesausflüge. Zwei Modelle sind erhältlich, die sich für unterschiedliche Anforderungen 
und Verwendungszwecke eignen. Diese sind mit hochwertigen Details aus echtem Leder 
ansprechend gestaltet.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 28,00 cm - 11.02" / W: 12,50 cm - 4.92" / H: 25,00 cm - 9.84"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 30,00 cm - 11.81" / W: 13,50 cm - 5.31" / H: 28,00 cm - 11.02"
Weight / Peso / Gewicht:
1,05 kg - 2.31 lbs

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 26,00 cm - 10.24" / W: 5,50 cm - 2.17" / H: 37,00 cm - 14.57"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.20" / W: 6,50 cm - 2.56" / H: 41,00 cm - 16.14"
Weight / Peso / Gewicht:
1,05 kg - 2.31 lbs

Has a big photographic compartment dedicated to holding  a DSLR camera, 
additional lenses, accessories and a tablet. 

L’ampio scomparto fotografico è adatto a contenere una fotocamera DSLR, 
obiettivi addizionali, accessori e un tablet.

Die mittlere Umhängetasche besitzt ein großes Fach für DSLR-Kameras, 
zusätzliche Objektive, Zubehör und einen Tablet.

Has loads of extra space for personal belongings and smaller 
photographic equipment such as a point-and-shoot camera or a compact 
system camera, with some media accessories.

Questa borsa è dotata di uno spazio extra per gli effetti personali e per 
piccole fotocamere point-and-shoot, CSC (Compact System Cameras) o 
piccoli accessori.

Die Tragetasche bietet besonders viel Platz für persönliche Dinge sowie 
eine kleinere Fotoausrüstung, wie z.B. eine Kompaktkamera, kompakte 
Systemkamera oder Zubehör.

MIDI SATCHEL 
NG A2140

MEDIUM TOTE BAG
NG A8121

MIDI SATCHEL 
NG A2140

MEDIUM TOTE BAG
NG A8121
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AFRICA SATCHELS

The Africa Satchels (NG A2540 and NG A2560) are everyday, functional shoulder bags 
that hold all your personal gear, along with a DSLR camera in a designated protective 
zone. Carrying options include a handle, thick shoulder strap or rear trolley strap.

Le Borse a tracolla di Africa (NG A2540 e NG A2560) sono ideali per l’utilizzo quotidiano, 
adatte a contenere effetti personali e una fotocamera DSLR. Sono entrambe dotate di 
maniglia, tracolla e cinghia posteriore per assicurarle ad un trolley.

Die Africa Umhängetaschen (NG A2540 und NG A2560) sind funktionale Alltagstaschen, 
die spezielle Schutzzonen für eine DSLR-Kamera und Platz für persönliche Dinge bieten. 
Für bequemes Tragen verfügen die Taschen über einen Handtragegriff, einen breiten 
Schultertragegurt und eine Lasche an der Rückseite zur Befestigung an einem Trolley.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 27,00 cm - 10.63" / W: 11,50 cm - 4.53" / H: 23,00 cm - 9.06"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 28,00 cm - 11.02" / W: 15,00 cm - 5.91" / H: 24,00 cm - 9.45"
Weight / Peso / Gewicht:
0,79 Kg - 1.74 lbs

A padded compartment holds most tablets up to 9".

Dotata di vano imbottito per tablet fino a 9".

Ein gepolstertes Fach bietet Platz für die meisten Tablets bis 9 Zoll.

MIDI SATCHEL
NG A2540

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 34,00 cm - 13.39" / W: 14,00 cm - 5.51" / H: 29,00 cm - 11.42"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 36,00 cm - 14.17" / W: 18,00 cm - 7.09" / H: 30,00 cm - 11.81"
Weight / Peso / Gewicht:
1,07 Kg - 2.36 lbs 

A padded compartment holds most laptops and tablets up to 15.4".

Dotata di vano imbottito per laptop o tablet fino a 15.4".

Ein gepolstertes Fach bietet Platz für die meisten Laptops und Tablets 
bis 15,4 Zoll.

MEDIUM SATCHEL
NG A2560

MIDI SATCHEL
NG A2540

MEDIUM SATCHEL
NG A2560
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AFRICA SLIM SATCHEL

The Africa Slim Satchel (NG A2550) is an everyday, functional shoulder bag that holds all 
your personal gear, along with a camera or camcorder in a designated protective zone. 

Questa Borsa a Tracolla della collezione Africa (NG A2550) è ideale per l’utilizzo 
quotidiano, adatta a trasportare sia effetti personali che una foto-videocamera.

Die kleine Africa Umhängetasche (NG A2550) ist eine funktionale Alltagstasche, die 
spezielle Schutzzonen für eine DSLR-Kamera oder einen Camcorder sowie Platz für 
persönliche Dinge bietet.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 30,00 cm - 11.81" / W: 14,00 cm - 5.51" / H: 38,00 cm - 14.96"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 32,00 cm - 12.60" / W: 17,50 cm - 6.89" / H: 40,00 cm - 15.75"
Weight / Peso / Gewicht:
1,145 kg - 2.52 lbs

Removable padded insert holds and protects a DSLR camera with media 
accessories. Padded compartment holds most laptops up to 17".

Gli inserti imbottiti rimovibili ospitano e proteggono una fotocamera DSLR 
con accessori. Il vano imbottito può contenere un laptop fino a 17". 

Ein entnehmbarer, gepolsterter Einsatz bietet bestmöglichen Schutz für 
eine DSLR-Kamera und Medienzubehör. Ein geschütztes Fach bietet Platz 
für die meisten Laptops bis 17 Zoll.

Carrying options include handle, thick shoulder strap or rear trolley strap.

Le opzioni per il trasporto includono maniglia, tracolla e cinghia posteriore 
per assicurarla ad un trolley.

Für bequemes Tragen verfügen die Taschen über einen Handtragegriff, 
einen breiten Schultertragegurt und eine Lasche an der Rückseite zur 
Befestigung an einem Trolley.SLIM SATCHEL

NG A2550
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AFRICA TOTE BAGS

The Africa Tote Bags (NG A8220 and NG A8240) allow you to be stylish while packing 
for a day trip, keeping your small DSLR camera and one small lens protected inside.

Le Borse Shopping di Africa (NG A8220 e NG A8240) sono adatte a brevi escursioni e 
possono contenere una piccola fotocamera DSLR con obiettivo.

Mit den Africa Tragetaschen (NG A8220 und NG A8240) sind Sie bei Tagesausflügen 
immer stylisch unterwegs. Die Taschen bieten optimalen Schutz für eine kleine 
DSLR-Kamera und ein kleineres Objektiv.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 34,50 cm - 13.58" / W: 8,50 cm - 3.35" / H: 41,00 cm - 16.14"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 35,00 cm - 13.78" / W: 9,00 cm - 3.55" / H: 42,00 cm - 16.54"
Weight / Peso / Gewicht:
0,68 Kg - 1.50 lbs

An internal easy-access pocket holds the accessories you need to be 
quickly available.

La pratica taschina interna è utile per avere sempre a portata di mano 
piccoli accessori.

Eine Innentasche ermöglicht den direkten Zugriff auf wichtige Zubehörteile, 
die sie schnell zur Hand haben möchten.

MEDIUM TOTE BAG
NG A8220

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 44,00 cm - 17.32" / W: 19,00 cm - 7.48" / H: 32,00 cm - 12.60"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 45,00 cm - 17.73" / W: 20,00 cm - 7.88" / H: 33,00 cm - 13.00"
Weight / Peso / Gewicht:
1,145 Kg - 2.52 lbs 

Ample room for personal belongings and a laptop up to 15.4".

Ampio spazio per gli effetti personali e per un laptop fino a 15.4".

Viel Platz für persönliche Dinge und einen Laptop bis 15,4 Zoll.

LARGE TOTE BAG
NG A8240

MEDIUM TOTE BAG
NG A8220

LARGE TOTE BAG
NG A8240
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SLINGS

SMALL SLING BAG
NG A4567

BACKPACK / SLING BAG 
NG A4569
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AFRICA SLING BAGS WITH LEATHER (NEW)

The new Africa Sling Bags (NG A4567 and NG A4569) will protect a point-and-shoot 
or compact system camera, with additional accessories. They feature a fresh touch 
of genuine leather details.

I nuovi Monospalla Africa (NG A4567 e NG A4569) sono adatti a contenere e proteggere 
fotocamere point-and-shoot o CSC (Compact System Camera) con accessori 
addizionali. I dettagli in vera pelle gli conferiscono uno stile fresco.

Die neuen Africa Slingtaschen (NG A4567 und NG A4569) bieten sicheren Schutz für 
eine Kompaktkamera oder eine kompakte Systemkamera und weiteres Zubehör. Sie 
sind mit hochwertigen Details aus echtem Leder ansprechend gestaltet.

SMALL SLING BAG
NG A4567

BACKPACK / SLING BAG 
NG A4569

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 16,00 cm - 6.3" / W: 4,00 cm - 1.57" / H: 25,50 cm - 10.04"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 17,00 cm - 6.69" / W: 5,00 cm - 1.97" / H: 27,00 cm - 7.8"
Weight / Peso / Gewicht:
0,55 kg - 1.21 lbs

Very compact and comfortable for everyday use.

Borsa compatta e confortevole ideale per l’utilizzo quotidiano.

Die Tasche ist sehr kompakt und eignet sich hervorragend für den täglichen 
Gebrauch.

SMALL SLING BAG
NG A4567

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 20,50 cm - 8.07" / W: 7,00 cm - 2.76" / H: 35,50 cm - 13.98"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 21,50 cm - 8.46" / W: 8,00 cm - 3.15" / H: 39,00 cm - 15.35"
Weight / Peso / Gewicht:
0,80 kg - 1.76 lbs

Can be worn as either a backpack or a sling.

Può essere indossata sia come zaino che come monospalla.

Die Tasche kann als Rucksack oder als Sling-Tasche getragen werden.

BACKPACK / SLING BAG 
NG A4569
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BACKPACKS

SMALL BACKPACK 
NG A5280

MEDIUM BACKPACK 
NG A5290

SMALL RUCKSACK
NG A5250 

MEDIUM RUCKSACK
NG A5270
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AFRICA BACKPACKS WITH LEATHER (NEW)

The new Africa Backpacks (NG A5280 and NG A5290) make it easy to carry all your essentials. They are divided into 
upper and lower sections thanks to a hidden, removable pocket. Your photographic or video equipment can be safely 
stored in the lower compartment, which is easily accessible from the front pocket. These backpacks also provide a 
simple solution for carrying both your laptop and your tripod. They feature a fresh touch of genuine leather details.

I nuovi Zaini Africa (NG A5280 e NG A5290) sono adatti a contenere e proteggere gli effetti personali nella parte 
superiore grazie ad una tasca removibile e nascosta che divide la borsa in due. L’attrezzatura fotografica o video è 
protetta in modo sicuro in un vano dedicato, facilmente accessibile tramite la tasca frontale. Gli zaini sono dotati di 
appositi spazi per il treppiedi e per il computer portatile e di numerose tasche interne ed esterne. I dettagli in vera 
pelle gli conferiscono uno stile fresco.

Die neuen Africa Rucksäcke (NG A5280 und NG A5290) bieten Platz für Ihre wichtigen Dinge. Der obere und der 
untere Bereich des Rucksacks sind durch eine entnehmbare Tasche voneinander abgetrennt. Ihre Foto- oder 
Videoausrüstung wird im unteren Fach sicher verstaut und kann über die Fronttasche leicht entnommen werden. 
Diese Rucksäcke bieten außerdem eine einfache Lösung zur Befestigung eines Stativs sowie Unterbringung 
eines Laptops. Sie sind mit hochwertigen Details aus echtem Leder ansprechend gestaltet.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 24,50 cm - 9.65" / W: 12,00 cm - 4.72" / H: 23,00 cm - 9.06"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 27,50 cm - 10.83" / W: 14,00 cm - 5.51" / H: 43,00 cm - 16.93"
Weight / Peso / Gewicht:
1,35 kg - 2.98 lbs

Holds a DSLR camera with additional lenses and some accessories, such 
as flash, batteries, cables or chargers.

Può contenere una fotocamera DSLR con obiettivi addizionali e alcuni 
accessori come batterie, flash, carica batterie e cavi.

Die Tasche bietet Platz für eine DSLR-Kamera mit zusätzlichen 
Objektiven und einige Zubehörteile, wie z.B. Blitzgerät, Batterien, Kabel 
oder Ladegeräte.

MEDIUM BACKPACK 
NG A5290

SMALL BACKPACK 
NG A5280

MEDIUM BACKPACK 
NG A5290

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 22,00 cm - 8.66" / W: 11,00 cm - 4.33" / H: 20,00 cm - 7.87"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 24,00 cm - 9.45" / W: 13,00 cm - 5.12" / H: 38,00 cm- 14.96"
Weight / Peso / Gewicht:
1,18 kg - 2.60 lbs

Holds a DSLR camera with lens attached and some accessories, such as 
batteries, cables or chargers.

Può contenere una fotocamera DSLR con obiettivo montato e alcuni 
accessori come batterie, carica batterie e cavi.

Die Tasche bietet Platz für eine DSLR-Kamera mit angesetztem Objektiv 
und einige Zubehörteile, wie z.B. Batterien, Kabel oder Ladegeräte.

SMALL BACKPACK 
NG A5280
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AFRICA SMALL AND MEDIUM RUCKSACKS

The Africa Rucksacks (NG A5250 and NG A5270) will carry all your essentials, keeping 
your photographic or video gear, as well as a laptop, safe and secure, while allowing 
ample room for personal effects.

Gli Zaini Africa (NG A5250 e NG A5270) sono adatti a contenere e proteggere 
l’attrezzatura foto o video, un laptop e gli oggetti personali.

Die Africa Rucksäcke (NG A5250 und NG A5270) bieten sicheren Schutz für Ihre Foto- 
oder Videoausrüstung sowie einen Laptop und reichlich Platz für persönliche Dinge.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 29,00 cm - 11.42" / W: 12,00 cm - 4.72" / H: 25,00 cm - 9.84"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.20" / W: 18,00 cm - 7.09" / H: 44,00 cm - 17.32"
Weight / Peso / Gewicht:
1,175 Kg - 2.59 lbs 

The lower padded compartment holds a DSLR camera or camcorder, 
with media accessories, and features removable dividers. It allows fast 
and easy access to your equipment.  

Lo scomparto inferiore imbottito può contenere una fotocamera DSLR o 
una videocamera, con accessori. I divisori rimovibili consentono un accesso 
rapido e pratico all’attrezzatura. 

Das untere, gepolsterte Fach verfügt über entnehmbare Trennwände 
und bietet Platz für eine DSLR-Kamera oder einen Camcorder sowie 
Medienzubehör. Sie haben besonders schnellen Zugriff auf Ihre Ausrüstung.

MEDIUM RUCKSACK
NG A5270

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 29,00 cm - 11.42" / W: 8,00 cm - 3.15" / H: 41,00 cm - 16.14"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 31,00 cm - 12.2" / W: 12,00 cm - 4.72" / H: 42,50 cm - 16.73"
Weight / Peso / Gewicht:
0,935 Kg - 2.06 lbs 

Patent-pending design lets you carry this bag as either a backpack or 
shoulder bag by connecting the left shoulder strap differently.

Un esclusivo design, il cui brevetto è in corso di registrazione, permette 
l’utilizzo sia come zaino che come borsa a spalla semplicemente 
mettendo le tracolla in modo diverso.

Das zum Patent angemeldete Design erlaubt es Ihnen, die Tasche 
entweder als Rucksack oder als Schultertasche zu tragen – ganz einfach, 
indem Sie die Befestigung des linken Schultergurts variieren.

SMALL RUCKSACK
NG A5250 

SMALL RUCKSACK
NG A5250 

MEDIUM RUCKSACK
NG A5270
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TRAVEL BAGS

WAIST PACK 
NG A4470

ONBOARD ROLLER
NG A6010

MEDIUM DUFFLE BAG
NG A6120
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AFRICA WAIST PACK

The Africa Waist Pack (NG A4470) is designed for carrying everyday personal gear, 
along with a point-and-shoot camera.

Il Marsupio Africa (NG A4470) è progettato per contenere, accanto agli effetti 
personali, una fotocamera point-and-shoot.

Die Africa Hüfttasche (NG A4470) bietet Platz für eine Kompaktkamera und 
Alltagsgegenstände.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 14,00 cm - 5.51" / W: 5,00 cm - 1.97" / H: 13,00 cm - 5.12"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 25,00 cm - 9.84" / W: 7,00 cm - 2.76" / H: 15,00 cm - 5.91"
Weight / Peso / Gewicht:
0,42 kg - 0.93 lbs

An accessory pouch features a double-closing, zipped compartment 
and flap.

Dotato di tasca per effetti personali e accessori con doppia chiusura 
a zip.

Sie enthält ein Etui für Ausrüstung und Zubehör mit doppelter 
Sicherung: Reißverschluss und Klappe.

The innovative design incorporates multiple pouches as separate elements 
connected to a waist strap platform, enabling a perfect fit to the wearer’s body.

Le tasche indipendenti e separate dalla cintura si adattano alla corporatura 
della persona che la indossa.

Die Hüfttasche besticht durch das innovative Design, bei dem einzelne Etuis 
an einem Hüftgurt miteinander verbunden werden. So passt sie sich perfekt 
an die Körperform des Trägers an. 

WAIST PACK 
NG A4470
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Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 35,00 cm - 13.78" / W: 22,00 cm - 8.66"/ H: 51,00 cm - 20.08"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 38,50 cm - 15.16" / W: 27,00 cm - 10.63" / H: 57,00 cm - 22.44"
Weight / Peso / Gewicht:
3,70 Kg - 8.16 lbs 

A comfortable retractable trolley handle allows for easy rolling.

Il trolley è dotato di comoda maniglia estraibile.

Mit dem ausziehbaren, praktischen Trolley-Griff lässt sich die Tasche 
sehr komfortabel rollen.

AFRICA TRAVEL BAGS

The Africa Travel Bags (NG A6010 and NG A6120) are convenient carryalls with a dedicated media pouch to 
keep your laptop neatly stored and protected inside. A removable, padded insert holds and protects a DSLR 
camera with media accessories, whereas the large main compartment holds clothes and travel gear.

Le Borse da Viaggio Africa (NG A6010 e A6120 NG) sono pratiche e dotate di apposita tasca protettiva per il 
laptop. Un cilindro imbottito e rimovibile contiene e protegge una fotocamera DSLR con accessori, mentre il 
grande scomparto principale è dedicato agli abiti e agli oggetti da viaggio.

In die Africa Reisetaschen (NG A6010 und NG A6120) passt alles, was man unterwegs benötigt. Beide 
Modelle verfügen über eine spezielle gepolsterte Tasche zum sicheren Transport Ihres Laptops. DSLR-
Kamera und Medienzubehör finden in einem entnehmbaren, ebenfalls gepolsterten Einsatz Platz. Kleidung 
und Reiseutensilien lassen sich im großen Hauptfach verstaut.

ONBOARD ROLLER
NG A6010

MEDIUM DUFFLE BAG
NG A6120

ONBOARD ROLLER
NG A6010

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 59,00 cm - 23.23" / W: 37,00 cm - 14.57" / H: 28,50 cm - 11.22"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 60,00 cm - 23.62" / W: 38,00 cm - 14.96" / H: 29,50 cm - 11.62"
Weight / Peso / Gewicht:
1,46 kg - 3.22 lbs

Carrying options include handles, a thick shoulder strap or rear trolley 
straps.

Dotata di maniglia, tracolla e cinghia posteriore per assicurarla ad un 
trolley.

Für bequemes Tragen verfügen die Taschen über einen Handtragegriff, 
einen breiten Schultertragegurt und eine Lasche an der Rückseite zur 
Befestigung an einem Trolley.

MEDIUM DUFFLE BAG
NG A6120
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ACCESSORIES

RAIN COVER
NG A2210RC 

SHOULDER PAD
NG A7300
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RAIN COVER AFRICA SHOULDER PAD

The Africa Rain Cover (NG A2210RC ) fits any small or medium holster from any of the 
National Geographic photo bag collections.

La Copertura anti pioggia Africa (NG A2210RC) è adatta a tutte le fondine National 
Geographic piccole o medie.

Der Regenschutz (NG A2210RC) eignet sich für die kleinen oder mittleren Halfter 
aller National Geographic Taschenkollektionen.

The Africa Shoulder Pad (NG A7300) attaches instantly to provide extra comfort while
carrying most bags in any of the four National Geographic photo bag collections.

L’imbottitura universale per tracolle Africa (NG A7300) è adatta a tutte le tracolle 
National Geographic.

Das Africa Schulterpolster (NG A7300) lässt sich leicht am Tragegurt befestigen und 
bietet zusätzlichen Komfort beim Tragen jeder Tasche aus einer der vier Fototaschen-
Kollektionen von National Geographic.

RAIN COVER
NG A2210RC 

SHOULDER PAD
NG A7300
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The Earth Explorer Collection reflects National Geographic’s dedication to exploration and conservation. The bags are an ideal blend of 
today’s protective carrying technology and a traditional explorer look and feel. 

La Collezione Earth Explorer riflette la vocazione di National Geographic all’esplorazione e al suo impegno per la tutela dell’ambiente. Le 
borse, dal tradizionale look and feel dell’esploratore, garantiscono un’elevata protezione al contenuto.

Die Earth Explorer Kollektion spiegelt National Geographics Engagement für den Naturschutz und die Erforschung der Erde wider. Die 
Taschen sind eine ideale Mischung aus heutiger Schutztaschen-Technologie und dem klassischen Forscher-Look. 

EARTH EXPLORER 
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PROTECTION FOR 
YOUR EQUIPMENT

The inside has been designed with great care and attention to detail, ensuring the protection of a camera or 
other electronic device in the best way possible. 

Gli interni sono stati progettati con la massima cura e attenzione per i dettagli, assicurando la miglior 
protezione per fotocamera e altre attrezzature elettroniche.

Der Innenraum der Taschen wurde mit großer Sorgfalt und Liebe zum Detail konzipiert, um einen bestmöglichen 
Schutz für Kamera oder andere elektrische Geräte sicherzustellen. 
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HIGH-QUALITY MATERIALS
These bags feature environmentally-friendly materials and solid brass buckles with antique finishing. 

Queste borse sono state realizzate con materiali ecocompatibili e fibbie in ottone massiccio anticato.

Umweltfreundliche Materialien und stabile Messingschnallen in Antikoptik. 
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ERGONOMIC DESIGN
Perfect for every type of travel, and available in many models and sizes, these bags have ample room for 
camera equipment and personal belongings.

Le borse di questa collezione sono perfette per ogni tipo di viaggio e disponibili in diversi modelli e dimensioni; 
esse inoltre hanno ampio spazio sia per l’attrezzatura fotografica che per i propri effetti personali.

Erhältlich in vielen Ausführungen und Größen und daher perfekt für jede Reise. Viel Platz für Kameraausrüstung 
und persönliche Dinge.
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POUCHES

NANO CAMERA POUCH 
NG 1146

MEDIUM POUCH
NG 1153 
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EARTH ExPLORER POUCHES

The Earth Explorer Pouches (NG 1146 and NG 1153) are designed to hold and protect 
a mirrorless camera, point-and-shoot camera or smartphone.

Le Pouch della collezione Earth Explorer (NG 1146 e NG 1153) sono progettate per 
contenere e proteggere una fotocamera mirrorless, point-and-shoot o uno smartphone.

Die Earth Explorer Kameraetuis (NG 1146 und NG 1153) bieten sicheren Schutz für 
eine spiegellose Kamera, eine Kompaktkamera oder ein Smartphone.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 7,50 cm - 2.95" / W: 4,00 cm - 1.57" / H: 12,00 cm - 4.72"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 8,00 cm - 3.15" / W: 6,00 cm - 2.36" / H: 14,00 cm - 5.51"
Weight / Peso / Gewicht:
0,17 Kg - 0.37 lbs

Attaches to your belt via the rear secure belt loop connections.

Dotata di passanti per fissaggio a cintura. 

Eine Schlaufe an der Rückseite des Etuis ermöglicht die Befestigung 
am Gürtel.

NANO CAMERA POUCH 
NG 1146

MEDIUM POUCH
NG 1153 

NANO CAMERA 
POUCH 
NG 1146

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 9,00 cm - 3.54" / W: 6,00 cm - 2.36" / H: 12,00 cm - 4.72"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 10,00 cm - 3.94" / W: 8,00 cm - 3.15" / H: 13,00 cm - 5.12"
Weight / Peso / Gewicht:
0,22 kg - 0.49 lbs

Includes a thick shoulder strap for carrying.

Include una comoda tracolla per il trasporto.

Im Lieferumfang ist ein breiter Schultergurt enthalten.

MEDIUM POUCH
NG 1153 
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HOLSTERS

SMALL HOLSTER
NG 2342
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EARTH ExPLORER SMALL HOLSTER

The Earth Explorer Small Holster (NG 2342) protects a mirrorless camera with an extra 
lens, a compact system camera or a small DSLR camera, with media accessories.

La Fondina piccola Earth Explorer (NG 2342) è progettata per una fotocamera 
mirrorless con obiettivo extra, oppure una fotocamera CSC (Compact System Camera) 
o una piccola DSLR con accessori.

Der kleine Earth Explorer Halfter (NG 2342) bietet sicheren Schutz für eine spiegellose 
Kamera und ein zusätzliches Objektiv, eine kompakte Systemkamera oder eine kleine 
DSLR-Kamera sowie Medienzubehör.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 11,00 cm - 4.33" / W: 9,00 cm - 3.54" / H: 13,00 cm - 5.12"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 12,50 cm - 4.92" / W: 12,50 cm - 4.92" / H: 16,50 cm - 6.50"
Weight / Peso / Gewicht:
0,27 Kg - 0.6 lbs

A modular divider enables you to separate your backup lens or accessories.

I divisori modulari permettono di separare gli obiettivi e gli accessori. 

Mit einer modularen Trennwand können Backup-Objektive oder 
Zubehörteile abgetrennt werden.

A zip-sealed flap protects your gear from the elements.

Le tasche con chiusura zip proteggono l’attrezzatura dagli agenti 
atmosferici.

Eine Reißverschlussklappe schützt Ihre Ausrüstung vor Einwirkungen 
von außen und Witterungseinflüssen.

SMALL HOLSTER
NG 2342
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SHOULDER BAGS

SMALL SHOULDER BAG
NG 2344

MIDI MESSENGER
NG 2346

MEDIUM MESSENGER 
NG 2476

LARGE SHOULDER BAG
NG 2478

SLIM SHOULDER BAG
NG 2300
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EARTH ExPLORER SMALL SHOULDER BAG 
AND MIDI MESSENGER

The Earth Explorer Small Shoulder Bag and Midi Messenger (NG 2344 and NG 2346) 
protect a compact system camera, a mirrorless camera or a small DSLR camera with 
an extra lens, and media accessories.

Le Borse a Spalla Earth Explorer (NG 2344 e NG 2346) sono ideali per contenere una 
fotocamera CSC (Compact System Camera), una mirrorless, o una piccola DSLR con 
obiettivo extra e accessori.

Die kleine Earth Explorer Schultertasche und die mittlere Messenger-Tasche (NG 
2344 und NG 2346) bieten zuverlässigen Schutz für eine kompakte Systemkamera, 
eine spiegellose Kamera oder eine kleine DSLR-Kamera mit zusätzlichem Objektiv 
sowie Medienzubehör.

SMALL SHOULDER BAG
NG 2344

MIDI MESSENGER
NG 2346

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 15,00 cm - 5.91" / W: 12,00 cm - 4.72" / H: 18,00 cm - 7.09"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 17,00 cm - 6.69" / W: 15,00 cm - 5.91" / H: 21,00 cm - 8.27"
Weight / Peso / Gewicht:
0,45 Kg - 0.99 lbs

The padded main compartment holds and protects a compact system 
camera or a small DSLR camera, with media accessories.

Lo scomparto principale imbottito ospita e protegge una fotocamera CSC 
o una piccola DSLR con accessori.

Das gepolsterte Hauptfach bietet Schutz für eine kompakte Systemkamera 
oder eine kleine DSLR-Kamera sowie Medienzubehör.

SMALL 
SHOULDER BAG
NG 2344

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 26,00 cm - 10.24" / W: 12,50 cm - 4.92" / H: 21,00 cm - 8.27"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 28,00 cm - 11.02" / W: 16,00 cm - 6.30" / H: 25,00 cm - 9.84"
Weight / Peso / Gewicht:
0,80 kg - 1.76 lbs

Holds all your personal gear, along with a tablet. Includes a padded 
removable insert for a compact DSLR or mirrorless camera, with media 
accessories. 

Può contenere tutti i tuoi effetti personali e un tablet. Include inoltre un 
cilindro rimovibile per ospitare una DSLR o una mirrorless con accessori.

Die Tasche bietet Platz für all Ihre persönlichen Dinge und ein Tablet. In 
dem gepolsterten Einsatz können Sie eine kompakte DSLRKamera oder 
eine spiegellose Systemkamera sowie Medienzubehör sicher verstauen.

MIDI MESSENGER
NG 2346
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Earth ExplorEr MEdiuM MEssEngEr 
and largE shouldEr Bag

the Earth Explorer Medium Messenger and large shoulder Bag (ng 2476 and ng 2478) 
are everyday, functional bags that will hold all of your personal gear, along with a laptop 
and a camera.

le Borse Messenger Media e grande di Earth Explorer (ng 2476 e ng 2478) sono 
pratiche e ideali per l’utilizzo quotidiano. possono contenere sia gli effetti personali 
che un laptop ed una fotocamera.

die mittlere Earth Explorer Messenger-tasche und die große schultertasche (ng 2476 
und ng 2478) sind funktionale alltagstaschen, die ausreichend platz für persönliche 
dinge, einen laptop und die Kameraausrüstung bieten.

MEdiuM MEssEngEr 
ng 2476

largE shouldEr Bag
ng 2478

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 41,00 cm - 16.14" / W: 15,00 cm - 5.91" / H: 31,00 cm - 12.2"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 42,50 cm - 16.73" / W: 18,00 cm - 7.09" / H: 31,00 cm - 12.2"
Weight / Peso / Gewicht:
1,33 kg - 2.93 lbs

Two removable, padded inserts hold and protect a DSLR camera, with 
media accessories.

Due inserti imbottiti rimovibili accolgono e proteggono una fotocamera 
DSLR con accessori.

Zwei gepolsterte, entnehmbare Einsätze bieten sicheren Schutz für eine 
DSLR-Kamera und Medienzubehör.

LARGE 
SHOULDER BAG
NG 2478

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 32,00 cm - 12.6" / W: 16,00 cm - 6.3" / H: 28,00 cm - 11.02"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 33,00 cm - 12.99" / W: 18,00 cm - 7.09" / H: 30,00 cm - 11.81"
Weight / Peso / Gewicht:
1,10 kg - 2.43 lbs

A removable, padded insert holds and protects a compact system camera 
or a DSLR camera, with media accessories.

Un inserto imbottito rimovibile accoglie e protegge una fotocamera CSC, 
o una fotocamera DSLR con accessori.

Ein gepolsterter, entnehmbarer Einsatz bietet sicheren Schutz für eine 
kompakte Systemkamera oder eine DSLR-Kamera und Medienzubehör.

MEDIUM 
MESSENGER 
NG 2476
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Earth ExplorEr sliM shouldEr Bag

the Earth Explorer slim shoulder Bag (ng 2300) is an everyday, functional vertical 
bag that holds all your personal gear, along with a tablet and a mirrorless camera.

la Borsa a spalla Earth Explorer (ng 2300) è ideale per l’utilizzo quotidiano, adatta 
a contenere effetti personali insieme ad un tablet e ad una fotocamera mirrorless.

die schmale Earth Explorer schultertasche (ng 2300) ist eine funktionale 
alltagstasche im hochformat, die platz für ihre persönlichen dinge, ein tablet und 
eine spiegellose Kamera bietet.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 21,00 cm - 8.27" / W: 9,50 cm - 3.74" / H: 28,00 cm - 11.02"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 23,00 cm - 9.06" / W: 14,00 cm - 5.51" / H: 30,00 cm - 11.81"
Weight / Peso / Gewicht:
0,66 kg - 1.46 lbs

One modular divider allows you to separate and protect an additional lens 
or other accessories.

I divisori modulari permettono di separare e proteggere gli obiettivi e gli 
accessori. 

Mit einer modularen Trennwand kann ein zusätzliches Objektiv oder 
Zubehör abgetrennt und sicher geschützt werden.

sliM shouldEr Bag
ng 2300

Carrying options include a handle or thick shoulder strap.

Dotata di maniglia e ampia tracolla.

Für bequemes Tragen verfügt die Tasche über einen Handtragegriff und 
einen breiten Schultergurt.
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SLINGS

sMall sling Bag
ng 4568 

sling Bag
ng 4475
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Earth ExplorEr sling Bags

the Earth Explorer sling Bags (ng 4568 and ng 4475) are designed for carrying 
everyday personal gear, along with a digital point-and-shoot camera or mirrorless 
camera, smartphone and other small accessories. the bags feature designated 
protective zones that safeguard the delicate equipment within.

i monospalla Earth Explorer (ng 4568 e ng 4475) sono pratiche borse ideali per 
l’utilizzo quotidiano, adatte a trasportare effetti personali accanto ad una fotocamera 
point-and-shoot o mirrorless, uno smartphone e altri piccoli accessori. dispongono 
di speciali tasche imbottite per proteggere l’attrezzatura delicata.

die kleine Earth Explorer slingtasche (ng 4568) und deren größere schwester 
(ng 4475) bieten platz für alltagsgegenstände und eine Kompaktkamera oder 
eine spiegellose systemkamera, ein smartphone und anderes kleines Zubehör. 
die taschen verfügen über speziell geschützte Fächer, in denen die empfindliche 
ausrüstung sicher verstaut werden kann.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 15,00 cm - 5.91" / W: 5,00 cm - 1.97"/ H: 15,00 cm - 5.91"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 16,00 cm - 6.30" / W: 7,00 cm - 2.76" / H: 46,00 cm - 18.11"
Weight / Peso / Gewicht:
0,44 Kg - 0.97 lbs

sMall sling Bag
ng 4568 

sling Bag
ng 4475

SMALL SLING BAG
NG 4568 

The main padded compartment holds and protects a mirrorless camera 
with lens attached, advanced point-and-shoot camera or compact DSLR 
camera without lens attached. An adjustable buckle allows you to easily 
change the carrying angle of the sling.

Lo scomparto principale imbottito ospita e protegge una fotocamera 
mirrorless con obiettivo montato, una fotocamera point-and-shoot 
evoluta, o una DSLR compatta, senza obiettivo montato. Una fibbia 
regolabile permette di cambiare facilmente l’angolazione di trasporto del 
monospalla.

Das gepolsterte Hauptfach bietet Platz für eine spiegellose Systemkamera 
mit angesetztem Objektiv, eine Kompaktkamera samt Zubehör oder ein 
kompaktes DSLR-Gehäuse. Eine verstellbare Schnalle ermöglicht die 
leichte Änderung des Tragewinkels der Slingtasche.

A removable, padded insert protects a point-and-shoot camera or 
mirrorless camera. An adjustable shoulder strap provides an optimal fit.

Un inserto rimovibile e imbottito protegge la fotocamera point-and-shoot 
o mirrorless. La tracolla regolabile consente la massima vestibilità.

Ein entnehmbarer, gepolsterter Einsatz bietet sicheren Schutz für 
eine Kompaktkamera oder eine spiegellose Kamera. Ein verstellbarer 
Schultergurt garantiert optimalen Sitz.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 17,00 cm - 6.69" / W: 5,50 cm - 2.17" / H: 15,00 cm - 5.91"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 20,00 cm - 7.87" / W: 8,00 cm - 3.15" / H: 42,00 cm - 16.54"
Weight / Peso / Gewicht:
0,56 kg - 1.23 lbs

SLING BAG
NG 4475
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BACKPACKS

sMall BaCKpaCK
ng 5158

MEdiuM BaCKpaCK
ng 5160

largE BaCKpaCK 
ng 5738
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Earth ExplorEr sMall 
and MEdiuM BaCKpaCKs

the Earth Explorer Backpacks (ng 5158 and ng 5160) can carry all your essentials 
while keeping your photographic and video gear, as well as a laptop, safe and secure. 
they also offer ample room for personal effects. padded, breathable fabric on the 
bags’ backs ensures cool, comfortable carrying.

gli Zaini Earth Explorer (ng 5158 e ng 5160) sono molto spaziosi e possono contenere tutti 
i vostri oggetti personali, oltre all’attrezzatura foto e videografica ed un laptop, in modo 
sicuro e protetto. sono imbottiti ed il dorso della borsa è realizzato in tessuto traspirante 
per garantire un utilizzo fresco e confortevole.

die Earth Explorer rucksäcke (ng 5158 und ng 5160) bieten sicheren schutz für 
wichtige gegenstände, ihre Foto- oder Videoausrüstung und einen laptop. Viel 
platz für persönliche dinge ist ebenfalls vorhanden. die gepolsterte, atmungsaktive 
rückenauflage garantiert ein angenehm kühles tragegefühl.

sMall BaCKpaCK
ng 5158

MEdiuM BaCKpaCK
ng 5160

SMALL BACKPACK
NG 5158

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 24,00 cm - 9.45" / W: 11,50 cm - 4.53" / H: 19,00 cm - 7.48"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 30,00 cm - 11.81" / W: 20,00 cm - 7.87" / H: 38,00 cm - 14.96"
Weight / Peso / Gewicht:
1,36 kg - 3.00 lbs

The rear padded compartment holds a laptop up to 13".

Tasca posteriore imbottita per laptop fino a 13".

Das gepolsterte Fach hinten bietet Platz für einen Laptop bis 13 Zoll.

MEDIUM BACKPACK
NG 5160

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 28,00 cm - 11.02" / W: 11,00 cm - 4.33"/ H: 23,00 cm - 9.06"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 34,00 cm - 13.39" / W: 21,00 cm - 8.27" / H: 45,00 cm - 17.72"
Weight / Peso / Gewicht:
1,53 kg - 3.37 lbs

The rear padded compartment holds a laptop up to 15.4".

Tasca posteriore imbottita per laptop fino a 15.4".

Das gepolsterte Fach hinten bietet Platz für einen Laptop bis 15,4 Zoll.
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Earth ExplorEr largE BaCKpaCK

the Earth Explorer large Backpack (ng 5738) is the ideal solution for professional 
hikers and adventurers who need protective carrying for both their personal gear and 
photographic or video gear. padded, breathable fabric on the bag’s back ensures cool, 
comfortable carrying.

lo Zaino grande Earth Explorer (ng 5738) è la soluzione ideale per escursionisti 
professionisti e viaggiatori che hanno bisogno di proteggere sia gli effetti personali 
che l’attrezzatura fotografica o video. E’ imbottito ed il dorso della borsa è realizzato 
in tessuto traspirante per garantire un utilizzo fresco e confortevole.

der große Earth Explorer rucksack (ng 5738) ist die optimale lösung für Wanderer 
und professionelle abenteurer, die eine besonders sichere tragelösung für ihre Foto- 
oder Videoausrüstung sowie ihre persönlichen dinge benötigen. die gepolsterte, 
atmungsaktive rückenauflage garantiert ein angenehm kühles tragegefühl.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 32,00 cm - 12.60" / W: 16,00 cm - 6.30" / H: 40,00 cm - 15.75"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 35,00 cm - 13.78" / W: 26,00 cm - 10.24" / H: 60,00 cm - 23.62"
Weight / Peso / Gewicht:
4,54 kg - 10.01 lbs

The lower padded compartment with removable dividers holds a 
DSLR camera or camcorder, with media accessories. The rear padded 
compartment holds a laptop up to 17".

Lo scomparto inferiore imbottito con divisori rimovibili contiene una 
fotocamera DSLR o videocamera, con accessori media. Il vano imbottito 
posteriore può contenere un laptop fino a 17".

Das gepolsterte untere Fach mit entnehmbaren Trennwänden bietet Platz 
für eine DSLR-Kamera oder einen Camcorder sowie Medienzubehör. Das 
gepolsterte Fach hinten fasst einen Laptop bis 17 Zoll.

largE BaCKpaCK 
ng 5738

Two side pouches can be used to stow a tripod or carry a water bottle, 
whereas the upper storage compartment holds all your personal 
necessities.

Le due tasche laterali possono essere usate per portare un treppiedi o 
una bottiglia d’acqua, mentre il vano superiore contiene tutti gli effetti 
personali.

Zwei Seitenfächer können als Halterungen für ein Stativ oder zum Verstauen 
von Wasserflaschen genutzt werden. Das obere Rucksackfach dient zur 
Aufbewahrung persönlicher Dinge. 
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TRAVEL BAGS

sMall Waist paCK
ng 4476

rolling duFFEl Bag
ng 6130
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Earth ExplorEr sMall Waist paCK

the Earth Explorer small Waist pack (ng 4476) is designed for carrying everyday 
personal gear, along with a camera. the bag features a designated protective zone 
that safeguards the delicate equipment within.

il Marsupio Earth Explorer (ng 4476) è ideale per contenere, accanto agli effetti 
personali, una fotocamera. dispone di speciali tasche imbottite per proteggere 
l’attrezzatura delicata.

die kleine Earth Explorer hüfttasche (ng 4476) bietet platz für eine Kamera und 
alltagsgegenstände. die tasche verfügt über spezielle schutzzonen, in denen die 
empfindliche ausrüstung sicher verstaut werden kann.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 7,50 cm - 2.95" / W: 5,00 cm - 1.97" / H: 13,00 cm - 5.12"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 25,00 cm - 9.84" / W: 7,00 cm - 2.76" / H: 15,00 cm - 5.91"
Weight / Peso / Gewicht:
0,43 kg - 0.95 lbs

A padded insert pouch protects your delicate photographic equipment, 
while flat external pockets offer easy-access storage.

Dotato di scomparto imbottito che protegge la delicata attrezzatura 
fotografica e di tasche piatte esterne facilmente accessibili.

Ein gepolsterter Einsatz bietet Ihrer empfindlichen Ausrüstung sicheren 
Schutz. Die flachen Außenfächer können schnell und leicht erreicht 
werden.

sMall Waist paCK
ng 4476

The innovative design incorporates multiple pouches as separate elements 
connected to a waist strap platform, enabling a perfect fit to the wearer’s 
body.

Le numerose tasche indipendenti del marsupio si adattano alla 
corporatura della persona che lo indossa, garantendo una perfetta 
vestibilità.

Die Hüfttasche besticht durch das innovative Design, bei dem einzelne 
Etuis an einem Hüftgurt miteinander verbunden werden. So passt sie sich 
ergonomisch perfekt an die Körperform des Trägers an.
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Earth ExplorEr rolling duFFEl Bag

the Earth Explorer rolling duffel Bag (ng 6130) is a convenient carryall for all your 
needs, with a dedicated media pouch to neatly store and protect your small dslr 
camera and lens.

la borsa da viaggio rolling duffel della collezione Earth Explorer (ng 6130) è pratica, 
elegante, adatta a contenere tutti gli effetti personali e corredata di una tasca per 
l’attrezzatura fotografica quale una dslr con obiettivo o una piccola videocamera.

in die mit rollen ausgestattete Earth Explorer Freizeittasche (ng 6130) passt alles, 
was man benötigt. sie verfügt über eine speziell gepolsterte tasche zum sicheren 
transport ihrer kompakten dslr-Kamera samt objektiv.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 69,00 cm - 27.17" / W: 32,00 cm - 12.60" / H: 28,00 cm - 11.02"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 70,00 cm - 27.56" / W: 33,00 cm - 12.99" / H: 30,00 cm - 11.81"
Weight / Peso / Gewicht:
2,11 kg - 4.65 lbs

The large main compartment holds clothes and everyday gear. A 
removable, padded insert holds and protects a DSLR camera or 
camcorder, with media accessories. Large internal mesh pockets keep all 
your small accessories organized.

L’ampio scomparto principale può contenere vestiti ed effetti personali. 
Un inserto imbottito rimovibile accoglie e protegge una fotocamera 
DSLR o una videocamera con accessori. Le grandi tasche a rete interne 
mantengono tutti i vostri piccoli accessori in ordine.

Das große Hauptfach bietet Platz für Kleidung und Alltagsgegenstände. 
Ein entnehmbarer, gepolsterter Einsatz schützt eine DSLR-Kamera oder 
einen Camcorder sowie Medienzubehör. Die großen Netztaschen im 
Innenraum können zur perfekten Organisation von kleineren Zubehörteile 
genutzt werden.

rolling duFFEl Bag
ng 6130

Transport options include a handle for rolling or a thick shoulder strap 
for carrying. 

Dotata di maniglia e ampia tracolla.

Für bequemen Tragekomfort verfügt die Tasche über einen Handgriff zum 
Ziehen sowie einen breiten Schultergurt. 
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The Walkabout Collection is the perfect companion for the modern urban jungle. Inspired by graffiti artists and dynamic city lifestyles, 
these bags are fully accessorised and versatile enough to fit the full range of essential media equipment, such as a DSLR or mirrorless 

camera, a laptop, a tablet and a smartphone.

Le borse della Collezione Walkabout sono perfette per immergersi nella moderna giungla urbana. Ispirate all’arte dei graffiti e allo 
stile di vita dinamico della città, queste borse sono completamente accessoriate e abbastanza versatili da adattarsi a qual si voglia 

attrezzatura digitale come una fotocamera DSLR e una mirrorless, un laptop, un tablet e uno smartphone.

Die Taschen der Walkabout Kollektion sind die perfekten Begleiter im modernen Großstadtdschungel. Die neuen Modelle sind an den 
dynamischen urbanen Lifestyle und die kreative Graffiti-Kultur angelehnt. Sie sind äußerst vielseitig und bieten Platz für die gesamte 
neue und beliebte Medienausrüstung, wie z.B. DSLR-Kameras oder spiegellose Systemkameras, Laptops, Tablets und Smartphones.

WALKABOUT 
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PROTECTION FOR 
YOUR EQUIPMENT

The inside has been designed with great care and attention to detail, ensuring the protection of a camera or 
other electronic device in the best way possible. 

Gli interni sono progettati con la massima cura e attenzione per i dettagli, assicurando un’ottima protezione 
per fotocamere e attrezzature elettroniche.

Der Innenraum der Taschen wurde mit großer Sorgfalt und viel Liebe zum Detail konzipiert, um einen 
bestmöglichen Schutz für Kamera oder andere elektrische Geräte sicherzustellen. 
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HIGH-QUALITY MATERIALS
These bags have an urban look and feel with stylish details, perfect for any occasion. 

Tutte le borse all’interno di questa collezione hanno un look and feel urbano, dettagli di qualità, perfette per 
ogni occasione.

Urbaner Look mit stylischen Design-Elementen, perfekt für jede Gelegenheit.
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ERGONOMIC DESIGN
Everyday personal bags with protection for photographic gear so that you never need to leave your camera at 
home, while a zip-sealed flap protects your gear from the elements.

Queste borse coniugano l’utilizzo quotidiano con la migliore protezione per la tua fotocamera, per non doverla 
mai lasciare a casa.

Alltagstaschen mit Schutz für die Fotoausrüstung, damit Sie Ihre Kamera nie wieder zu Hause lassen müssen. 
Eine Reißverschlussklappe schützt Ihre Ausrüstung vor äußeren Witterungseinflüssen.
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HOLSTERS

SMALL HOLSTER
NG W2022

MEDIUM HOLSTER
NG W2026
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WALKABOUT HOLSTERS

The Walkabout Holsters (NG W2022 and NG W2026) allow you to capture life’s 
moments effortlessly, while holding and protecting your personal items, photographic 
gear and media accessories. A modular divider enables you to separate your extra 
lens or other essential items.

Le Fondine Walkabout (NG W2022 e NG W2026) sono progettate per contenere e 
proteggere la tua attrezzatura fotografica e gli accessori, consentendoti di catturare 
i momenti della vita senza fatica. Un divisore modulare separa obiettivo aggiuntivo e 
altri accessori dal corpo macchina.

Die Walkabout Halfter (NG W2022 und NG W2026) bieten sicheren Schutz für Ihre 
persönlichen Dinge, Fotoausrüstung und Medienzubehör. Sie ermöglichen es Ihnen so, 
die wichtigsten Momente im Leben spielend festzuhalten. Mit einer modularen Trennwand 
kann ein zusätzliches Fach für ein Objektiv oder anderes Zubehör abgetrennt werden.

A padded main compartment holds and protects a small DSLR camera 
with lens attached, plus a kit lens and media accessories.

Lo scomparto principale imbottito ospita e protegge una piccola macchina 
fotografica DSLR con obiettivo montato, più un obiettivo standard e accessori.

Das gepolsterte Hauptfach bietet sicheren Schutz für eine kleine DSLR-
Kamera mit angesetztem Objektiv, ein Kit-Objektiv und Medienzubehör.

MEDIUM HOLSTER
NG W2026

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 16,00 cm - 6.30" / W: 11,50 cm - 4.53" / H: 17,50 cm - 6.89"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 19,00 cm - 7.48" / W: 15,00 cm - 5.91" / H: 23,00 cm - 9.06"
Weight / Peso / Gewicht:
0,40 kg - 0.88 lbs

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 10,00 cm - 3.94" / W: 9,50 cm - 3.74" / H: 12,00 cm - 4.72"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 12,00 cm - 4.72" / W: 11,00 cm - 4.33" / H: 17,00 cm - 6.69"
Weight / Peso / Gewicht:
0,275 kg - 0.61 lbs

A padded main compartment holds and protects a mirrorless camera 
with an extra lens or an advanced point-and-shoot camera.

Lo scomparto principale imbottito ospita e protegge una fotocamera 
mirrorless con un obiettivo supplementare o una fotocamera point-
andshoot evoluta.

Das gepolsterte Hauptfach bietet optimalen Schutz für eine spiegellose 
Systemkamera mit zusätzlichem Objektiv oder eine Kompaktkamera 
samt Zubehör.

SMALL HOLSTER
NG W2022

SMALL HOLSTER
NG W2022

MEDIUM HOLSTER
NG W2026
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SHOULDER BAGS

SLENDER MESSENGER BAG
NG W2400

MIDI SATCHEL
NG W2141 

MEDIUM SATCHEL
NG W2161

SLIM SHOULDER BAG
NG W2300

MEDIUM TOTE BAG
NG W8121

 LARGE TOTE BAG
NG W8240
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 WALKABOUT SLENDER MESSENGER BAG

The Walkabout Slender Messenger Bag (NG W2400) helps you make the most of your 
everyday adventures, while holding and protecting your mirrorless camera with lens 
attached, as well as media accessories and a laptop up to 15.4". A zip-sealed flap 
protects your gear from the elements. Zipped front pockets store additional media 
accessories and personal items.

La Borsa a Spalla Walkabout (NG W2400) ti consente di sfruttare al meglio le tue 
avventure quotidiane; può contenere, infatti, la tua fotocamera mirrorless con obiettivo 
montato, così come gli accessori e un laptop fino a 15.4". La chiusura frontale dotata 
di zip protegge l’attrezzatura dalle intemperie, mentre le tasche frontali contengono 
tutti i tuoi accessori e oggetti personali.

Die schlanke Walkabout Messenger-Tasche (NG W2400) begleitet Sie bei Ihren alltäglichen 
Abenteuern und bietet zuverlässigen Schutz für Ihre spiegellose Systemkamera 
mit angesetztem Objektiv, Medienzubehör und einen Laptop bis 15,4 Zoll. Eine 
Reißverschlussklappe schützt Ihre Ausrüstung vor äußeren Witterungseinflüssen. Die 
vorderen Reißverschlusstaschen bieten Platz für Medienzubehör und persönliche Dinge.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 35,00 cm - 13.78" / W: 12,00 cm - 4.72" / H: 27,00 cm - 10.63"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 36,00 cm - 14.17" / W: 13,00 cm - 5.12" / H: 30,00 cm - 11.81"
Weight / Peso / Gewicht:
0,96 kg - 2.12 lbs

A removable, padded insert holds and protects a mirrorless camera with 
lens attached. Modular dividers enable specific equipment setup.

L’inserto imbottito estraibile ospita e protegge una fotocamera mirrorless 
con obiettivo montato. I divisori modulari si adattano a tutte le attrezzature.
 
Ein entnehmbarer, gepolsterter Einsatz bietet sicheren Schutz für eine 
spiegellose Systemkamera mit angesetztem Objektiv. Modulare Trennwände 
ermöglichen eine individuelle Aufteilung des Innenraums.

SLENDER MESSENGER BAG
NG W2400

A padded compartment holds a laptop up to 15.4" safely and securely.

Scomparto imbottito per laptop fino a 15.4".

Ein gepolstertes Fach dient zur sicheren Unterbringung eines Laptops 
bis 15,4 Zoll.

75



 WALKABOUT SATCHELS

The Walkabout Satchels (NG W2141 and NG W2161) help you make the most of your 
everyday adventures, while holding and protecting your personal items, photographic 
gear and media accessories. Carry with the handle or thick shoulder strap, or slide 
over a trolley handle using the rear strap.

Le borse Satchel Walkabout (NG W2141 e NG W2161) ti consentono di sfruttare al 
meglio le tue avventure quotidiane. Possono contenere i tuoi effetti personali, la 
tua fotocamera, così come gli accessori. Sono dotate di maniglie, tracolla e cinghia 
posteriore per assicurarle ad un trolley.

Die Walkabout Umhängetaschen (NG W2141 und NG W2161) begleiten Sie bei Ihren 
alltäglichen Abenteuern und bieten optimalen Schutz für Ihre persönlichen Dinge, 
die Fotoausrüstung und Medienzubehör. Für hohen Tragekomfort verfügen die 
Taschen über einen Handtragegriff, einen breiten Schultergurt und eine Lasche an 
der Rückseite zur Befestigung an einem Trolley.

MIDI SATCHEL
NG W2141 

MEDIUM SATCHEL
NG W2161

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 35,00 cm - 13.78" / W: 15,00 cm - 5.91" / H: 27,50 cm - 10.83"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 36,00 cm - 14.17" / W: 19,00 cm - 7.48" / H: 29,00 cm - 11.42"
Weight / Peso / Gewicht:
1,20 kg - 2.65 lbs

Holds and protects a DSLR camera with lens attached, two additional 
lenses, a flash, media accessories and a laptop up to 15.4".

Questa borsa contiene e protegge una fotocamera DSLR con obiettivo 
montato, due obiettivi addizionali, flash, accessori, e un laptop fino a 15.4".

Diese Tasche bietet sicheren Schutz für eine DSLR-Kamera mit 
angesetztem Objektiv, zwei zusätzliche Objektive, ein Blitzgerät, 
Medienzubehör und ein Laptop bis 15,4 Zoll.

MEDIUM SATCHEL
NG W2161

Holds and protects a compact system camera or a small DSLR camera 
with lens attached, a kit lens, media accessories and a tablet. 

Questa borsa contiene e protegge una fotocamera CSC, una piccola DSLR 
con obiettivo montato, obiettivo standard, accessori e tablet.

Diese Tasche bietet sicheren Schutz für eine CSC, eine kleine DSLR-Kamera 
mit angesetztem Objektiv, ein Kit Objektiv, Medienzubehör und ein Tablet.

MIDI SATCHEL
NG W2141 

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 26,50 cm - 10.43" / W: 12,00 cm - 4.72" / H: 21,00 cm - 8.27"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 27,00 cm - 10.63" / W: 18,00 cm - 7.09" / H: 24,00 cm - 9.45"
Weight / Peso / Gewicht:
0,89 kg - 1.96 lbs
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WALKABOUT SLIM SHOULDER BAG

The Walkabout Slim Shoulder Bag (NG W2300) helps you make the most of your 
everyday adventures, while holding and protecting a mirrorless camera with lens 
attached, additional small lens, media accessories and a tablet. A modular divider 
enables specific equipment setup.

La Borsa a Spalla Slim Walkabout (NG W2300) ti consente di sfruttare al meglio le 
tue avventure quotidiane. Può contenere e proteggere una fotocamera mirrorless con 
obiettivo montato, obiettivi addizionali, accessori e un tablet. I divisori modulari si 
adattano ad ogni attrezzatura.

Die schmale Walkabout Schultertasche (NG W2300) begleitet Sie bei Ihren alltäglichen 
Abenteuern und bietet sicheren Schutz für eine spiegellose Kamera mit angesetztem 
Objektiv, ein zusätzliches kleines Objektiv, Medienzubehör und tablet. Eine modulare 
Trennwand ermöglicht die individuelle Gestaltung des Innenraums.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 21,00 cm - 8.27" / W: 9,00 cm - 3.54" / H: 28,00 cm - 11.02"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 24,00 cm - 9.45" / W: 10,00 cm - 3.94" / H: 33,00 cm - 12.99"
Weight / Peso / Gewicht:
0,70 kg - 1.54 lbs

A zip-sealed flap protects your gear from the elements.

Le tasche con chiusura zip proteggono l’attrezzatura dagli agenti 
atmosferici.

Eine Reißverschlussklappe schützt Ihre Ausrüstung vor äußeren 
Witterungseinflüssen.

SLIM SHOULDER BAG
NG W2300

Carry using the thick shoulder strap or back handle.

Dotata di ampia tracolla e maniglia posteriore.

Für hohen Tragekomfort verfügt die Tasche über einen breiten Schultergurt 
und einen Handtragegriff.
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WALKABOUT TOTE BAGS

The Walkabout Tote Bags (NG W8121 and NG W8240) allow you to pack for a day trip while storing and 
protecting your personal items, photographic gear and media accessories. A zipped main compartment keeps 
all contents neatly arranged inside. A zipped pouch on the upper flap holds your phone or small accessories.

Le borse Shopping Walkabout (NG W8121 e NG W8240) consentono di mettere in valigia, per una gita di un 
giorno, i vostri oggetti personali, attrezzatura fotografica e accessori. Lo scomparto principale con chiusure 
zip mantiene tutto il contenuto in ordine. La tasca frontale con chiusura zip può contenere il cellulare o 
piccoli accessori.

Die Walkabout Tragetaschen (NG W8121 und NG W8240) eignen sich ausgezeichnet für Tagesausflüge. Sie 
bieten sicheren Schutz für Ihre persönlichen Dinge, die Fotoausrüstung und Medienzubehör. Ein Hauptfach 
mit Reißverschlussöffnung erlaubt den schnellen Zugriff auf den Inhalt . Ein spezielles Reißverschlussfach 
auf der oberen Klappe dient zur Unterbringung eines Smartphones oder kleiner Zubehörteile. 

Holds and protects a mirrorless camera with lens attached and extra 
small lens, as well as a tablet.

Contiene e protegge una fotocamera mirrorless con obiettivo montato, 
una piccola lente aggiuntiva e un tablet.

Die Tasche bietet Platz für eine spiegellose Systemkamera mit angesetztem 
Objektiv, ein zusätzliches kleines Objektiv sowie ein Tablet.

MEDIUM TOTE BAG
NG W8121

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 36,00 cm - 14.17" / W: 4,00 cm - 1.57" / H: 38,00 cm - 14.96"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 38,00 cm - 14.96" / W: 5,00 cm - 1.97" / H: 40,00 cm - 15.75"
Weight / Peso / Gewicht:
0,72 kg - 1.59 lbs

MEDIUM TOTE BAG
NG W8121

 LARGE TOTE BAG
NG W8240

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 44,00 cm - 17.32" / W: 19,00 cm - 7.48" / H: 32,00 cm - 12.60"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 45,00 cm - 17.72" / W: 20,00 cm - 7.87" / H: 33,00 cm - 12.99"
Weight / Peso / Gewicht:
1,15 kg - 2.54 lbs

Holds a small DSLR camera and one small lens.

Adatta ad una piccola fotocamera DSLR con un piccolo obiettivo.

Die Tasche bietet Platz für eine kompakte DSLR-Kamera und ein kleines 
Objektiv.

LARGE TOTE BAG
NG W8240
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RUCKSACKS

SMALL RUCKSACK
NG W5051

MEDIUM RUCKSACK
NG W5071
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WALKABOUT RUCKSACKS

The Walkabout Rucksacks (NG W5051 and NG W5071) enable you to travel freely knowing you always have your 
essentials with you. The lower padded compartment holds a DSLR camera with lens attached, additional lenses and a 
flash. The upper compartment holds personal necessities. A divider between the upper and lower compartments can 
be removed to create one large storage space. Carry with the handle, slide over a trolley using the rear strap or carry 
on your back. Padded, breathable fabric ensures cool, comfortable use.

Gli Zaini Walkabout (NG W5051 e NG W5071) ti consentono di viaggiare liberamente, portando con te tutto quello che ti serve. 
Lo scomparto fotografico imbottito inferiore contiene una fotocamera DSLR con obiettivo montato, obiettivi addizionali ed un 
flash. Il vano superiore contiene gli effetti personali. Un divisore tra i compartimenti superiore ed inferiore può essere rimosso 
per creare un grande spazio unico. Si possono portare a mano, sulla schiena o sul trolley utilizzando la cinghia posteriore. 
Sono imbottiti e il dorso della borsa è realizzato in tessuto traspirante per garantire un utilizzo fresco e confortevole.

Mit den Walkabout Rucksäcken (NG W5051 und NG W5071) können Sie unbeschwert reisen, da Sie jederzeit sicher sein können, 
alles Wesentliche bei sich zu tragen. Das untere, gepolsterte Fotofach bietet Platz für eine DSLR-Kamera mit angesetztem 
Objektiv, zusätzliche Objektive und Blitzgerät. Das obere Fach dient zur Aufbewahrung persönlicher Dinge. Die Trennwand 
zwischen dem oberen und unteren Fach kann entfernt werden, so dass ein großer Innenraum entsteht. Für bequemes Tragen 
verfügt die Tasche neben der Rucksackfunktion über einen Handtragegriff und eine Lasche an der Rückseite zur Befestigung 
an einem Trolley. Die gepolsterte, atmungsaktive Rückenauflage garantiert ein angenehm kühles Tragegefühl.

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 28,00 cm - 11.02" / W: 11,00 cm - 4.33"/ H: 24,50 cm - 9.65"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 30,00 cm - 11.81" / W: 19,00 cm - 7.48" / H: 44,00 cm - 17.32"
Weight / Peso / Gewicht:
1,50 kg - 3.31 lbs

The rear zip-sealed, padded compartment holds a laptop up to 15.4".

Tasca posteriore con chiusura zip per laptop fino a 15.4".

Das gepolsterte Reißverschlussfach hinten bietet Platz für einen Laptop 
bis 15,4 Zoll.

MEDIUM RUCKSACK
NG W5071

Internal Dimensions / Dimensioni Interne / Abmessungen innen:
L: 24,00 cm - 9.45" / W: 11,50 cm - 4.53" / H: 20,00 cm - 7.87"
External Dimensions / Dimensioni Esterne / Abmessungen Außen:
L: 28,00 cm - 11.02" / W: 20,00 cm - 7.87" / H: 37,50 cm - 14.76"
Weight / Peso / Gewicht:
1,30 kg - 2.87 lbs

The rear zip-sealed, padded compartment holds a laptop up to 13".

Tasca posteriore imbottita con chiusura zip per laptop fino a 13".

Das gepolsterte Reißverschlussfach hinten bietet Platz für einen Laptop 
bis 13 Zoll.

SMALL RUCKSACK
NG W5051

SMALL RUCKSACK
NG W5051

MEDIUM RUCKSACK
NG W5071
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